
美国食品中农药残留限量标准 

美国农药残留容许量标准主要由美国环保局（EPA）负责制定，在美国联邦法规汇编

（CFR）第 40 篇―环境保护‖第 180 节―化学农药在食品中的残留容许量与残留容许量豁免‖

公布。该节包括 5 个分节，即 A 分节―定义和解释性法规‖、B 分节―程序性规定‖、C 分节―具

体容许量‖、D 分节―容许量豁免‖及 E 分节―不需要制订限量的农用化学物‖。 

C 分节，D 分节及 E 分节部分数据可在数据库中查询。A 分节，B 分节，D 分节及 E 分

节部分内容见附件 1。 

同时，美国食品药品管理局（FDA）对食品和饲料中的不可避免的农药残留制定了行

动水平（Action level），在 FDA 符合性政策指南（CPG Sec. 575.100）公布（附件 2）。 

此外，美国联邦法典（US Code）第 21 篇―食品和药品‖第 9 章 346a 部分（附件 3）

还对农药残留容许量以及残留容许量豁免的原则性问题进行了规定，如规定含有无残留容

许量标准或者残留容许量豁免农药的食品不安全等。 

  



附件 1 美国联邦法规汇编（CFR）第 40 篇“环境保护”第 180 节 

化学农药在食品中的残留容许量与残留容许量豁免 

A 分节 定义和解释性法规 

§ 180.1  定义和解释。 

(a) 管理者，如无限定条件，则指环境保护局的管理者。 

(b) 机构，如无限定条件，则指环境保护局。 

(c) FFDCA 是指《联邦食品，药物和化妆品法案》，经 21 U.S.C. 301–392 修订。 

(d)初级农产品包括：新鲜水果，不管是否已清洗和着色或已经进行了其它处理，只要

还保持它们带皮的自然形式；在未加工和自然状态下的蔬菜，无论它们是否已剥掉了边叶，

封装或制成新鲜绿色沙拉等；以及谷物、坚果、鸡蛋、生牛奶、肉类以及其他类似的农产品。

不包括已经加工的食品以及通过烹饪、冷冻、脱水、磨碎等方式加工的产品。 

 (e) 根据 FFDCA 402 节 和 408(a) 节的规定，如果原料中所含化学农药属于豁免物质，

或其残留水平不超过 FFDCA 法 408 节制定的残留容许量标准，只要符合下列条件，则用其

制成的加工品被认为是安全的，即使未针对该化学农药在该加工品的残留制定专门容许量或

未规定容许量豁免时也是如此： 

(1) 化学农药已在初级农产品上使用，并符合本节的残留容许量要求； 

(2) 化学农药残留已通过良好生产规范尽可能去除；并且 

(3)加工食品的残留水平不高于相应的初级农产品原料的残留容许量。 

(f)在申请制定残留容许量或容许量豁免时，为便于计算§180.33 要求的费用，在§180.34(e)

列出的每个相关农作物品种以及在§180.41 列出的作物亚种都视为同种初级农产品。 

(g) A 栏所列出的某类初级农产品的残留容许量及残留容许量豁免适用于 B 列列出的初

级农产品。但是 B 栏列出的初级农产品的残留容许量和残留容许量的豁免不适用于 A 列列

出的农产品大类。 

A B 

苜蓿类 紫花苜蓿（紫花苜蓿，紫苜蓿），Onobrychio viciaefolia（红豆草，三叶苜蓿, esparcet)，

百脉根（角果百脉根，又称牛角花）或其它相关品种或者杂交品种。 

香蕉类 香蕉,车前草。 

菜豆类 鹰嘴豆（鸡豆，鹰嘴豆) 羽扇豆属（包括甜羽扁豆，白色甜羽扁豆，白色的羽扁

豆，粮食羽扁豆）菜豆属（包括四季豆，利马豆，绿豆，海军豆，平托豆类，食

荚菜豆和扁豆）蚕豆（蚕豆夹，蚕豆) 豇豆种（包括长豇豆，豇豆和牛豆)。 

菜豆类 

(干燥) 

所有以上豆类的干燥的形式。 



菜豆类

（嫩） 

所有以上嫩豆类。 

黑莓 悬钩子实心莓亚属盆莓(包括 bingleberries, 欧洲黑莓, 博依森霉, 切诺基黑莓, 

切斯特黑莓, Cheyenne 黑莓, cory berries, darrowberries, 露莓, 德克森无刺莓 b, 

喜马拉雅黑莓, hull berries, 岩莓, lowberries, 卢克利希亚莓, 巨黑莓, 马里恩莓, 

蜜莓, olallieberries, 俄勒冈州常绿莓, phenomenalberries, rangerberries, 墨莓, 角

莓, 肖尼黑莓，及其变种和/或杂交品种)。 

椰菜 椰菜,中国椰菜(gia lon，白色开花青花菜)。 

甘蓝类 白菜, 中国白菜(只是指结球类)。 

茎莓 悬钩子属种 (包括黑莓，欧洲木莓(杨式草莓)，杂交树莓 (大杨梅)，覆盆子(红色

和黑色树莓)及其培育和/或杂交品种。 

芹菜 芹菜, 茴香 (甜大茴香, 甜小茴香, 甘茴香) (只是指鲜叶和秸秆)。 

樱桃 酸樱桃，甜樱桃。 

柑橘类水

果 

葡萄柚，柠檬，石灰，橙子，橘柚，柑橘，柑橘柚子，金桔，及其杂交种。 

菊苣类 菊苣, 宽叶莴苣。 

蒜类 大蒜, 大头蒜和蛇形蒜。 

莴苣 结球莴苣和散叶莴苣。 

结球莴苣 结球莴苣，只是指卷头品种。 

散叶莴苣 散叶莴苣，cos (长叶莴苣), 牛油头品种。 

牛至菜 牛至属植物种 (包括甜的或者每年的牛至菜，野生马郁兰或牛至,以及盆栽马郁

兰)。 

瓜类 香瓜, 包括杂种或者各种的香瓜(包括真正的罗马甜瓜, 哈密瓜, 卡萨巴甜瓜, 

Santa Claus 瓜, Crenshaw 瓜,蜜瓜, 蜂蜜球, 波斯甜瓜, 金 pershaw 瓜, 芒果甜

瓜, 菠萝甜瓜, 菜瓜)；西瓜,包括杂种和各种西瓜（西瓜属）。 

香瓜 甜瓜, 包括杂种或者各种的香瓜(包括真正的哈密瓜, 哈密瓜, 卡萨巴甜瓜, Santa 

Claus 瓜為橢圓形，看起來像是小型的西瓜）, crenshaw 瓜（, 蜜瓜, 蜂蜜球, 波

斯甜瓜, 金 pershaw 瓜, 芒果甜瓜, 菠萝甜瓜, 菜瓜)； 西瓜,包括杂种和各种西瓜



（西瓜属）。 

葱 鳞茎洋葱，青葱和大蒜。 

鳞茎洋葱 洋葱，大蒜，大头蒜，蛇形蒜，中国洋葱，珍珠洋葱，马铃薯洋葱和鳞茎葱。 

青葱 青葱，lady's leek，韭葱，野生韭葱，贝尔茨维尔叶葱，鲜葱，树葱头，大葱以及

新叶分葱。 

东方萝卜

（根和顶

部） 

萝卜变种，长羽裂萝卜（根和顶部）, 包括中国或日本萝卜（白色和红色），冬季

萝卜，日本萝卜, lobok, lo pak, 及其培育和/或杂交品种 

桃类 桃子, 油桃。 

豌豆类 木豆(包括鸽子豆)。鹰嘴豆类 (包括嘴豆、鹰嘴豆)。兵豆属(扁豆)。豌豆类(包括

矮豆,豌豆,青豌豆,英格兰豆,红豌豆,以及适宜食用豆类)。[注意: 之前已经为各种

豆类或/或豌豆制定了各种农药残留容许量。嘴豆/鹰嘴豆目前同时被分成扁豆和

豌豆类。只对于鹰嘴豆/嘴豆,针对扁豆和豌豆制定的最高残留容许量将适用于本

类产品的残留。 

豆类 (干

燥) 

所有以上豆类的干燥的形式。 

豆类（肉

质） 

所有以上豆类的肉质形式。 

椒类 所有品种的辣椒，包括灯笼椒和钟辣椒，辣椒和甜辣椒。 

油菜类 野生甘蓝型油菜和海甘蓝（油籽生产品种，只包括油菜和海甘蓝）。 

木莓（覆盆

子） 

悬钩子种(包括 bababerry，黑树霉，美国黑莓，茎莓，欧洲野生覆盆子，悬钩子

覆盆子，himbeere（一种覆盆子，又称树莓），keriberry，mayberry，红树莓，香

霉，树莓图拉名，黄树莓以及各种栽培品种和/或这些的杂交品种)。 

高粱 (谷

类) 

高粱物种[高粱 (谷类),苏丹草(种子作物),以及这些作为种子作物的杂交品种]。 

高粱(饲料, 

草料) 

高粱物种[(高粱(饲料,草料),苏丹草,以及作为饲料/草料作物的杂交品种)]。 

南瓜 南瓜，夏季和冬季南瓜 



番荔枝 番荔枝科(番荔枝, 番荔枝果实,anon),以及杂交种番荔枝 ×南美番荔枝(杂交番荔

枝)，还有牛心番荔枝(真正南美番荔枝)。 

矮生西葫

芦 

葫芦科水果(葫芦科)，在未成熟时食用,无论是煮熟或生吃果实均 100%食用，一

旦采摘，很难保存，具有软的外皮，很容易渗透破损，采摘后种籽不会发芽，如

南瓜(例如曲颈南瓜,直径南瓜,扁圆南瓜,和西葫芦)，Lagenariaspp(例如义大利面瓜,

葫芦,cucuzza（南瓜的一种）)，丝瓜属(例如,丝瓜,中国秋葵)，棱瓜种(例如苦瓜,

凤梨,胶苦瓜,中国黄瓜)，(佛手瓜)以及其他栽培品种和这些品种的杂交品种。 

甘薯类 甘薯,山药， 

橘子类 橘子(橘子或柑橘)，桔檬,桔柑,以及其它橘子与柑橘的杂交品种。 

番茄 番茄, 粘果酸浆。 

芜菁叶或

绿色芜菁 

芽甘蓝(raab, raab 色拉),汉诺威沙拉，芜菁叶（绿色芜菁）。 

小麦 小麦，小黑麦。 

(h)除非另有规定，否则在此部分建立的残留容许量和残留容许量豁免仅适用由于收获

前施用化学农药而产生的残留。 

(i) 除非在本段另有说明，或者在本部分规定的残留容许量规则中对特定化学农药另有

规定，否则进行农药残留检测所用的初级农产品或者加工食品应包括全部初级产品或加工食

品。 

(1)对于初级农产品香蕉类，在进行农药残留检测时，应不包括任何根颈或茎秆。 

(2) 在进行农药残留检测前，应剥掉坚果类的果壳。 

(3) 在进行农药残留检测前，应剥掉草莓根冠（外皮）。 

(4) 在进行农药残留检测前，应该去除瓜类的茎。 

(5) 对于蒜头和和干洋葱乳头，应去除其根，茎及外皮（或外壳）后检测农药残留。 

(6) 对于根菜类，如果制订的残留容许量标准包括根和/或根上部，并且根上部和根部一

起出售的情况下，根部和根上部应该分开检测分析，而且根部农药残留或者根上部农药残留

都不能超出残留容许量水平。另外，对于胡萝卜，防风草和芜菁甘蓝来说，在分析根部农药

残留之前，应被除去根上部份。 

(7)在进行农药残留检验前，应去除菠萝冠部（果实顶端的叶子）。 

(8) ―利马豆‖是指豆粒和豆荚。 

(9) ―花生‖是指去壳之后的花生粒。 

(10 ) 除非本部分针对浓缩食品或者脱水食品制定了残留容许量，其它由单一成分组成



的并且在消费前需要进一步加工的食品（例如浓缩果汁，菜干和土豆粉），检测样品应该是

完整的商品并且补偿正常含水量含量。如果制定有浓缩或脱水加工食品的残留容许量，则在

判断其容许量是否合格时，应检测目前形态的产品并已目前形态为基础判断。 

(j)―化学农药‖术语的含义除了§180.4 的定义外，含包括经修订的 FFDCA201(q)(1)的规

定。 

 (k)术语―可忽略残留‖是指仍停留在一种或者一群初初级农产品表面和内部的农业化

学品残留量，该残留导致的毒物日摄入量基于充分安全数据科学判断之后，被认为是不具有

显著毒理作用。通常情况下，它可导致饮食中增加低于喂养试验证明的对多种敏感动物不具

有毒性效应剂量的 1/2,000 的农药。这样的毒性研究通常包括两种哺乳类动物为期 90 天以上

的饲喂研究。 

(l)不易腐败的初级农产品，是指任何不会由于快速分解或变质而不适宜消费的初级农产

品，例如可可豆，咖啡豆，干豆类，干豌豆，谷类和坚果。不包括蛋类，奶类，肉类，家禽，

新鲜水果和蔬菜如葱，防风草，土豆，胡萝卜等。 

（m）术语―区域登记残留容许量‖是在某一区域登记的农药使用后的残留而制定的容许

量。这种残留容许量根据农产品的特定生长区残留量数据确定。单个区域登记残留容许量分

别在 40 CFR 180.101 到 180.999 部分进行了适当规定。当扩大农药施用地理区域时，必须提

供额外的残留数据。在该地理区域内，农药施用于已建立―区域登记残留容许量‖的初级农产

品。关于个人需要扩大―区域登记残留容许量‖ 的作物登记区域所需的附加残留数据问题，

联系相关的 EPA（美国环保局）产品管理者。. 

(n)―农药化学品残留‖含义除了§180.4 的定义外，含包括经修订的 FFDCA201(q)(2)的规

定。 

(o) ―食品‖的定义： 

(1) 任何初级农产品（食物或者饲料），参见《联邦食品，药物和化妆品法案》(FFDCA) 

201(r)节给出的定义，并且 

 (2)任何加工的食品或饲料，参见《联邦食品，药物和化妆品法案》(FFDCA) 201(gg)

节给出的定义。 

§ 180.3   相关化学农药的残留容许量 

 (a) 如果没有相反的证据，否则导致相关毒理学影响的化学农药将被视为具有额外毒

性作用。（如下列各类化学农药都具有相关毒理学效应：有机氯类农药，含砷的化学品，金

属二硫代氨基甲酸盐，胆碱脂酶-抑制农药） 

(b)为这些相关化学农药建立的残留容许量可以采用限制可能出现的常规成分的含量(例

如 As2O3)的方式，或者采用限制可能出现的生物活物量（例如胆碱脂酶抑制作用）的方式，

或者采用限制可能出现的相关化学农药的总量（例如有机氯农药）的方式。 

(c)(1) 无机溴化物在同一初级农产品表面或内部的残留容许量，在本部分两个或者两个



以上的章节都进行了规定（例如：§§180.123 和 180.199)。为不同施用模式下使用相同农药

时可耐受的无机溴化物总量，或同时施用两种或者更多种化学农药时可耐受的无机溴化物总

量建立的残留容许量，将与最高单独施用的残留容许量相同。例如甲基溴产品熏蒸时芦笋溴

化物残留容许量 100ppm (40 CFR 180.199),用甲基溴化物进行土壤处理时芦笋溴化物残留容

许量是 300ppm(40 CFR 180.199),若芦笋生长在甲基溴-处理的土壤上，并且在芦笋收获之后

还用甲基溴进行熏制，在这种情况下芦笋生长的总无机溴化物残留容许量将为 300ppm。 

(2 针对只来自于初级农产品施用有机溴化物熏剂的无机溴化物残留建立的残留容许量

足可以保护公众健康。在这种使用方式当中，没必要针对有机化学农药制定残留容许量。该

结论基于有机农药的消解证据或该食品在准备食用时，有机农药转化成了无机溴化物。 

(d)当在同一种初级农产品上同时制定了氰化钙和氰化氢建立的残留容许量时，这些农

药的总残留量不应超过两个残留容许量中较高残留容许量（以氰化氢计）。 

(2) 当在同一种初级农产品上同时制定了 O,O –二乙基 S -[2-(乙硫基)乙基] 二硫代磷酸

酯和杀螨剂(混合物，O,O -二乙基 O -(和 S -) [2-(乙硫基)乙基]硫逐磷酸酯)的残留容许量时，

这些农药的总残留量不应超过两个残留容许量中较高残留容许量（以杀螨剂计）。 

 (3) 当在同一种初级农产品上同时制定了氯化松节油（氯化的混合物，含有莰烯，蒎

烯和相关萜烯，以及 65-66 ％ 的氯）和毒杀芬（氯化莰烯，含有 67–69％ 的氯）的残留容

许量时，这些农药的总残留量不应超过两个残留容许量中较高残留容许量（以分子量为

396.6，含有 67 ％氯的氯化萜烯化合物计）。 

 (4) 当在初级农产品上制定了二种或二种以上含砷农药的残留容许量时，这些农药总

残留量将不应超过按照 As2O3计的最高残留容许量。 

(5) 当在同一种初级农产品上制定了(e)(3)列出的二硫代氨基甲酸盐类中一种以上的化

学品的残留容许量时，这些农药的总残留不应超过该类物质中各种农药残留容许量的最高值

(以乙基烯双二硫代氨基甲酸锌计)。 

(6) 在同一种初级农产品上同时制定了 S,S,S-三硫代磷酸三丁酯和三硫代亚磷酸三丁酯

的残留容许量时，这些农药的总残留不应超过两个残留容许量中的较高值（以 S,S,S-三硫代

磷酸三丁酯计）。 

 (7) 在同一种初级农产品上同时制定了 α-萘乙酰胺和/或者 α-萘乙酸的残留容许量时，

这些农药的总残留不应超过两个残留容许量中较高值（以 α-萘乙酸计）。 

 (8) 在同一种初级农产品上同时制定了由于使用乙酰甲胺磷（O,S-二甲基乙酰基硫代磷

酰胺酯）或者 O,S –二甲基硫代磷酰胺而导致的 O,S –二甲基硫代磷酰胺的残留容许量时，

O,S -二甲基乙酰基硫代磷酰胺酯残留总量不应超过两个残留容许量中较高值。 

 (9) 在同一种初级农产品上制定了一种以上可产生 1-(3,4-二氯苯基)-3-甲脲(DCPMU)

和 3,4-二氯苯基脲(DCPU)代谢物的农药的残留容许量时，残留总量不应超出可产生这些代

谢物的农药残留容许量的较高值。 



 (10) 在同一种初级农产品上制定了一种以上含有苯并咪唑基团代谢物的农药的残留

容许量时，残留总量不应超过具有这些代谢物的农药残留容许量的较高值。 

(11) 在同一种初级农产品上同时为具有相同的代谢产物—3,5,6-三氯-2-吡啶酚的绿草

定、毒死蜱和甲基毒死蜱制定了残留容许量时，这些农药的残留总量不应超出具有该代谢物

的农药残留容许量的较高值。 

 (12) 在同一种初级农产品上同时为一种以上含有 3,5,6-三氯-2-吡啶酚代谢物的农药建

立了残留容许量时，这些农药的残留总量不应超出具有这些代谢物的农药残留容许量的较高

值。 

(13) 在同一种初级农产品上为 1-(4-氯苯氧基)-3,3-二甲基-1-(1,2,4-三唑-1-基)-2-丁酮(三

唑酮)和 1-(4-氯苯氧基)-1(1H-1,2,4-三唑)-3-二甲基-2-丁醇(三唑醇)包括它的丁二醇代谢物

——4-(4-氯苯氧基)-2,2-二甲基-4-(1 H -1,2,4-叠氮-1-基)-1,3-丁二醇制定了残留容许量时,这

些农药的总残留量不应超过两个残留容许量中较高值。 

(14)在同一种初级农产品上同时为表面施用硫双灭多威及/或灭多威而导致的灭多威残

留制定了残留容许量时，灭多威的总残留量不应超过两个残留容许量中较高值。 

 (e)除了本段落(e)(1)和(2)注释的外，当初级农产品表面或者内部出现同类别的两种或两

种以上的化学农药残留时，总残留的容许量应与该类化学品中的最低容许量相同，除非本部

分的规则特别为总残留设定了较高的容许量水平。 

(1)两种或两种以上同一类别化学品的残留存在于初级农产品表面或内部时，并且现有

方法可允许定量测定每种残留，那么总残留量可确定如下： 

(i)测定每种化学品的当前残留值。 

(ii) 用每种化学品的残留值除以每种农药单独施用时的残留容许量，并且乘以 100，这

样做的目的是确定当前允许残留量的百分比。 

(iii)将上述得出的所有百分比相加。 

(iv)百分比的总和不应超出 100%。 

(2) 两种或两种以上同一类别化学品的残留存在于初级农产品表面或内部时，并且现有

方法可允许定量测定一种或多种残留，但不是全部残留。在当前的总残留量中，扣除可确定

的残留量，剩余残留的总容许量应与该类化学品中的最低容许量相同。那么总残留量可确定

如下： 

(i) 测定每种化学品的现有残留水平。 

(ii)在总的残留量中扣除这些残留量，并认为剩余残留量具有相同的残留容许量，且与

该类化学品中的最低容许量相同。 

(iii)对于可确定残留水平的化学品的残留量除以每种农药单独施用时的残留容许量，用

剩余农药的残留量除以该类化学品中的最低容许量，之后将两个结果都乘以 100%，这样做

的目的是确定当前允许残留量的百分比。 



(iv) 将上述得出的所有百分比相加。 

(v) 百分比的总和不应超出 100%。 

(3)下列农药属于二硫代氨基甲酸盐类 

5.2 %重量百分比的氨化合物[乙烯（二硫代氨基甲酸）]锌和 1%重量百分比的乙烯双[二

硫代氨基酸]双分子和三分子环状的无水氢硫化物和二硫化物群成的混合物 

2-氯烯丙基 二乙基二硫代氨基甲酸盐 

锌离子和代森锰配位化合物，包含 20%的锰，2.5%的锌和 77.5%的乙烯双二硫代氨基甲

酸盐 

福美铁 

代森锰 

二甲基的二硫代氨基甲酸亚锰 

二甲基二硫代氨基甲酸钠 

福美双 

代森锌 

福美锌 

(4) 下列农药属于有机氯农药 

艾氏剂 

六六六(六氯化苯) 

1,1-双( p -氯苯基 l)-2,2,2-三氯乙醇 

氯杀螨( p- 邻二氯苯-p -氯苯硫化盐) 

氯丹 

乙醇杀螨酯(4，4`-二氯苯乙酸乙酯). 

p -氯苯氧基乙酸 

p -氯苯 2,4,5-三氯苯硫化盐 

2,4-D (2,4-二氯苯氧基乙酸) 

滴滴涕中间代谢产物 DDD (TDE) 

DDT. 滴滴涕 

1,1-二氯-2,2-双( p -氧基苯基) 乙烷 

2,6-二氯-4-硝基苯胺 

2,4-二氯酚 p-硝基苯醚 

狄氏剂 

十二氯八氢-1,3，4-美替诺-2H-环丁二烯(c,d)并环戊二烯 

硫丹(1,2,3,4,7,7-六氯双环[2,2,1]庚烯-(2)-双羟甲基-5,6-亚硫酸酯) 

硫丹硫酸盐(6,7,8,9,10,10-六氯-1,5,5a,6,9,9a-硫丹-6,9-亚甲基-2,4,3-苯并氧双硫杂环己二



烯-3,3-二氧化物) 

七氯(4,5,6,7,8,8-七氯-3a,4,7,7a-四氢-4,7-甲撑茚) 

七氯环氧化物(1,4,5,6,7,8,8-七氯-2,3-环氧-2,3,3a,4,7,7a-六氢化-4,7-甲撑茚) 

六氯酚(2,2'-亚甲基双(3,4,6-三氯苯酚) 以及它的砷酸二氢盐 

异丙基 4,4′- 二氯苯羟基 

林丹 

甲氧滴滴涕 

杀螨酯(对氯苯基对氯苯磺酸酯) 

赛松(2,4-滴乙基硫酸钠, SES) 

2,4-二氯苯氧基醋酸钠盐 

三氯乙酸钠 

杀螨剂 (对氯苯基苯基砜) 

氯化松节油 (氯化混合物 of 莰烯, 松萜 和相关萜烯 65-66%氯) 

2,3,5,6-四氯硝基苯 

三氯杀螨砜(2,4,5,4'-四氯二苯砜). 

毒杀芬(氯化茨烯) 

三氯苯甲酸 

氯化三邻二氯苯 

(5) 下列农药属于胆碱酯酶抑制类农药 

乙酰甲胺磷(O,S-二甲基乙酰基硫代磷酰胺酯)以及它的胆碱脂酶抑制代谢物 O,S -二甲

基二甲基硫代磷酰胺 

涕灭威(O-甲基氨基甲酰基-2-甲基-2-甲硫基丙醛肟) 以及它的胆碱脂酶-抑制代谢物 

2-甲基-2-(甲基亚磺酰基) 丙醛 O -(甲基氨基甲酰) 肟 

和 2-甲基-2-(甲基磺酰基) 丙醛 O -(甲基氨基甲酰) 肟 

4- 叔丁基-2-氯苯甲基 甲基氨基磷酸酯 

特丁磷 S-叔丁基硫甲基-O,O-二乙基二硫代磷酸酯以及它的胆碱脂酶-抑制代谢物 

西维因(1-萘基-N-甲基氨基甲酸酯；) 

呋喃丹(2,3-二氢-2,2-二甲基-7-苯并呋喃基甲氨基甲酸酯) 

呋喃丹代谢物(2,3-二氢-2,2--二甲基-3-羟基 7-苯并呋喃基 N -甲氨基甲酸酯) 

三硫磷(S-[[(4-氯苯基)硫代]甲基]O,O-二乙基二硫代磷酸酯) 以及它的胆碱脂酶-抑制代

谢物 

毒死蜱(O,O-二乙基-O-(3,5,6-三氯-2-吡啶基)硫代磷酸酯) 

甲基毒死蜱(O,O-二甲基-O-(3,5,6-三氯-2-吡啶基)硫代磷酸酯 

2-氯-1-(2,4,5- 2,4,5-三氯苯基) 乙烯基磷酸二甲酯 



2-氯-1-(2,4-氯苯基) 乙烯基磷酸二甲酯 

蝇毒磷(O,O-二乙基-O-(3 氯-4-甲基香豆素-7)-硫代磷酸酯) 

蝇毒磷氧化类似物 ( O,O -二乙基 O -3-氯-4-甲基-2-氧代-2 H -1-苯并毒鼠磷) 

氯亚磷(o,o-二乙基-S-（2-氯-1-邻苯二甲酰亚氨基乙基）二硫代磷酸酯) 

氯亚磷氧化类似物 ( S -(2-氯-1-邻苯二甲酰亚氨基乙基) O,O –二乙基硫逐磷酸酯) 

内吸磷(混合物 O,O -二乙基 O -(和 S ) [2-乙硫基) 乙基] 硫逐磷酸酯) 

乙硫草特( S -乙基 二乙基硫代氨基甲酸盐) 

2,2-二甲基环丙磷酸二甲酯 

二硫代磷酸-O,O-二乙基-S-[2-(乙基硫代)乙基]酯以及它的胆碱脂酶-抑制代谢物 

O,O -二乙基 O -(2-二乙胺基-6-甲基-4-嘧啶基) 硫逐磷酸酯以及它的氧化类似物 

二乙基 2-二乙胺基-6-甲基-4-嘧啶基磷酸盐 

O,O -二乙基 O -(2-异丙基 4-甲基 l-6-嘧啶基) 硫逐磷酸酯 

O,O -二乙基 O -[ p -(甲基亚磺酰基)苯] 硫逐磷酸酯以及它的胆碱脂酶-抑制代谢物 

二乙基 2-吡嗪基磷酸盐 

O,O -二乙基 O -2-吡嗪皮蝇磷 

N -(2 缩硫乙基) 苯磺酰胺 S -O,O -异丙二硫代磷酸酯) 

2-(二甲胺基)-5.6-二甲基-4-嘧啶基二甲基氨基甲酸盐以及它的代谢物 

5,6-二甲基-2-(甲酸甲氨基)-4-嘧啶基二乙基氨基甲酸盐和 5,6-二乙基-2-(甲氨基)-4-嘧

啶基 二乙基氨基甲酸盐 (都作为亲代化合物计算) 

乐果(O,O-二甲基-S-(N-甲基氨基甲酰甲基)二硫代磷酸酯) 

乐果氧化类似物( O,O -二甲基 S -( N -甲基氨基甲酰甲基) 硫逐磷酸酯) 

O,O -二甲基 O-p -(二甲胺基磺酰氯) 磷酸苯脂 

O,O 二甲基 O-p- (二甲胺基磺酰氯) 苯基硫逐磷酸酯 

3,5-二甲基-4-(甲巯基) 苯甲基氨基甲酸酯 

O,O-二乙基 S-[(4-氧代-1,2,3-苯并三氮杂苯-3(4H)-基)甲基]二硫代磷酸酯 

3-羟基- N,N –d 二甲基-cis -丁烯酰胺的邻酸二甲酯 

of 3-羟基- N –甲基- cis -烯酰胺的邻酸二甲酯 

邻酸二甲盐 of α- -甲基苄基 3-羟基 cis -丁烯酸酯 

O,O –二甲基 2,2,2-三氯-1-羟乙基膦酸盐 

O,O -二甲基二硫代磷酸酯, S -酯 与 4-(巯基甲基)-2-甲基化-Δ2-1,3,4-噻二唑-5-酮 

敌杀磷, (2,3- p –二硫代二氧己烷 S,S -bis ( O,O -二乙基二硫代磷酸酯))  

包含大约 70%的顺式和反式的同分异构体以及 30%的相关化合物苯硫磷 

乙烯利(2-氯乙基磷酸) 

乙硫磷 



乙烯利氧化类似物 ( S -[[二乙氧基硫膦基)硫代]甲基 O,O –二乙基硫逐磷酸酯) 

O-乙烷 O -[4-(甲硫基) 苯基] S –丙基二硫代磷酸酯 以及它的胆碱脂酶-抑制代谢物 

O –乙基 S,S -二丙基二硫代磷酸酯 

乙基 3-甲基 4-(硫代甲基)苯基(1-甲乙基 l) 氨基磷酸酯以及它的胆碱脂酶-抑制代谢物 

O –乙基 S –苯基乙基二硫代磷酸酯. 

O -乙基 S -苯基 二硫代磷酸酯. 

m -(1-乙丙基)苯基 甲基氨基甲酸盐 

S -[2-乙基亚硫酰基) 乙基] O,O –二甲基 硫逐磷酸酯 以及它的胆碱脂酶-抑制代谢物 

(初级 S -[2-(乙基黄酰基)乙基] O,O -二甲基 硫逐磷酸酯) 

倍硫磷 O,O-二甲基-O-硫代磷酸酯；O,O-二甲基-O-4-甲硫基苯基硫代磷酸酯以及它的胆

碱脂酶-抑制代谢物 

马拉硫磷 

N -(巯基甲基) 苯邻二甲酰亚胺 S -( O,O –二甲基二硫代磷酸酯). 

灭多威(S-甲基-N-[(甲基氨基甲酰)氧]硫代乙酰胺). 

1-甲酯基-1 异丙烯二甲基 磷酸盐以及它的同分异构体 

m -(1-甲丁基)苯基甲基氨基甲酸酯 

甲基对硫磷 

二溴磷(1,2-二溴-2,2-二氯乙基二甲基磷酸酯). 

杀线威(O-甲基氨基甲酰基-1-二甲氨基甲酰-1-甲硫基甲醛肟 

对硫磷 

甲拌磷(O,O-二乙基-S-(乙硫基甲基)二硫化磷酸酯) 以及它的胆碱脂酶-抑制代谢物 

伏杀磷(S-[6-氯-2-氧代-3(2H)-苯并噁唑基)甲基]-O,O-二乙基二硫代磷酸酯 

磷胺 (O,O-二甲基-O-[2-氯-2-(二乙基氨基甲酰-1-甲基)]乙烯基磷酸酯)以及所有的相关

的胆碱脂酶-抑制化合物 

乙基虫螨磷-甲基 O-【2-二乙铵基-6-甲基嘧啶】O , O –二甲基硫逐磷酸酯 

皮蝇磷 

八甲磷(八甲磷铵) 

焦磷酸四乙酯 

O,O,O′,O′ -四甲基的 O,O′ -亚硫酰基二- p -亚苯基硫逐磷酸酯 

O,O,O′,O′ -四甲基的 O,O′ -thiodi- p -亚苯基硫逐磷酸酯 

磷酸三丁酯硫逐磷酸酯 

S,S,S -磷酸三丁酯硫逐磷酸酯 

3,4,5-三甲基苯甲基氨基甲酸酯以及它的异构体 2,3,5-三甲基苯 甲基氨基甲酸酯 

(6) 下列农药属于二硝基酚类 



2,4-二硝基-6-对辛基苯丁烯酸酯 和 2,6-二硝基 o-4-辛基苯丁烯酸酯, 

4,6-二硝基 o -甲酚以及它的钠盐的混合物 

地乐酚(4,6-二硝基-2-仲丁基苯酚) 以及他的链烷醇胺, 铵和钠盐 

§ 180.4 豁免事项 

本节列出的物质不包含在 FFDCA 201(q)(3)节的―化学农药‖和―农药化学残留物‖所界定

的物质中，因而它们不受 FFDCA 的 402(a)(2)(B)节和 408 节的规则限制。具有或含有此类

成分的食品将由食品药品管理局根据《联邦食品、药品和化妆品法案》第 409 节作为食品添

加物进行管理。 

（a）由杀虫剂引入的食品包装材料中的惰性成份(例如：纸张和纸板、涂料、粘合剂以

及聚合物)也属于豁免物质，只要这些惰性成分属于食品包装材料的成分。 

(b)保留 

[63 FR 10720, Mar. 4, 1998] 

§ 180.5  零容许量 

零容许量意味着初级农产品在出货时不允许该化学农药有任何残留。为初级农产品内部

或表面的化学农药建立零容许量的原因如下： 

 (a)该化学农药在两种不同的温血动物的食物中的安全等级尚未得到可靠的确定。 

 (b)当对一种或者多种动物使用含该化学品的食物进行饲养时，化学品表现出致癌性或

者含有其它令人担忧的生理效应。 

(c) 该化学农药是有毒的，但是正常使用后不会在水果，蔬菜或其它初级农产品中残留。 

(d)在进入州际贸易流通前，该化学农药在初级农产品上的所有残留可通过洗剂，刷洗

等良好生产规范以去除，或通过化学农药本身的分解和变化去除。 

§ 180.6 关于牛奶，蛋类，肉类和/或家禽的残留容许量；政策声明 

 (a) 当制定初级农产品内部或表面的化学农药容许量时，通常需要考虑通过饲喂了含

有这些化学农药的初级农产品的动物生产的奶、蛋、肉和/或家禽进入人类食品中的化学农

药及其转化产物的残留。在每一个实例中，对所有现有数据的评估将导致以下结论：  

(1) 通过饲喂初级农产品以及其副产物可导致食品中化学农药的有限残留；或者  

(2) 不能明确确定是否存在有限残留，但有存在有限残留的合理预期；或者 

(3) 不能明确确定是否存在有限残留，也没有存在有限残留的合理预期。 

(b) 当数据显示牛奶、蛋类、肉及/或家禽中确实存在有限残留，假如基于毒理学或者其

它现有数据，牛奶，蛋类，肉，及/或家禽中的有限残留的容许量可在同一时间建立，那么

应针对用作饲料的初级农产品建立残留容许量。当不能确切确定牛奶、蛋类、肉及/或家禽

中是否存在有限残留，但是依据在超剂量农药残留喂养试验中的数据，可以合理预测有限残

留，同时依据毒理学以及其它现有数据，可以同时为通过初级农产品或其副产物而进入食品

的化学农药有限残留制定适宜的容许量，那么应针对用作初级农产品建立残留容许量。当不



能确切确定牛奶、蛋类、肉及/或家禽中存在有限残留，而且也不能依据超剂量农药残留喂

养试验中的数据以及动物体内化学农药生物化学特征的数据来能合理预测有限残留，那么残

留容许量将建立在初级农产品的基础上，而没有必要为动物源性食品建立残留容许量。 

(c) 在考虑由于直接向动物使用农药或出于管理目的而在饲料或饮用水中使用农药而

导致的在牛奶、蛋类、肉及/或家禽中的确切或预期的有限残留的容许量时，本部分(a)段和

(b)段的概述原理同样适用。 

(d)除了考虑毒物学性质外，在制定本部分(a)和(b)段的残留容许量时需要考虑农药残留

检测方法的适用性。换句话说，在容许量水平下，或者在特定情况下的较高残留水平（考虑

到农药残留的毒性以及这样的残留将超出残留容许量不大可能，这样的高水平应被视为是充

分安全的）下，该方法必须灵敏、可靠。执法所用的分析方法将在―农药分析手册‖(see 

§180.101(c))中阐明。该手册也包括了这些方法的灵敏性。 

B 分节  程序性法规 

建立、修订或撤销容许量或豁免容许量的申请程序 

§ 180.7   初级农产品或加工食品中农药残留容许量或豁免容许量的申请。 

(a) 根据 FFDCA 第 408 条(d)款的规定，向当局提交的申请必须一式两份。如果所提交

材料是外语，则必须随附准确而完整的英语翻译。申请须按§180.33 规定事先付费。申请必

须列明申请人的邮件地址，以便于按照 FFDCA 第 408 条(g)(2)要求寄送不受理通知。申请

必须由申请人或者由其律师或代理人或其授权人（如果是公司）签署。 

(b) 申请必须包括下列信息： 

(1)支持申请的数据、信息和论据摘要。应同时提交纸制和电子版本。电子版本的格式

应当按照杀虫剂项目办公室关于提交电子版本的现行标准，网址：

http://www.epa.gov/oppfead1/eds/edsgoals.htm。 

(2)申请人关于以下事项的声明。即同意该摘要或其包含的信息可以作为 FFDCA 第 408

条(d)(3)项下公布的申请通报的一部分进行公布，也可以作为 FFDCA 第 408 条下建议或最

终法规的一部分来公布。 

(3) 化学农药残留以及产生残留的化学农药的名称、化学特性和成分。 

(4) 关于化学农药的推荐数量、频率、方法和施用时间的数据。 

(5) 关于化学农药安全性的完整检测报告和调查，包括用于开展这些检测和调查的方法

和控制措施的完整信息。 

(6) 关于可能存留在食品中的化学农药残留的性质和数量的完整试验报告和调查，包括

对所使用的分析方法的描述。（请参见§180.34 以获得关于残留试验的进一步信息。） 

(7) 化学农药残留的建议容许量（如果提出了容许量的建议）。 

(8) 将可能超过建议容许量的任何数量的残留去除的实用方法。 

(9) 检测和测量化学农药在食品中残留水平的实用方法，或在申请豁免时提供一份关于



为什么不需要这样的方法的声明。 

(10) 如果申请与加工食品的容许量相关，则提供针对生产该食品加工方法的调查报告。 

(11) FFDCA 第 408 条(b)(2)(C)规定的管理者要求确定的信息。 

(12) 管理机构可能要求的关于下列事项的信息：化学农药是否可能对人类造成与自然

产生的雌性激素相类似的影响，或者是否可能对内分泌产生其它影响。 

(13) 如果残留容许量得到批准或豁免，则提供关于接触该化学农药的信息。 

(14) 食品法典委员会（Codex）对申请中涉及的关于化学农药残留而设定的最大残留水

平的信息。如果化学农药残留设定了 Codex 最高残留容许量，而申请人却不想采用，则申

请人需提供声明说明原因。 

(15) 管理机构依法要求提供的能够支持该申请的其它数据和信息。 

(16) 支持申请的合理理由。 

(c) 本节(b)(1)至(b)(16)段下规定的数据应当载于单独的表格或成套表格上，以便于识

别。如果这些数据已经同先前的申请提交，那么当前的申请可参考先前的申请合并这些数据。 

(d) 除了在本节(e)段中注明的之外，如果缺少 FFDCA 第 408 节(d)段规定的数据或这些

数据不易理解，则不接受该申请。向当局提供的信息或当局另行获得的信息是否应向公众提

供的问题将在本章第 2 部分中规定。管理机构必须将本节(b)(1)段中提及的摘要的完整文本

在环境保护局电子档案（http://www.epa.gov/edocket ）上向公众公布，时间不应迟于联邦公

报公布申请归档通知的时间。 

(e) 管理机构必须在收到申请之后 15 日内通知申请人是否接受申请，如果不接受，则

必须说明理由。如果申请人愿意，则其可以在受到欠缺项目通知之后补充欠缺项目申请。如

果申请人不希望对申请进行书面补充或解释，则对申请进行归档并通知申请人。 

(f) 如果管理机构认定某化学农药残留的容许量符合本节(b)段的要求，那么其申请归档

的通知必须由管理机构在做出认定之后 30 日内在联邦公报公布。通知应说明化学农药残留

以及要求设定残留容许量的农产品的名称，并向管理机构说明申请所涉化学农药残留的检测

方法。如果不需要采用该方法，则申请人必须给出相关解释。通知必须明确提供本节(b)段

所要求的摘要的完整文本在当局电子档案中的专门网址（http://www.epa.gov/edocket），并

提供本文件的利益相关方以获得关于申请的进一步信息。摘要的完整文本可以在通知中省

略。 

(g) 在对申请进行审核时，管理机构可以在任何时候对化学农药进行采样。管理机构应

规定其采样要求，采样数量必须充足，以满足检测方法检测残留的要求和申请人建议的去除

超过建议容许量的化学残留检测方法的检测要求。 

(h) 管理机构应根据《法案》来决定是否发布命令以设立、修改或撤销一份容许量法规

（无论是否与申请人建议的行动相一致），是否根据§180.29 要求公布一项建议容许量法规

并请求公众对其进行评议，或者是否拒绝申请。管理机构必须在联邦公报公布该命令或建议



法规。在收到针对建议法规的评议之后，管理机构可以发布命令以设立、修改或撤销一项容

许量法规。在本条下公布的命令必须简单描述如何提交异议，并请求根据本章第 178 部分要

求召开听证会。本条下发布的法规将从其在联邦公报公布之日起生效，法规中另有规定的除

外。 

§ 180.8   公正撤销申请 

在某些情形下管理机构将通知申请人，称申请尽管在技术上是完整的，但仍不足以证明

设定某个容许量的合理性或申请人请求的容许量的合理性。做出这样的通知的原因可能是数

据不够清晰或完整。在这样的情形下，申请人可以撤销申请而暂不对申请进行解释或获得额

外数据。这项撤销并不损害未来的申请归档。在重新提交申请时必须随附在§180.33 中规定

的费用预付款。 

[70 FR 33361，2005 年 6 月 8 日] 

§ 180.9 对申请的实质性修正 

在申请归档之后，申请人可以提交额外信息或数据以支持该申请，但在这些情形下将给

予该申请一个新的归档日期。 

咨询委员会 

管理机构主动提议的容许量的设立、修改和撤销；司法审查；暂定容许量；容许量的

修改和撤销；费用 

§ 180.29 管理机构主动提议的容许量的设立、修改和撤销 

(a) 管理机构可以主动提议根据 FFDCA 第 408 条(e)的要求签发法规，为化学农药设定

容许量或豁免容许量，或发布一项法规以修改或撤销现有的容许量或豁免。 

(b) 管理机构将规定一个不少于 60 日的期限以让公众对建议的法规提出意见，如果管

理机构认为有为了公众利益的合理理由，那么就可以规定一个较短的期限，并在制定规则通

知中说明理由。 

(c) 在对受到的评述意见进行审核之后，管理机构可以通过发布命令设定、修改或撤销

一项容许量法规，该命令和法规都将在联邦公报上公布。在本条下公布的命令必须说明：个

人可以按照本章第 178 部分中描述的方式提交异议并请求召开听证会。 

(d) 本条下发布的最终法规将从其在联邦公报上公布之日起生效，法规中另有规定的除

外。 

§ 180.30 司法审查 

(a) 可以根据 FFDCA 第 408 条(h)在美利坚合众国上诉法院对下列内容进行司法审查： 

(1) FFDCA 第 408 条(e)(1)(C)设定了一般程序和要求的法规。 

(2) FFDCA 第 408 条(f)(1)(C)发布的要求提交数据的命令。 

(3) FFDCA 第 408 条(g)(2)(C)关于拒绝设定、修改和撤销的容许量的规定以及 FFDCA

第 408 条(d)(4)的豁免规定或相关法规的规定。这里的基础行动是指当局对一项寻求某项容



许量或豁免的设定、修改或撤销的申请的处置。 

(4) 根据 FFDCA 第 408 条(g)(2)(C)发布的关于按照 FFDCA 第 408 条(d)(4)规定拒绝申

请的命令。 

(5) 根据 FFDCA 第 408 条(g)(2)(C)发布的关于拒绝撤销或修订容许量、或按照 FFDCA

第 408 条(e)(1)(A)或(e)(1)(B)规定拒绝豁免容许量的命令。这里的基础行动是指 EPA 提出的

容许量或豁免的设定、修改、中止或撤销，包括 EPA 按照第 408 条(b)(2)(B)(v)、第 408 条

(b)(2)(E)(ii)、第 408 条(d)(4)(C)(ii)、第 408 条(l)(4)和第 408 条(q)(1)所采取的行动。 

(6) 根据 FFDCA 第 408 条(g)(2)(C)发布的关于拒绝撤销或修订容许量、或根据 FFDCA

第 408 条(f)(2)要求因提交数据不符合要求而拒绝豁免的命令。 

(7) 根据 FFDCA 第 408 条(g)(2)(C)发布的关于拒绝―FFDCA 第 408 条(n)(3)和第 408 条

(d)或(e)关于州主管部门决定建立化学农药残留容许量规定‖的命令。 

(8) 根据 FFDCA 第 408 条(g)(2)(C)发布的关于拒绝―FFDCA 第 408 条(n)(5)(C)关于授权

各州设定与某些容许量或豁免不同的规定容许量‖的命令。 

(b)本节(a)项下的审查事项不作为其它法律条款的司法审查对象。这在某种程度上意味

着当局按照 FFDCA 第 408 条(g)(2)规定程序采取的行动将不进行司法审查，除非受到负面

影响的一方排除了该拒绝程序管理且为前置申请程序。 

§ 180.31 暂定容许量 

(a) 根据 FFDCA 第 408 条(r)的授权设定的暂定容许量（或容许量的豁免）将被认为是

符合 FFDCA 第 408 条(a)(1) 或(a)(2)的及§180.30 的宗旨的容许量（或对容许量要求的豁免）。 

(b)由已经获得或正在获得化学农药实验许可证的人员按照《美国联邦杀虫剂，杀菌剂

和灭鼠剂法案》要求提出暂定容许量或暂定容许量豁免请求，必须随附§180.7(b)中所概述内

容的数据以及§180.33 规定预付款。 

(c) 为了获得暂定容许量，请求人必须遵守 FFDCA 第 408 条(d)和§180.7 中规定的申请

程序，但本节中的规定除外。 

(d) 如果管理机构认定 FFDCA 第 408 条(b)(2)或(c)中的安全标准得到了满足，就可以指

定一段时间来施行暂定容许量或容许量豁免，以便在按照《美国联邦杀虫剂，杀菌剂和灭鼠

剂法案》的授权签发实验许可证检测化学农药的过程中，农产品的市场销售仍能有序进行。

按照 FFDCA 第 408 条(e)的要求，实验许可证被撤销则暂定容许量或豁免也被撤销，暂定容

许量含有不符合事实的虚假陈述或新科学数据或试验表明其不符合 FFDCA 第 408 条(b)(2)

或(c)规定的安全标准，则暂定容许量或容许量豁免可能被取消。 

(e) 设定暂定容许量时的条件包括： 

(1) 在许可的试验下许可的指定许可作物上使用，且有用量限制。 

(2) 化学物质仅限于实验许可中指定的有资质人员根据良好试验规范在指定作物上使

用。 



(3) 获得暂定容许量设定试验许可的人员或企业应当把在试验性使用中所发现的关系

到安全的事项立即通知环境保护局。 

(4)获得暂定容许量设定实验许可的人员或企业应当将生产、分销和绩效记录保存两年

的期间，并可按要求在任何合理时间向环境保护局的官员或雇员提供这些记录。 

§ 180.32 修改和撤销容许量或容许量豁免的程序 

(a) 管理机构可以发布法规以修改或撤销在初级农产品或加工食品中化学农药残留的

容许量，或者修改或撤销该残留的容许量豁免。 

(b) 任何人均可以向管理机构提出申请，建议发布修改或撤销化学农药残留的容许量或

容许量豁免的法规。申请理由必须合理，包括解释有关人员在这样的容许量或容许量豁免中

拥有哪些实质性利益，表明已经开发的化学农药的新用途或放弃了旧用途（如果有，则提供

数据支持），与化学物质毒性有关的新数据或者在实际应用中可以证明容许量或豁免容许量

修改或撤销是正确的信息。如果某人按照《美国联邦杀虫剂，杀菌剂和灭鼠剂法案》获得了

杀虫剂注册或已经提交注册申请，那么就证明该人员对含有全部或部分该杀虫剂的化学农药

的容许量或容许量要求豁免有重要利益相关性。新数据（如果适用）的提供应当填写在

§180.7(b)规定的申请表中。 

(c) 完成管理机构发起的行动或完成一项申请的程序，应符合§180.29 和§180.7 的规定

（在适用情况下）。 

§ 180.33 费用 

(a) 如果申请设定新容许量或设定高于原有水平的容许量，每项申请须交纳 80950 美元

的费用。如果初级农产品请求设定的容许量超过九种，那么就必须为每种农产品额外支付

2025 美元，但本条(b)、(d)和(h)规定的除外。 

(b) 如果申请设定的化学农药容许量低于原有水平，那么每项申请必须交纳 18500 美元。

如果针对同一化学农药在其它农产品原料中申请设定同样水平的容许量，除交纳 18500 美元

外，还须再交纳 1225 美元。 

(c) 请求获得容许量要求豁免或废止某项豁免,每项申请必须交纳 14925 美元。 

(d) 关于暂定容许量或者对容许量要求进行临时豁免的每项申请或请求必须交纳 32325

美元，但本条(e)中规定的除外。如果补充或扩展上述申请或请求，应该交纳 4600 美元。 

(e) 如果申请或请求某种化学农药暂定容许量需要交纳 16075 美元。这种杀虫剂已经在

其他方面设定了相同或更高水平的容许量。每种农产品原料设定暂定容许量的申请还须额外

支付 1225 美元。 

(f) 每项撤销容许量的申请应该交纳 10125 美元。这项费用在以下情况中不需交纳：如

果与本段要求的变更有关，那么就可以提交设定新容许量的申请，并按照(a)要求支付费用。

这些新容许量用于替代拟撤销的原有容许量。 

(g) 如果申请或请求由于在技术上不完整而未被接受，那么必须在扣除了 2025 美元的



手续费和初始审查费之后将费用退回。在初始审查和主管机构关键科学审查期间，如果申请

人撤回申请，那么必须在扣除了 2025 美元的手续费和初始审查费之后将费用退回。如果重

新提交了一项没有被接受的或被撤回的申请，则该申请必须交纳与第一次提交相同的费用。 

(h) 关于一批作物的容许量的每项申请，不管涉及农产品原料的数量多少，其所需交纳

的费用应该只是相当于类似种类的单个容许量所需的费用，参见本章(a)至(f)节规定，单个

农产品申请不另行收费。 

(i) 《法案》第 408 章第(d)条第(5)款规定提出异议必须交纳 4050 美元的申请费。 

(j) 如果某人提出对按照《法案》第 408 章(h)发布命令进行司法审查的申请，那么他必

须为编制以该命令为基础的记录付费，除非该人员对该司法审查申请并未获得经济利益。 

(k) 按照本节规定，4 号跨区域研究项目（IR-4 计划）不收费。 

(l) 如果管理机构根据自身判断认为放弃或返还本章规定的部分或所有费用将促进公众

利益，或该费用将对于征收相对人来说造成不合理的负担，管理机构就可以放弃或返还这些

费用。放弃或返还费用的请求必须通过在 40 CFR 150.17(a)或(b)中列明的适当地址提交给杀

虫剂项目文件处理办公室。每项弃权或返还请求必须按照本章 (m)中的规定交纳 2025 美元

的费用，但不得向与本章(a)至(j)项下请求的任何行为没有经济利益关系的人员收取本条下

的费用。如果获得弃权或返还的请求得到批准，必须返还当时支付的费用。 

(m) 本部分规章中的所有费用必须通过根据环境保护署规定开立的邮政汇票、银行汇票

或保付支票来支付。所有费用都必须缴付给杀虫剂计划办公室（容许量所需费用），地址是

P.O. Box 360277M, Pittsburgh, PA 15251。这个办公室属于环境保护局的总会计经营部管辖。

付款应当特别标明―容许量申请费‖，并且应当随附一份容许量请求的信函或申请的复印件。

连同支持数据一起，正本信函或申请必须在付款后 30 日内通过 40 CFR 150.17(a) 或(b)中列

明的适当地址提交给杀虫剂计划办公室文件处理部。只有交纳费用，才会受理申请。在免费

之前，将不受理免费请求。或者，如果免费请求被拒绝，则在收到拒绝通知后应交适当费用。

在对申请进行科学审查开始之后，将不接受免费或补偿请求。 

(n) 本费用预算每年变更一次，变化幅度与联邦整体预算（GS）支付标准相同。此外，

将定期审查处理成本和费用并在必要时调整预算。当以GS支付标准为基础进行自动调整时，

新的费用预算将作为最后规定在联邦公报上公布，并在公布后 30 日或更长时间以后生效（见

规定）。当以定期审查为基础进行变更时，应提交公众进行评议。 

(o) 从 2003 年 10 月 1 日至 2008 年 9 月 30 日，均不得征收本章所要求的任何费用。 

§ 180.34 残留量的检测 

(a) 根据《美国联邦杀虫剂，杀菌剂和灭鼠剂法案》的注册指南以及注册应用指南，在

关于初级农产品农药残留量的申请中，应有农药使用时的残留数据。残留数据应该是在最可

能导致高残留的条件下得到。 

(b) 申请中应有关于残留物数据可靠性的内容。应当提交关于检测方法的足够信息，这



样检测人员才能有效地应用这些信息。 

(c)如果化学农药使用后被吸收到活的动植物体内的话，那么每种请求设定或豁免容许

量的植物或动物都需要残留数据。 

(d)如果化学农药没有吸收到活的动植物体内的话，那么就可以对一种群相关的商品的

残留进行评估而不是一种群商品中的每种商品进行评估。 

(e)下列名录中每种群初级农产品作物中每种作物被认为与本节(d)段要求有关，未在本

段列出的商品则被认为与本节(d)段无关。这种作物分组不影响管理机构按照《法案》第 408

章第(I)条的规定进行的有效性认证。 

(1) 苹果、山楂、梨、温柏。 

(2) 鳄梨、木瓜。 

(3) 黑莓、波森莓、悬钩子、罗甘莓、覆盆子。 

(4) 蓝莓、黑醋栗、鹅莓、越橘。 

(5) 樱桃、李子、梅干。 

(6) 橙子、香橼、柚子、金橘、柠檬、酸橙、桔柚、橘子。 

(7) 芒果、柿子。 

(8) 桃、杏、油桃。 

(9) 蚕豆、豌豆、大豆（均为干燥态）。 

(10) 蚕豆、豌豆、大豆（均为多汁态）。 

(11) 椰菜、抱子甘蓝、花椰菜、大头菜。 

(12) 哈密瓜、蜜瓜、香甘瓜、南瓜、西瓜、笋瓜。 

(13) 胡萝卜、菜用甜菜、糖用甜菜、山葵、欧洲防风草、萝卜、 大头菜、婆罗门参的

根、芜菁甘蓝。 

(14) 芹菜、茴香。 

(15) 黄瓜、西葫芦。 

(16) 莴苣、菊苣（茅菜）、大白菜、婆罗门参的叶。 

(17) 洋葱、大蒜、韭菜、葱（绿色或干燥鳞茎形式）。 

(18) 马铃薯、洋姜、甘薯、山药。 

(19) 菠菜、甜菜叶、羽衣甘蓝、蒲公英、羽衣甘蓝（、芥菜叶、欧芹、唐莴苣、萝卜

叶、豆瓣菜。 

(20) 西红柿、茄子、胡椒、西班牙甘椒。 

(21) 美洲山核桃、杏仁、巴西坚果、灌木果、灰胡桃(butternut)、栗子、榛子、榛果、

山胡桃、胡桃。 

(22) 饲料玉米、爆米花用玉米、甜玉米（均为颗粒形式）。 

(23) 蜀黍、高粱（均为颗粒形式）。 



(24) 小麦、大麦、燕麦、稻谷、黑麦（均为颗粒形式）。 

(25) 紫花苜蓿、狗牙草、早熟禾、雀麦草、苜蓿、豇豆草、牛毛草、胡枝子、羽扇豆、

果树草、花生草、山黎豆、黑麦草、大豆草、苏丹草、梯牧草、野豌豆。 

(26) 谷物饲料、高粱饲料。 

(27) 甘蔗、高粱秆。 

§ 180.35  毒性增强试验 

实验表明，某些具有胆碱脂酶抑制作用的杀虫剂混合饲喂对动物的毒性比单独饲喂产生

的总和还强。一种物质增强了另一种物质的毒性。目前已经发现两种农药或其他物质之间的

重要毒理学互作现象。由于有理由相信提议制定容许量的化学农药与其他化学农药或人类接

触的物质具有相互作用，因此在评估提议容许量的安全性是，需要关于毒性增强作用的特殊

试验数据，这需要一个一个单独研究。 

§ 180.40 作物种群的容许量 

(a) 可以根据下列情形设定种群或亚群的容许量： 

(1) 由已经根据《美国联邦杀虫剂，杀菌剂和灭鼠剂法案》的规定提交了杀虫剂登记申

请的人提出申请。 

(2) 管理机构自行设定。 

(3) 利益相关人的申请。 

(b) 设定作物种群容许量时，§180.41 中的表格将与本章结合使用。§180.41 中的每项表

格列出了与本节有关的初级农产品的群组。请同时参考§180.1(h)中的农产品清单，为这些农

产品设定的容许量可能适用于某些其它相关和类似的农产品。 

(c)当为相关特定农产品种群或亚群中的所有代表性农产品设定或推荐容许量时，可以

为其关联的种群或亚群中的所有农产品设定容许量。可以为作物种群设定容许量，也可以为

某个作物种群中一个或多个亚群设定容许量。 

(d)为了设定一个种群的残留容许量，需要把代表性作物作为主管机构可以接受的最低

化学残留物数据库的指标作物。当有代表性作物的适当替代物的数据可用时（例如用酸橙替

换柠檬），主管部门可选择将其作为指标作物。 

(e) 由于某个种群的容许量反映了在这个种群的所有单个作物中可能发生的最大残留

量，因此在设定种群残留容许量之前，对在种群或亚群中所有作物上使用的杀虫剂来说，其

推荐的或注册的模式必须相似。使用模式包括施用的杀虫剂数量、施用的次数、首次施用的

时间、两次施用之间的时间间隔以及末次施用与收割之间的时间间隔。使用模式还包括施用

的模式，比如施用于土壤或叶子，或者通过地面设备或空中设备施用。 

(f) 当作物种群含有用于动物饲料的农产品或副产品时，在对整个种群批准一个残留容

许量之前，必须给在肉类、奶、禽肉和/或蛋类中含有的农药设定一个需要的容许量或豁免

容许量。代表性作物包含在种群中的所有作物内，这些作物可能是加工的，并且其中的残留



物可能进入加工食品和/或饲料中。在设定种群的容许量之前需要提供加工数据。对于种群

容许量覆盖的加工食品来说，将不会以种群为基础制定容许量。 

(g) 如果代表性作物的最大残留量（容许量）较之于种群中任一作物上发现的残留值的

变动因数超过 5，那么一般来说就不会设定种群或亚群的容许量。在此情形下一般只设定单

一作物容许量，而不设定种群的容许量。 

(h) 另外，一种农产品的残留物水平显著高于或低于种群中的其它农产品，那么可以把

这种农产品排除在种群容许量之外（例如除玉米粒外的谷粒）。如果必要的话，在此情形下

就可能单独设定处于适当水平的特定农产品的容许量。将显著高于或低于残留物水平的农产

品排除在外的替代方法将不会用于设定农产品亚群的容许量。大多数亚群只有两种代表性农

产品；如果将某种这样的农产品及其相关残留物数据排除在外，则很可能造成所提供的支持

亚群中其它农产品的残留物信息不够充分。对于系统农药而言，可能需要提供除了代表性作

物之外的种群中的其它作物的残留物数据。 

(i) 在种群中包含的农产品由当局定期更新，或者应利益相关方的请求定期更新。有兴

趣更新本章规定的人员应当联系杀虫剂项目办公室登记处。 

(j) 当 EPA 通过扩展或缩小种群中覆盖的农产品来修订作物群时，EPA 将自行在 CFR

中保留先前的以及修订后的作物群。修订后的作物群与先前的作物群编号相同；不过，修订

后的编号后会附加一个―-‖号以及设定年份的后两位数字（例如，如果作物群 1 在 2007 年修

订，那么把修订后的种群定名为作物群 1-07）。如果先前的作物群有亚群，那么这些亚群

采取等同于作物群修订方式进行编号。较之于先前的作物群，修订后作物群的名称将不会变

更，除非修订改变了作物群的种群成，导致先前的名称不再准确。一旦设定了修订后的作物

群，EPA 就不再在先前的作物群下设定容许量。适当时，EPA 将对已经被新作物群取代的

原有作物群的容许量进行修订，已使原有作物群就与修订的作物群保持一了。一旦先前的作

物群的所有容许量都被更新，先前的作物群就将从 CFR 中去除。 

(k) 设定容许量并不能替代按照配套法律《美国联邦杀虫剂、杀菌剂和灭鼠剂法案》对

农药登记的额外要求。应当联系杀虫剂项目办公室注册处以了解杀虫剂新用途注册程序的相

关事宜。 

§ 180.41 作物群表 

(a) 设定作物群容许量时，本章中的表格将与§180.40 一起使用。 

(b) 就本段而言，没有列出的农产品将不包括在种群中，必须为其设定单独的容许量。

下列农产品特定不列入到任何种群中，具体包括芦笋、鳄梨、香蕉、无花果、朝鲜蓟、蛇麻

草、芒果、黄秋葵、番木瓜、木瓜、花生、柿子、菠萝、菱角和豆瓣菜。 

(c) 每个种群用种群的名称区分，包括一份代表性农产品清单以及一份列出该种群中所

有农产品的清单。如果种群包括亚群，那么每个亚群将列出亚群名称、代表性农产品以及亚

群中的成员农产品。亚群是相关作物群的子集，由一些而不是全部的作物群设定的。 



(1) 作物群 1：根茎和块茎蔬菜群。 

(i) 代表性农产品：胡萝卜、马铃薯、小红萝卜和糖用甜菜。 

(ii) 表格。下表 1 列出了作物群 1 中包括的所有农产品，并把相关的作物亚群区分开。 

表 1  作物群 1 根及块茎类蔬菜 

农产品 相关作物子群 

秘鲁胡萝卜（Arracacia xanthorrhiza） 1C， 1D 

竹芋（Maranta arundinacea ） 1C， 1D 

草石蚕（Stachys affinis ） 1C， 1D 

耶路撒冷朝鲜蓟（Helianthus tuberosus） 1C， 1D 

甜菜根，菜用（Beta vulgaris ） 1A， 1B 

甜菜根，糖用（Beta vulgaris ） 1A 

可食用牛蒡（Arctium lappa ） 1A， 1B 

可食用美人蕉（昆士兰竹芋）（Canna indica  ） 1C， 1D 

胡萝卜（Daucus carota ） 1A， 1B 

苦木薯和甜木薯（Manihot esculenta） 1C， 1D 

块根芹（芹菜根）（Apium graveolens var. rapaceum） 1A， 1B 

佛手瓜（根）（Sechium edule） 1C， 1D 

细叶芹，根用芜箐（Chaerophyllum bulbosum）. 1A， 1B 

菊苣（Cichorium intybus ） 1A， 1B 

荸荠（Cyperus esculentus） 1C， 1D 

芋头（Colocasia esculenta） 1C， 1D 

姜（Zingiber officinale ） 1C， 1D 

人参（Panax quinquefolius ） 1A， 1B 

山葵（Armoracia rusticana ） 1A， 1B 

花蕉（Calathea allouia ） 1C， 1D 

欧芹，根用芜箐甘蓝（Petroselinum crispum var. tuberosum） 1A， 1B 

欧洲防风草（Pastinaca sativa） 1A， 1B 

马铃薯（Solanum tuberosum） 1C 

萝卜（Raphanus sativus ） 1A， 1B 

东 方 萝 卜 （ 日 本 萝 卜 ） （ Raphanus sativus subvar. 

longipinnatus ） 

1A， 1B 

芜菁甘蓝（Brassica campestris var. napobrassica） 1A， 1B 

婆罗门参（婆罗门参植物）（Tragopogon porrifolius）. 1A， 1B 



婆罗门参，黑色的（Scorzonera hispanica ） 1A， 1B 

婆罗门参，西班牙（Scolymus hispanicus） 1A， 1B 

泽芹（Sium sisarum ） 1A， 1B 

甘薯（Ipomoea batatas） 1C， 1D 

箭叶黄体草（Xanthosoma sagittifolium） 1C， 1D 

姜黄（Curcuma longa） 1C， 1D 

芜箐（Brassica rapa var. rapa） 1A， 1B 

豆薯（豆薯，磨石豌豆）（Pachyrhizus spp.） 1C， 1D 

山药（Dioscorea spp.） 1C， 1D 

 

（iii）表。 下表 2 列出了作物群 1 中的作物子群，并详细说明了每个子群的代表农产

品，同时列出了每个子群中包含的所有农产品。 

表 2  作物群 1 子群列表 

代表农产品 农产品 

作物子群 1A.根菜类蔬菜子群。  

胡萝卜，萝卜和糖用甜菜根。 甜菜根，菜用；甜菜根，糖用；可食用牛蒡；胡萝卜；块根

芹；细叶芹，根用芜箐；菊苣；人参；山葵；欧芹，芜箐-

根用；欧洲防风草；萝卜；东方萝卜；芜箐甘蓝；婆罗门参；

黑色婆罗门参；西班牙婆罗门参；泽芹；芜箐。 

作物子群 1B.根菜类蔬菜（糖用

甜菜根除外）子群。 

 

胡萝卜和萝卜。 甜菜根，菜用；可食用牛蒡；胡萝卜；块根芹；细叶芹，根

用芜箐；人参；山葵；欧芹，芜箐-根用；欧洲防风草；萝

卜；东方萝卜；芜箐甘蓝；婆罗门参；黑色婆罗门参；西班

牙婆罗门参；泽芹；芜箐。 

作物子群1C.块茎和球茎类蔬菜

子群。 

 

马铃薯。 秘鲁胡萝卜；竹芋；草石蚕；耶路撒冷朝鲜蓟；可食用美人

蕉；苦木薯和甜木薯；佛手瓜（根）；荸荠；芋头；姜；花

蕉；马铃薯；甘薯；箭叶黄体草；姜黄；豆薯；山药。  

作物子群1D.块茎和球茎类蔬菜  



（马铃薯除外）子群。 

甜马铃薯。 秘鲁胡萝卜；竹芋；草石蚕；耶路撒冷朝鲜蓟；可食用美人

蕉；苦木薯和甜木薯；佛手瓜（根）；荸荠；芋头；姜；花

蕉；马铃薯；甘薯；箭叶黄体草；姜黄；豆薯；山药。  

（2） 作物群 2。根茎和块茎类蔬菜叶子（人类食品或动物饲料）群。 

（i） 代表农产品：芜箐和菜用甜菜根或糖用甜菜根。 

（ii） 农产品。以下是作物群 2 中包括的所有农产品列表： 

表 3   作物群 2 根茎和块茎类蔬菜品种（人类食品或动物饲料）的叶子  

 

农产品 

甜菜根，菜用（Beta vulgaris ） 

甜菜根，糖用（Beta vulgaris ） 

可食用牛蒡（Arctium lappa ） 

胡萝卜（Daucus carota ） 

苦木薯和甜木薯（Manihot esculenta） 

块根芹（芹菜根）（Apium graveolens var. rapaceum） 

细叶芹，根用芜箐（Chaerophyllum bulbosum） 

菊苣（Cichorium intybus） 

芋头（芋头）（Colocasia esculenta） 

欧洲防风草（Pastinaca sativa） 

萝卜（Raphanus sativus ） 

东方萝卜（日本萝卜）（Raphanus sativus subvar. longipinnatus ） 

芜菁甘蓝（Brassica campestris var. napobrassica） 

黑色婆罗门参（Scorzonera hispanica） 

甘薯（Ipomoea batatas） 

箭叶黄体草（Xanthosoma sagittifolium） 

芜箐 （Brassica rapa var. rapa） 

山药（Dioscorea spp.） 

（3）作物群 3。 鳞茎类蔬菜（Allium spp）群。 

（i）代表农产品。 青洋葱；以及干鳞茎洋葱。 

（ii）农产品。以下是作物群 3 中所有农产品的列表。 

表 4  作物群 3：鳞茎类蔬菜 （Allium spp.） 品种 



农产品 

大蒜，鳞茎（Allium sativum） 

大蒜，大头蒜，（多瓣蒜）（Allium ampeloprasum var. ampeloprasum） 

韭菜（Allium ampeloprasum , A. porrum, A. tricoccum） 

洋葱，干鳞茎和青洋葱（Allium cepa, A. fistulosum ） 

威尔士洋葱（Allium fistulosum ） 

葱（Allium cepa var. cepa） 

 

 

（4）作物 3-07 群。鳞茎类蔬菜群。  

（i）代表农产品。鳞茎洋葱和青洋葱。 

（ii）表。 以下表 5 列出了作物群 3-07 中列出的所有农产品，并列出了相关作物子群。 

表 5  作物群 3-07 鳞茎类蔬菜群 

农产品 相关作物子群 

细香葱，新鲜叶子（ Allium schoenoprasum L .） 3-07B 

韭菜，新鲜叶子（ Allium tuberosum Rottler ex Spreng） 3-07B 

萱草，鳞茎（Hemerocallis fulva (L.) L. var. fulva ) 3-07A 

玉簪属植物 Elegans（ Hosta Sieboldiana （Hook.） Engl ） 3-07B 

贝母，鳞茎（Fritillaria L. fritillary） 3-07A 

贝母，叶子（Fritillaria L. fritillary） 3-07B 

大蒜，鳞茎（Allium sativum L. var. sativum ) ( A. sativum Common 

Garlic Group) 

3-07A 

大蒜，大头蒜，鳞茎（Allium ampeloprasum L. var. ampeloprasum ) ( A. 

ampeloprasum Great Headed Garlic Group) 

3-07A 

大蒜，Serpent，鳞茎（ Allium sativum var. ophioscorodon or A. sativum 

Ophioscorodon Group)） 

3-07A 

近似韭葱的作物 Kurrat（Allium kurrat Schweinf. Ex. K. Krause or A. 

ampeloprasum Kurrat Group) 

3-07B 



Lady's leek（( Allium cernuum Roth)） 3-07B 

韭 葱 （ syn: A. ampeloprasum L . var. porrum (L.) J. Gay) 

( A.ampeloprasum Leek Group) 

3-07B 

野生韭菜（Allium tricoccum Aiton） 3-07B 

百合，鳞茎（Lilium spp. ( Lilium Leichtlinii var. maximowiczii, 

Lilium lancifolium )) 

3-07A 

洋葱，分葱（ Allium x proliferum （Moench） Schrad.） （syn： Allium 

fistulosum L. x A. cepa L.） 

3-07B 

洋葱，鳞茎（Allium cepa L. var. cepa ) ( A. cepa Common Onion Group) 3-07A 

中国洋葱，鳞茎（Allium chinense G. Don.）（syn：A. bakeri Regel） 3-07A 

洋葱，新鲜的（Allium fistulosum L. var. caespitosum Makino） 3-07B 

青洋葱 ( Allium cepa L. var. cepa ) ( A. cepa Common Onion Group)  3-07B 

洋葱，薤白（Allium macrostemom Bunge） 3-07B 

珍珠洋葱（Allium porrum var. sectivum or A. ampeloprasum Pearl Onion 

Group） 

3-07A 

洋葱，马铃薯，鳞茎（Allium cepa L. var. aggregatum G. Don.) ( A. 

cepa Aggregatum Group) 

3-07A 

洋葱，树，顶部（ Allium x proliferum（Moench） Schrad. ex Willd.）（syn：

A. cepa var. proliferum (Moench) Regel; A. cepa L. var. bulbiferum 

L.H. Bailey; A. cepa L. var. viviparum (Metz.) Alef.) 

3-07B 

威尔士洋葱，顶部（Allium fistulosum L.） 3-07B 

葱，鳞茎（Allium cepa var. aggregatum G. Don.） 3-07A 

葱，新鲜叶子（Allium cepa var. aggregatum G. Don.） 3-07B 

上述这些植物的栽培品种，变种和/或杂交品种    

（iii）表。下列表 6 列出了作物群 3-07 中的作物子群，并详细说明了每个子群的代表

农产品，并列出了每个子群中包含的所有农产品。 

表 6  作物群 3-07 子群列表 

  



代表农产品 农产品 

作物子群 3-07A.洋葱鳞茎子群。 

洋葱鳞茎。 

萱草，鳞茎；贝母，鳞茎；大蒜，鳞茎；大

蒜，大头蒜，鳞茎；大蛇蒜，鳞茎；百合，

鳞茎；洋葱，鳞茎；中国洋葱，鳞茎；珍珠

洋葱；洋葱，马铃薯，鳞茎；葱，鳞茎；上

述这些植物的栽培品种，变种和/或杂交品

种。 

作物子群 3-07B.新鲜洋葱子群。 

新鲜洋葱。 

细香葱，新鲜叶子；中国细香葱，新鲜叶子；

玉簪属植物 Elegans；贝母，叶子；近似韭葱

的作物 kurrat；Lady's leek；韭菜；野生韭菜；

洋葱，分葱；新鲜洋葱；青洋葱；洋葱，薤

白；洋葱，树，顶部；威尔士洋葱，顶部；

葱，新鲜叶子；上述这些植物的栽培品种，

变种和/或杂交品种。 

（5）作物群 4。叶类蔬菜（芸苔属蔬菜除外）群。 

（i）代表农产品。旱芹，结球莴苣，叶生菜和菠菜（Spinacia oleracea ）。 

（ii）表。以下表 7 列出了作物群 4 中列出的所有农产品，并列出了相关作物子群。 

表 7  作物群 4 叶类蔬菜（芸苔属蔬菜除外）群 

农产品 相关作物子群 

苋属植物（叶类苋属植物，中国菠菜， 雁来红） （Amaranthus spp.） 4A 

芝麻菜 （紫花南芥）（Eruca sativa） 4A 

南欧洲刺菜蓟（Cynara cardunculus） 4B 

芹菜（Apium graveolens var. dulce ） 4B 

中国旱芹（Apium graveolens var. secalinum） 4B 

青菜 Celtuce（Lactuca sativa var. angustana ） 4B 

细叶芹（Anthriscus cerefolium） 4A 

可食用的带叶菊花（Chrysanthemum coronarium var. coronarium） 4A 

茼蒿（Chrysanthemum coronarium var. spatiosum ） 4A 

野苣（Valerianella locusta ） 4A 



水芹，菜用（Lepidium sativum） 4A 

陆生水芹（冬芹，冬季水芹）（Barbarea vulgaris ） 4A 

蒲公英（Taraxacum officinale） 4A 

Dock （酸模）（Rumex spp.） 4A 

菊苣 （做沙拉的一种蔬菜 escarole）（ Cichorium endivia ） 4A 

球茎茴香（甘茴香）（Foeniculum vulgare Azoricum Group ） 4B 

莴苣，头和叶（Lactuca sativa） 4A 

滨藜（Atriplex hortensis） 4A 

欧芹（Petroselinum crispum） 4A 

马齿苋，菜用（Portulaca oleracea ） 4A 

马齿苋，冬季的（Montia perfoliata ） 4A 

菊苣（红菊苣）（Cichorium intybus ） 4A 

大黄（Rheum rhabarbarum） 4B 

菠菜（Spinacia oleracea ） 4A 

菠菜，新西兰（Tetragonia tetragonioides， T. expansa ） 4A 

菠菜，蔓生（马拉巴尔菠菜，印度菠菜）（Basella alba ） 4A 

唐莴苣（Beta vulgaris var. cicla ） 4B 

（iii） 表。以下表 8 列出了作物群 4 中列出的作物子群，以及每个子群的代表农产品，

并列出了每个子群中包含的所有农产品。 

表 8  作物群 4 子群列表 

代表农产品 农产品 

作物子群 4A.绿色叶菜子群。  

结球莴苣和皱叶生菜，以及菠菜 （ 菠菜属 ） 苋属植物；芝麻菜；细叶芹；可食用的带叶

菊花；茼蒿；野苣； 水芹，菜用；陆生水芹；

蒲公英；dock；菊苣；莴苣；滨藜；欧芹；

马齿苋，菜用；冬季马齿苋；菊苣 （红菊苣）；

菠菜； 菠菜，新西兰；菠菜， 蔓生。 



作物子群 4B.叶柄叶菜子群。  

旱芹。 南欧洲刺菜蓟；芹菜；中国旱芹； 青菜

Celtuce；球茎茴香；大黄；唐莴苣。 

（6） 作物群 5。芸苔 （油菜） 叶类蔬菜群。 

（i） 代表农产品。绿花菜或花椰菜；甘蓝；以及芥菜。 

（ii） 表。 以下表 9 列出了作物群 5 中列出的所有农产品，并列出了相关作物子群。 

表 9  作物群 5 芸苔 （油菜） 叶类蔬菜 

农产品 相关作物子群 

绿花菜（Brassica oleracea var. botrytis ） 5A 

中国椰菜，（芥兰）（Brassica alboglabra ） 5A 

绿花菜（油菜花）（Brassica campestris） 5B 

芽甘蓝（Brassica oleracea var. gemmifera ） 5A 

甘蓝（Brassica oleracea） 5A 

中国甘蓝（白菜）（ Brassica chinensis） 5B 

中国甘蓝，（napa）（Brassica pekinensis） 5A 

甘蓝，芥菜（gai choy）（Brassica campestris ） 5A 

花椰菜（Brassica oleracea var. botrytis） 5A 

Cavalo broccolo（Brassica oleracea var. botrytis ） 5A 

羽衣甘蓝叶（Brassica oleracea var. acephala ） 5B 

羽衣甘蓝（Brassica oleracea var. acephala） 5B 

大头菜（Brassica oleracea var. gongylodes ） 5A 

水菜（Brassica rapa Japonica Group） 5B 

芥菜（Brassica juncea） 5B 

芥末菠菜（Brassica rapa Perviridis Group） 5B 

油菜叶（Brassica napus） 5B 

（iii） 表。以下表 10 列出了作物 5 群中的作物子群，以及每个子群的代表农产品，并

列出了每个子群中包含的所有农产品。 



表 10  作物群 5 子群列表 

代表农产品 农产品 

作物子群 5A，头茎芸苔子群  

绿花菜或花椰菜； 以及卷心菜 椰菜；中国椰菜；芽甘蓝； 甘蓝； 中国甘

蓝 （napa）； 甘蓝， 芥菜； 花椰菜； cavalo 

broccolo；大头菜 

作物子群 5B，绿叶芸苔子群  

芥菜叶 椰菜 raab；中国甘蓝（白菜）；羽衣甘蓝叶；

羽衣甘蓝；美津侬；芥菜；芥末菠菜；油菜 

 

（7）作物群 6。豆类蔬菜（多汁的或干燥的）群。 

（i） 代表农产品。菜豆（Phaseolus spp； 一种多汁或干燥的栽培品种）； 豌豆 （Pisum 

spp；一种多汁或干燥的栽培品种）；和大豆。 

（ii） 表。以下表 11 列出了作物 6 群中列出的所有农产品，并列出了相关作物子群。 

 

表 11  作物群 6 豆类蔬菜 （多汁的或干燥的） 

农产品 相关作物子群 

豆类（Lupinus spp.）（包括谷物羽扇豆，甜羽扇豆，白羽扇豆和白甜

羽扇豆） 

6C 

豆类（Phaseolus spp.）（包括芸豆，四季豆，豆利马，菜豆，花（腰）

豆，红花菜豆，食荚菜豆，宽叶菜豆，蜡豆） 

6A, 6B, 6C 

豆类（Vigna spp.）（包括 红豆，长豇豆，黑眼豆，乌豇豆，中国长

豇豆，豇豆 ， 豌豆，蛾豆，绿豆，饭豆，南方豌豆，摩尔拉豆，绿

豇豆） 

6A, 6B, 6C 

蚕豆（fava 豆）（Vicia faba） 6B, 6C 

鹰嘴豆(garbanzo bean) ( Cicer arietinum ) 6C 

瓜尔豆( Cyamopsis tetragonoloba ) 6C 

刀豆( Canavalia ensiformis ) 6A 

扁豆（蛾眉豆） ( Lablab purpureus ) 6C 

小扁豆 ( Lens esculenta ) 6C 

豌豆（Pisum spp.）（包括 矮豌豆，可食荷仁豆，英国豌豆，紫花豌 6A, 6B, 6C 

http://www.08bj.com/show.php?id=2287&sort=%B7%FE%CA%CE%C6%B7%C5%C6%B6%AF%CC%AC


豆，菜用豌豆， 青豆，雪豆，甜碗豆） 

木豆 ( Cajanus cajan ) 6A, 6B, 6C 

大豆 ( Glycine max ) N/A 

大豆（未成熟种子）( Glycine max ) 6A 

刀豆( Canavalia gladiata ) 6A 

 

 

（iii）表。 以下表 12 列出了作物群 6 中的作物子群，以及每个子群的代表农产品，并

列出了每个子群中包含的所有农产品。 

表 12  作物群 6 子群列表 

代表农产品 农产品 

荚可食用的豆类蔬菜，第 6A子群   

任何一种多汁的可食有荚菜豆栽培

品种（Phaseolus spp.）和任何一种

多汁的可食有荚豌豆栽培品种 

（Pisum spp.）。 

豆类（ Phaseolus spp.）（包括 红花菜豆，食荚菜豆，

蜡豆）；豆类（ Vigna spp.）（包括 长豇豆，中国长

豇豆，蛾豆，绿豇豆）；刀豆；豌豆（Pisum spp.）（包

括 矮豌豆，可食荷仁豆，雪豆，甜碗豆）；木豆；大

豆（未成熟种子）；刀豆。 

嫩壳豌豆和豆类，6B子群   

任何一种多汁有壳菜豆（Phaseolus 

spp.）和菜用豌豆（ Pisum spp.）

栽培品种。 

豆类（Phaseolus spp.）（包括利马豆（青豆））；蚕

豆（多汁的）；豆类（ Vigna spp.）（包括 黑眼豆，

豇豆，南方豌豆）；豌豆（Pisum spp.）（包括英国豌

豆，菜用豌豆，青豆）；木豆。 

除大豆外干壳豌豆和豆类，6C子群   

任 何 一 种 干 的 菜 豆 栽 培 品 种

（Phaseolus spp.）；和任何一种

干的豌豆栽培品种（Pisum spp.） 

干的豆类栽培品种（ Lupinus spp.）（包括谷物羽扇豆，

甜羽扇豆，白羽扇豆和白甜羽扇豆）；（ Phaseolus spp.）

（包括 芸豆，四季豆，利马豆（干的），菜豆，花（腰）

豆；宽叶菜豆；豆类（Vigna spp.）（包括 红豆，黑

眼豆，乌豇豆，豇豆，豌豆，蛾豆，绿豆，饭豆，南

方豌豆，摩尔拉豆）；蚕豆（干的）；鹰嘴豆；瓜尔



豆；扁豆；小扁豆；豌豆（Pisum spp.）（包括 紫花

豌豆）；木豆。 

 

（8） 作物群 7。 豆类植物蔬菜群。 

（i） 代表农产品。任何一种豆类（Phaseolus spp.）的栽培品种，紫花豌豆（Pisum spp.）

和大豆。 

（ii） 表。 以下表 13 列出了作物群 7 中列出的所有农产品。 

 

表 13  作物群 7 豆类植物蔬菜品种 

代表农产品 农产品 

任何一种菜豆（Phaseolus spp.）和紫花豌豆（Pisum 

spp.），以及大豆（Glycine max）的栽培品种 

豆类蔬菜的植物部分将被用作动物

饲料。 

 

 

（iii） 表。以下表 14 列出了作物 7 群中的作物子群，以及每个子群的代表农产品，并

列出了每个子群中包含的所有农产品。 

表 14  作物群 7 子群列表 

代表农产品 农产品 

作物子群 7A. 豆类植物蔬菜（大豆除外）子群  

任何一种菜豆（Phaseolus spp.）和紫花豌豆 

（Pisum spp.）的栽培品种。 

豆类蔬菜品种中的任何一种豆类蔬菜（大豆

除外）的植物部分将被用作动物饲料。 

 

（9） 作物群 8。果菜（瓜类除外） 群。 

（i） 代表农产品。 番茄，甜椒和任何一种非-甜椒的栽培品种。 

（ii） 农产品。以下是作物群 8 中列出的所有农产品： 



 

表 15  作物群 8 果菜（瓜类除外） 

农产品 

茄子( Solanum melongena ) 

地樱桃( Physalis spp.) 

凤果( Solanum muricatum ) 

胡椒( Capsicum spp.)（包括柿子椒，辣椒，烹饪椒，西班牙甘椒， 甜椒） 

绿色蕃茄( Physalis ixocarpa ) 

番茄( Lycopersicon esculentum ) 

 

（10）作物群 9。瓜类蔬菜群。 

（i） 代表农产品。 黄瓜，香瓜和西葫芦。 

（ii） 表。以下表 16 列出了作物群 9 中的所有农产品，并列出了相关子群。 

表 16  作物群 9 瓜类蔬菜列表 

农产品 相关作物子群 

佛手瓜（果实） ( Sechium edule ) 9B 

冬瓜（白瓜）( Benincasa hispida ) 9B 

柠檬香瓜( Citrullus lanatus var. citroides ) 9A  

黄瓜( Cucumis sativus ) 9B 

小黄瓜 ( Cucumis anguria ) 9B 

可食葫芦( Lagenaria spp.) （包括 hyotan，cucuzza）； 

( Luffa acutangula, L. cylindrica )（包括丝瓜，中国

秋葵） 

9B 

Momordica spp.( 包括 胶苦瓜, 山苦瓜, 苦瓜, 中国黄

瓜） 

9B 

香瓜（Cucumis melo的杂交品种和/或栽培品种）（包括 true 

cantaloupe，哈密瓜，甜瓜，crenshaw melon，golden pershaw 

melon，蜜瓜，honey balls，芒果瓜 波斯甜瓜, 菠萝瓜  Santa 

Claus melon, 和蛇甜瓜） 

9A  

南瓜( Cucurbita spp.) 9B 

西葫芦（Cucurbita pepo var. melopepo ）（包括弯颈南 9B 



瓜, 扇贝瓜, 直颈南瓜, 菜葫芦, 小胡瓜） 

笋瓜（ Cucurbita maxima; C. moschata）（包括冬南瓜，

calabaza，hubbard squash)）；（ C. mixta; C. pepo）（包

括小青南瓜, 意大利面瓜） 

9B 

西瓜（包括 Citrullus lanatus的各种杂交种和/或变种 ） 9A  

 

（iii）表。以下表 17 列出了作物群 9 中的作物子群，以及每个子群的代表农产品，并

列出了每个子群中包含的所有农产品。 

表 17  作物群 9 子群列表 

代表农产品 农产品 

作物子群 9A，瓜类子群   

香瓜。 柠檬香瓜； 香瓜； 西瓜 

作物子群 9B，南瓜/黄瓜子群   

西葫芦和黄瓜的一个栽培品种。 佛手瓜（果实）；冬瓜；黄瓜；小黄瓜；可

食葫芦；苦瓜属；南瓜；夏季南瓜；冬季南

瓜。 

 

（11）作物群 10。柑橘类水果（Citrus spp., Fortunella spp.）群。 

（i） 代表农产品。甜橙；柠檬和柚子。 

（ii） 农产品。以下是作物群 10 中所有农产品的列表： 

表 18 作物群 10  柑橘类水果（Citrus spp., Fortunella spp）群 

农产品 

加利蒙地亚橘（Citrus mitis × Citrofortunella mitis ） 

圆佛手柑（Citrus medica ） 

柑橘杂交品种（Citrus spp.）（包括橙和柚子的杂交种 chironja，蜜柑与柚子的杂交种 tangelo，

橘柑） 

柚子( Citrus paradisi ) 

金橘( Fortunella spp.) 

柠檬( Citrus jambhiri, Citrus limon ) 

酸橙( Citrus aurantiifolia ) 

Mandarin 柑橘 （橘子）( Citrus reticulata ) 

酸橘子( Citrus aurantium ) 



甜橘子( Citrus sinensis ) 

柚子( Citrus grandis, Citrus maxima ) 

温州蜜柑（Citrus unshiu ） 

 

（12）作物 11 群：仁果类水果群。 

（i） 代表农产品。苹果和梨。 

（ii） 农产品。以下是作物 11 群中包含的所有农产品列表： 

表 19  作物群 11 仁果类水果群 

农产品 

苹果（Malus domestica ） 

海棠（Malus spp.) 

枇杷( Eriobotrya japonica ) 

Mayhaw ( Crataegus aestivalis, C. opaca, and C. rufula ) 

梨( Pyrus communis ) 

东方梨( Pyrus pyrifolia ) 

温柏( Cydonia oblonga ) 

 

（13）作物群 12。核果群。 

（i）代表农产品。甜樱桃或酸樱桃；桃；以及李子或新鲜西梅( Prunus domestica, Prunus 

spp.) 

（ii）农产品。以下是作物群 12 中包括的所有农产品列表： 

表 20  作物群 12：核果群 

农产品 

杏( Prunus armeniaca ) 

甜樱桃( Prunus avium ), 

酸樱桃( Prunus cerasus ) 

油桃( Prunus persica ) 

桃( Prunus persica ) 

李子( Prunus domestica, Prunus spp.) 

奇克索李( Prunus angustifolia ) 

西洋李子( Prunus domestica spp. insititia ) 

日本李( Prunus salicina ) 

李杏( Prunus. armeniaca × P. domestica ) 



西梅（新鲜的）( Prunus domestica, Prunus spp.) 

 

（14）作物群 13。 浆果群。 

（i） 代表农产品。任何一种黑莓或任何一种悬钩子；以及蓝莓。 

（ii） 表。 以下表 21 列出了作物群 13 中包含的所有农产品，并列出了相关子群。 

 

表 21  作物群 13 浆果品种 

农产品 相关作物子群 

黑莓（Rubus eubatus）（包括 bingleberry，欧黑莓，博伊深莓，

切罗基黑莓，切斯特莓，夏安黑莓，coryberry，darrowberry，

悬钩子，Dirksen thornless berry， Himalayaberry，hullberry，

Lavacaberry，lowberry，Lucretiaberry，巨大黑莓，马里恩莓， 

耐克特莓莓，olallieberry，俄勒冈常绿莓， 变色莓，rangeberry， 

乌黑莓， rossberry， 肖尼黑莓，杨氏草莓，以及上述这些品

种的变种和/或杂交种） 

13A  

蓝莓 ( Vaccinium spp.) 13B 

黑醋栗( Ribes spp.) 13B 

接骨木果( Sambucus spp.) 13B 

醋栗 ( Ribes spp.) 13B 

越橘类( Gaylussacia spp.) 13B 

罗甘莓 ( Rubus loganobaccus ) 13A  

黑色悬钩子和红色悬钩子 ( Rubus occidentalis, Rubus 

strigosus, Rubus idaeus ) 
13A  

 

 

（iii） 表。以下表 22 列出了作物群 13 中的作物子群，以及每个子群的代表农产品，

并列出了每个子群中包含的所有农产品。 

表 22  作物群 13 子群列表 

代表农产品 农产品 

作物子 13A，滕蔓浆果子群（黑莓和悬钩

子）子群 

  



任何一种黑莓或任何一种悬钩子。 黑莓；罗甘莓；黑色和红色悬钩

子；上述这些品种的栽培品种和/

或杂交种。 

作物子群 13B，唐棣属植物子群   

蓝莓，高灌蓝莓。 高灌蓝莓和低灌蓝莓；加仑；接

骨木果；醋栗； 越橘类。 

 

 

（15） 作物群 13-07。浆果和小水果群 

（i） 代表农产品。任何一种黑莓或任何一种旋沟子；高灌蓝莓；接骨木果或桑葚；葡

萄；猕猴桃和草莓。 

（ii） 表。以下表 23 列出了作物群 13-07 中列出的所有农产品，并列出了相关作物子

群。 

表 23  作物群 13-07 浆果和小水果作物群 

农产品 相关作物子群 

Amur river葡萄 ( Vitis amurensis Rupr ) 13-07D ， 

13-07E， 13-07F 

Aronia berry( Aronia spp.) 13-07B 

杨梅( Myrica spp.) 13-07C 

柚子 ( Arctostaphylos uva-ursi ) 13-07G ， 

13-07H 

欧洲越橘( Vaccinium myrtillus L.)  13-07G ， 

13-07H 

黑莓 ( Rubus spp.)（包括安第斯黑莓，北极黑莓，bingleberry，

欧黑莓，博伊深莓，朴树果，加利福尼亚黑莓，切斯特莓，切罗

基黑莓，夏安黑莓，普通黑莓，coryberry，darrowberry，悬钩子，

德克森莓，常绿黑莓， Himalayaberry， 赫尔莓，lavacaberry，罗

甘莓，lowberry，Lucretiaberry，巨大黑莓，马里恩莓，mora，mures 

deronce，耐克特莓，北方悬钩子，olallieberry，俄勒冈常绿莓，变

色莓，rangeberry，乌黑莓，罗斯莓，肖尼黑莓，南方悬钩子，泰

13-07A 



莓， 杨氏草莓，zarzamora，以及上述这些品种的栽培品种，变种

和/或杂交种。） 

高灌蓝莓( Vaccinium spp.) 13-07B 

低灌蓝莓（Vaccinium angustifolium Aiton） 13-07B 

无核葡萄干( Ribes aureum Pursh) 13-07B 

水牛莓（Shepherdia argentea （Pursh）Nutt.） 13-07C 

Che（Cudrania tricuspidata Bur. Ex Lavallee） 13-07C 

智利番石榴（Myrtus ugni Mol.） 13-07B 

美洲稠李( Prunus virginiana L.) 13-07C 

野生黄莓( Rubus chamaemorus L.) 13-07G ， 

13-07H 

酸果蔓果实( Vaccinium macrocarpon Aiton) 13-07G ， 

13-07H 

黑醋栗 ( Ribes nigrum L.) 13-07B 

红醋栗 ( Ribes rubrum L.) 13-07B 

接骨木果 ( Sambucus spp.) 13-07B ， 

13-07C 

欧洲小檗 ( Berberis vulgaris L.) 13-07B 

醋栗 ( Ribes spp.) 13-07B ， 

13-07D ， 

13-07E， 13-07F 

葡萄(Vitis spp.) 13-07D ， 

13-07F 

高灌蓝莓 ( Viburnum opulus L. var. Americanum Aiton) 13-07B 

可食金银花 ( Lonicera caerula L . var. emphyllocalyx Nakai, 

Lonicera caerula L var . edulis Turcz. ex herder ) 

13-07B 

越橘类 ( Gaylussacia spp.) 13-07B 

Jostaberry ( Ribes x nidigrolaria Rud. Bauer and A. Bauer) 13-07B 



唐棣属植物(Saskatoon berry) ( Amelanchier spp.) 13-07B ， 

13-07C 

猕猴桃 ( Actinidia deliciosa A. Chev.) (C.F. Liang and A.R. 

Fergusons, Actinida chinensis Planch.) 

13-07D ， 

13-07E 

硬猕猴桃( Actinidia arguta (Siebold and Zucc.) Planch. ex 

Miq) 

13-07D ， 

13-07E， 13-07F 

越橘 ( Vaccinium vitis-idaea L.) 13-07B ， 

13-07G 13-07H 

粉色西番莲 ( Passiflora incarnata L.) 13-07E， 13-07F 

木姜子浆果( Tasmannia lanceolata )(Poir.) A.C.Sm. 13-07C 

桑葚( Morus spp.) 13-07C 

Muntries( Kunzea pomifera F. Muell.) 13-07G ， 

13-07H 

天然醋栗 ( Acrotriche depressa R. BR.) 13-07B 

蔓虎刺 ( Mitchella repens L.) 13-07G ， 

13-07H 

Phalsa（Grewia subinaequalis DC.） 13-07C 

欧洲酸樱桃 ( Prunus pensylvanica L.f.) 13-07C 

黑色和红色树莓( Rubus spp.) 13-07A 

山莓( Syzygium luehmannii ) 13-07C 

Salal( Gaultheria shallon Pursh.) 13-07B ， 

13-07C 

欧蒲葵(Schisandra chinensis (Turcz.) Baill.) 13-07D ， 

13-07E， 13-07F 

沙棘 ( Hippophae rhamnoides L.) 13-07B 

花楸( Sorbus spp.) 13-07C 

草莓 ( Fragaria x ananassa Duchesne) 13-07G 

野生悬钩子（Rubus muelleri Lefevre ex P.J. Mull） 13-07A 



上述这些品种的栽培品种，变种和/或杂交种。    

 

（iii）表。 以下表 24 列出了作物群 13-07 中的作物子群，以及每个子群的代表农产品，

并列出了每个子群中包含的所有农产品。 

表 24  作物群 13-07 子群列表 

代表农产品 农产品 

作物子群 13-07A，滕蔓浆果

子群 

  

任何一种黑莓或任何一种悬

钩子。 

黑莓； 罗甘莓； 红色或黑色悬钩子； 野生悬钩

子；上述这些品种的栽培品种，变种和/或杂交品

种。 

作物子群 13-07B，唐棣属植

物子群 

  

高灌蓝莓 Aronia berry； 蓝莓， 高灌蓝莓；低灌蓝莓；水

牛黑醋栗； 智利番石榴；黑醋栗；红醋栗； 接

古木果； 欧洲伏牛花； 醋栗； 酸果蔓果实， 高

灌蓝莓； 可食金银花； 越橘类； jostaberry；唐

棣属植物； 越橘；天然黑醋栗；沙龙白珠；沙棘；

上述这些品种的栽培品种，变种和/或杂交品种。 

作物子群 13-07C，大灌木/树

浆果子群 
  

接古木果或桑葚。 野莓；水牛果；che；美洲稠李；接古木果；唐棣

属植物；木姜子浆果；桑葚；phalsa；欧洲酸樱

桃；riberry；沙龙白珠；桤叶唐棣；上述这些品

种的栽培品种，变种和/或杂交品种。 

作物子群 13-07D，小果实蔓

生攀援植物子群 

  

葡萄和猕猴桃。 山葡萄； 醋栗；葡萄； 猕猴桃；硬猕猴桃；粉

色西番莲；欧蒲葵浆果；上述这些品种的栽培品

种，变种和/或杂交品种。 



作物子群 13-07E，小果实蔓

生攀援植物子群 

  

猕猴桃 山葡萄；醋栗；猕猴桃；硬猕猴桃；粉色西番莲；

欧蒲葵浆果；上述这些品种的栽培品种，变种和/

或杂交品种。 

作物子群 13-07F，小果实蔓

生攀援植物子群，猕猴桃除外  

  

葡萄 山葡萄；醋栗；葡萄；硬猕猴桃；粉色西番莲；

欧蒲葵浆果；上述这些品种的栽培品种，变种和/

或杂交品种。 

作物子群 13-07G，低生长浆

果子群 

  

草莓 柚子；欧洲越橘；低灌蓝莓；野生黄莓；酸果蔓

果实；越橘； muntries； 蔓虎刺浆果；草莓；

述这些品种的栽培品种，变种和/或杂交品种。 

作物子群 13-07G，低生长浆

果子群， 草莓除外 

  

酸果蔓果实 柚子；欧洲越橘；低灌蓝莓；野生黄莓；酸果蔓

果实；越橘； muntries；蔓虎刺浆果；上述这些

品种的栽培品种，变种和/或杂交品种。 

 

（16）作物群 14。树坚果群。 

（i） 代表农产品。杏仁和美洲山核桃。 

（ii） 农产品。 以下是作物 14 群中列出的所有农产品： 

表 25  作物群 14 树坚果 

农产品 

    杏仁( Prunus dulcis ) 

    山毛榉坚果( Fagus spp.) 

    巴西坚果( Bertholletia excelsa ) 

    白脱奶特白胡桃( Juglans cinerea ) 



    腰果( Anacardium occidentale ) 

    栗子( Castanea spp.) 

    锥栗( Castanea pumila ) 

    榛子（榛实）( Corylus spp.) 

    山核桃( Carya spp.) 

    澳大利亚坚果（bush nut）( Macadamia spp.) 

    美洲山核桃（ ( Carya illinoensis ) 

    胡桃 black and English (Persian) ( Juglans spp.) 

 

（17）作物群 15。粮谷群 

（i） 代表农产品。玉米（新鲜甜玉米和干的田间玉米），稻米，高粱和小麦。 

（ii） 农产品。以下是作物群 15 中包含的所有农产品列表： 

表 26  作物 15 群 粮谷 

农产品 

    大麦( Hordeum spp.) 

    荞麦( Fagopyrum esculentum ) 

    玉米( Zea mays ) 

    珍珠粟( Pennisetum glaucum ) 

    黍( Panicum milliaceum ) 

    燕麦( Avena spp.) 

    爆裂玉米( Zea mays var. everta ) 

    稻米( Oryza sativa ) 

    黑麦( Secale cereale ) 

    高粱( Sorghum spp.) 

    大刍草( Euchlaena mexicana ) 

    黑小麦( Triticum-Secale hybrids) 

    小麦( Triticum spp.) 

    野生稻米( Zizania aquatica ) 

 

（18）作物群 16。粮谷品种中的草料，饲料和麦杆。 



（i） 代表农产品。玉米，小麦和其它粮谷类作物 

（ii） 农产品。作物群 16 中包括的农产品有： 粮谷品种群中包括的所有农产品的草

料，饲料和麦杆。 

（19） 作物群 17。草料，饲料和干草品种。 

（i） 代表农产品。春茵狗牙根；蓝草；和雀麦草或牛毛草。 

（ii） 农产品。作物群 17 中的包括的农产品有：甘蔗和那些已经包含在粮谷品种中的

农产品除外，牧草属中（或者绿色的，或者处理过的）可以用于饲喂或放牧家畜的任何一种

草，所有牧场草和放牧草以及作为干草或青贮草的草。 

（20） 作物 18 群。 非草类动物饲料（草料，饲料，麦杆和干草）品种。 

（i） 代表农产品。紫花苜蓿和苜蓿（Trifolium spp.）。 

（ii） 农产品。以下是作物群 18 中包含的所有农产品列表： 

表 27  作物群 18 非草类动物饲料（草料，饲料，麦杆和干草）群 

农产品 

    紫花苜蓿( Medicago sativa subsp. sativa ) 

    绒毛豆( Mucuna pruriens var. utilis ) 

    苜蓿（Trifolium spp., Melilotus spp.) 

    葛根( Pueraria lobata ) 

    胡枝子( Lespedeza spp.) 

    羽扇豆（Lupinus spp.) 

    红豆草( Onobrychis viciifolia ); 

    车轴草( Lotus spp.) 

    野豌豆( Vicia spp.) 

    小冠花( Coronilla varia ) 

    紫云英( Astragalus spp). 

 

（21） 作物群 19。草药和香料群。 

（i）代表农产品。罗勒（新鲜的和干的）；黑胡椒；细香葱；和旱芹（种子）或莳萝

（种子） 

（ii）表。以下表 28 列出了作物群 19 中列出的所有农产品，并列出了相关作物子群。 

表 28  作物群 19 草药和香料群 

农产品 相关作物子群 



多香果 ( Pimenta dioica ) 19B 

白芷( Angelica archangelica ) 19A 

茴芹（茴芹种子）( Pimpinella anisum ) 19B 

茴香 ( Illicium verum ) 19B 

胭脂树(seed) 19B 

香蜂花（蜜蜂花）( Melissa officinalis ) 19A 

罗勒 ( Ocimum basilicum ) 19A 

琉璃苣 ( Borago officinalis ) 19A 

地榆( Sanguisorba minor ) 19A 

春黄菊 ( Anthemis nobilis ) 19A 

刺山柑花蕾( Capparis spinosa ) 19B 

葛缕子 ( Carum carvi ) 19B 

黑葛缕子( Nigella sativa ) 19B 

小豆蔻 ( Elettaria cardamomum ) 19B 

桂皮 ( Cinnamomum aromaticum ) 19B 

桂皮芽 ( Cinnamomum aromaticum ) 19B 

猫薄荷 ( Nepeta cataria ) 19A 

旱芹 种子( Apicum graveolens ) 19B 

山萝卜（干） ( Anthriscus cerefolium ) 19A 

细香葱 ( Allium schoenoprasum ) 19A 

韭菜 ( Allium tuberosum ) 19A 

肉桂 ( Cinnamomum verum ) 19B 

鼠尾草属的植物 ( Salvia sclarea ) 19A 

丁香芽( Eugenia caryophyllata ) 19B 

香菜（芫荽叶或中国欧芹）（叶） ( Coriandrum sativum ) 19A 

香菜（芫荽叶）（种子）( Coriandrum sativum ) 19B 

艾菊 ( Chrysanthemum balsamita ) 19A 

Culantro 刺芫荽（叶） ( Eryngium foetidum ) 19A 



Culantro 刺芫荽（种子）( Eryngium foetidum ) 19B 

孜然芹( Cuminum cyminum ) 19B 

咖喱（叶）( Murraya koenigii ) 19A 

莳萝（果实）( Anethum graveolens ) 19A 

莳萝（种子）( Anethum graveolens ) 19B 

普通茴香 ( Foeniculum vulgare ) 19B 

球茎茴香（种子）( Foeniculum vulgare Azoricum Group) 19B 

胡芦巴 ( Trigonella foenumgraecum ) 19B 

摩洛哥豆蔻( Aframomum melegueta ) 19B 

苦薄荷( Marrubium vulgare ) 19A 

海索草 ( Hyssopus officinalis ) 19A 

杜松子( Juniperus communis ) 19B 

熏衣草 ( Lavandula officinalis ) 19A 

柠檬香茅 ( Cymbopogon citratus ) 19A 

独活草（叶）( Levisticum officinale ) 19A 

独活草（种子） ( Levisticum officinale ) 19B 

肉豆蔻 ( Myristica fragrans ) 19B 

万寿菊( Calendula officinalis ) 19A 

马郁兰( Origanum spp. ) （包括 甜的或一年生马郁兰， 野

生马郁兰或牛至，以及盆栽马郁兰） 

19A 

芥末（种子） ( Brassica juncea, B. hirta, B. nigra) 19B 

旱金莲 ( Tropaeolum majus ) 19A 

肉豆蔻 ( Myristica fragrans ) 19B 

欧芹（干）( Petroselinum crispum ) 19A 

薄荷( Mentha pulegium ) 19A 

胡椒，黑色 ( Piper nigrum ) 19B 

胡椒，白色 19B 

罂粟（种子）( Papaver somniferum ) 19B 



迷迭香( Rosemarinus officinalis ) 19A 

芸香 ( Ruta graveolens ) 19A 

藏红花( Crocus sativus ) 19B 

Sage ( Salvia officinalis ) 19A 

夏天和冬天的香薄荷 ( Satureja spp. ) 19A 

月桂树 (月桂树叶)( Laurus nobilis ) 19A 

艾菊( Tanacetum vulgare ) 19A 

龙篙 ( Artemisia dracunculus ) 19A 

麝香草 ( Thymus spp. ) 19A 

香草 ( Vanilla planifolia ) 19B 

鹿蹄草 ( Gaultheria procumbens ) 19A 

香车叶草 ( Galium odorata ) 19A 

苦艾 ( Artemisia absinthium ) 19A 

 

（iii） 表。以下表 29 列出了作物群 19 中的作物子群，以及每个子群的代表农产品，

并列出了每个子群中包含的所有农产品。 

表 29  作物群 19 子群 

代表农产品 农产品 

作物子群 19A.香草子群。  

罗勒 （新鲜的和干的）和细香葱。 当归；香脂；罗勒；琉璃苣；Burnet 地榆；

春黄菊；猫薄荷；山萝卜（干的）；细香葱；

韭菜，鼠尾草属植物；香菜（叶）；艾菊；

刺芫荽（叶）；咖喱（叶）；莳萝果实； 苦

薄荷； 海索草； 熏衣草； 柠檬香草； 独

活草 （叶）；万寿菊 ；马郁兰 （牛至属）；

旱金莲；欧芹（干的）；薄荷； 迷迭香；云

香；鼠尾草；夏天的香薄荷和冬天的香薄荷；

月桂；艾菊；龙篙；麝香草；鹿蹄草；香车

叶草；和苦艾。 

作物子群 19B.香料子群。  

黑胡椒；和旱芹种子或莳萝种子。 牙买加胡椒；茴香（种子）；八角茴香；胭



脂树（种子）；马槟榔（芽 ）； 葛缕子；

黑葛缕子；豆蔻；肉桂（芽）；旱芹（种子）；

肉桂；丁香（芽 ）； 香菜（种子）；刺芫

荽 （种子）；孜然芹；莳萝 （种子）；普

通茴香；球茎茴香（种子）；胡芦巴；摩洛

哥豆蔻；杜松 （浆果）；独活草（种子）；

梅斯；芥末（种子）；肉豆蔻；胡椒，黑色；

胡椒，白色；罂粟（种子）； 藏红花；和香

草. 

（22） 作物群 21。可食真菌群。 

（i）代表农产品。双孢菇和任何一种平菇或任何一种花菇。 

（ii）表。以下是作物群 21 中列出的所有农产品，无相关作物子群。 

表 30  作物群 21 可食真菌群 

农产品 

蓝紫洋菇( Lepista nuda ) 

鸿喜菇( Hypsizygus marrmoreus ) 

中国蘑菇( Volvariella volvacea ) (Bull.) Singer 

沙茶金菇 ( Flammulina velutipes ) (Curt.) Singer 

巴西蘑菇( Agaricus blazei ) Murill 

黑木耳( Auricularia auricular ) 

灰树花( Grifola frondosa ) 

羊肚菌( Morchella spp. ) 

滑子菇( Pholiota nameko ) 

Bamboo Shoot ( Dictyophora ) 

平菇( Pleurotus spp. ) 

Pom Pom ( Hericium erinaceus ) 

灵芝（中赤芝）赤芝( Ganoderma lucidum (Leyss. Fr.) Karst.) 

罗德曼蘑菇（高温菇） ( Agaricus bitorquis ) (Quel.) Saccardo 

Shiitake蘑菇( Lentinula edodes (Berk.) Pegl.) 

Shimeji蘑菇( Tricholoma conglobatum ) 

球盖菇( Stropharia spp. ) 



松露( Tuber spp. ) 

双孢菇( Agaricus bisporous (Lange) Imbach) 

白木耳( Tremella fuciformis ) 

 

D 分节 豁免限量 

物质中

文 

物质英

文 

豁免条件中文 豁免条件英文 用途及

使用限

制中文 

用途及

使用限

制英文 

醋酸 Acetic 

acid 

生物化学农药醋酸作

为防腐剂用于采收后

的农产品（作为动物

饲料）时免除于残留

限量要求，包括以下

产品： 紫花苜蓿种

子，紫花苜蓿干草，

大麦，狗牙根草料干

草，早熟禾干草，无

芒雀麦干草，苜蓿干

草，玉米，玉米棒子，

豇豆干草，牛毛草干

草，lespedeza 干草，

羽扇豆，燕麦，鸭茅

干草，花生干草，

timothy 干草，vetch

干草和小麦，或称为

谷物或干草的产品。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the biochemical 

pesticide acetic acid when 

used as a preservative on 

post-harvest agricultural 

commodities intended for 

animal feed, including 

Alfalfa, seed; alfalfa, 

hay; barley, grain; 

bermudagrass, hay; 

bluegrass, hay; 

bromegrass, hay; clover, 

hay; corn, field, grain; 

corn, pop, grain; cowpea, 

hay; fescue, hay; 

lespedeza, hay; lupin; oat, 

grain; orchardgrass, hay; 

peanut, hay; timothy, hay; 

vetch, hay; and wheat, 

grain, or commodities 

described as grain or hay. 

    

丙烯酸

酯聚合

体和共

聚物 

Acrylat

e 

polymer

s and 

copolym

ers 

(a) 当作为农药中的

惰性成分，作用于生

长中的初级农产品

时，丙烯酸酯聚合物

和共聚物容许量豁

免。这一豁免包括本

质上安全的和已在

TSCA 目录中列出的

或将满足 40 CFR 

723.250 中制造前通

告的聚合体容许量豁

(a) Acrylate polymers and 

copolymers are exempt from 

the requirement of a 

tolerance when used as 

inert ingredients in 

pesticidal formulations 

applied to growing, raw 

agricultural commodities. 

This tolerance exemption 

covers the acrylate 

polymers/copolymers that 

    



免要求的丙烯酸酯聚

合体和共聚物。豁免

的聚合体可用作药

剂、树脂、纤维和小

珠，只要纤维、小珠

和树脂粒的大小大于

10 微米，且不溶于

水。这一豁免还包括

用于食物农作物上的

可喷射的和药剂农药

中作为惰性物质的丙

烯酸酯聚合体和共聚

物。当作为农药成分

中用于食物农作物

时，任何用于密封材

料的丙烯酸酯聚合体

和共聚物必须作为惰

性成分使用。 

are intrinsically safe and 

already listed in TSCA 

inventory or will meet the 

polymer tolerance 

exemption from 

requirements of 

premanufacturing 

notification under 40 CFR 

723.250. Polymers exempted 

can be used as dispensers, 

resins, fibers, and beads, 

as long as the fibers, beads 

and resins particle sizes 

are greater than 10 microns 

and insoluble in water. 

This exemption pertains to 

the acrylate 

polymers/copolymers used 

as inert ingredients for 

sprayable and dispenser 

pesticide formulations 

that are applied on food 

crops. Any acrylate 

polymers/copolymers used 

for encapsulating material 

must be cleared as an inert 

ingredient when used in 

pesticide formulation 

applied on food crops. 

丙烯酸

酯聚合

体和共

聚物 

Acrylat

e 

polymer

s and 

copolym

ers 

(b)为了达到豁免的

目的，在终端配方中

使用的用作惰性成分

的丙烯酸酯聚合体和

共聚物必须满足 40 

CFR 723.250(b)中聚

合物的定义，并不自

动被 40 723.250(d)

排除，还需要满足 40 

CFR 723.250(e)(1), 

40 CFR 723.250 

(e)(2) 或 40 CFR 

723.250(e)(3)中的

容许量豁免标准。所

以已在 TSCA 目录中

(b) For the purposes of this 

exemption, acrylate 

polymers/copolymers used 

as inert ingredients in an 

end-use formulation must 

meet the definition for a 

polymer as given in 40 CFR 

723.250(b), are not 

automatically excluded by 

40 723.250(d), and meet the 

tolerance exemption 

criteria in 40 CFR 

723.250(e)(1), 40 CFR 

723.250 (e)(2) or 40 CFR 

723.250(e)(3). Therefore, 

    



列出的或将满足

1995 年 3 月 29 日修

改的 40 CFR 723.250

中条件的丙烯酸酯聚

合体和共聚物包含在

本豁免条款内。 

acrylate polymers and 

copolymers that are already 

listed in the TSCA 

inventory or will meet the 

polymer tolerance 

exemption under 40 CFR 

723.250 as amended on March 

29, 1995 are covered by this 

exemption. 

烯丙基

异硫氰

酸酯；作

为芥菜

的食品

级油的

成分 

Allyl 

isothio

cyanate 

as a 

compone

nt of 

food 

grade 

oil of 

mustard 

当根据注册商标规定

作为芥末的食品级油

的成分使用时，杀虫

剂和驱虫剂烯丙基异

硫氰酸酯在所有初级

农产品内/表残留容

许量豁免。 

The insecticide and 

repellent Allyl 

isothiocyanate is exempt 

from the requirement of a 

tolerance for residues when 

used as a component of food 

grade oil of mustard, in or 

on all raw agricultural 

commodities, when applied 

according to approved 

labeling. 

    

Alterna

riadest

ruens

菌株

059 

Alterna

ria 

destrue

ns 

strain 

059 

当根据标签说明，作

用于所有初级农产品

内或上时，微生物杀

虫剂 Alternaria 

destruens 菌株 059

可豁免于容许量的要

求。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the microbial pesticide 

Alternaria destruens 

Strain 059 when used in or 

on all raw agricultural 

commodities when 

applied/used in accordance 

with label directions. 

    

三异丙

醇铝和

仲丁醇

铝 

Aluminu

m 

isoprop

oxide 

and 

aluminu

m 

seconda

ry 

butoxid

e 

当三异丙醇铝 (CAS

注册号 555–31–7)

和仲丁醇铝(CAS 注

册号 2269–22–9)

根据优良农业操作规

范，作为杀虫剂双甲

脒[ N ′-(2,4-二甲

基苯基)- N -[[(2,4-

二甲基苯基)氨基]- 

N –甲基乙酸甲脒]

中的稳定剂作用于生

长中的农作物或动物

时，容许量豁免。 

Aluminum isopropoxide (CAS 

Reg. No. 555–31–7) and 

aluminum secondary 

butoxide (CAS Reg. No. 2269

–22–9) are exempted from 

the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practices as 

stabilizers in 

formulations of the 

insecticide amitraz [ N ′

-(2,4-dimethylphenyl)- N 

-[[(2,4-dimethylphenyl)im

    



ino]- N 

-methylmethanimidamide] 

applied to growing crops or 

animals. 

2-氨基

-4,5-二

氢-6-甲

基-4-丙

基-s-三

唑酮

(1,5-

α )吡啶

-5-酮 

2-Amino

-4,5-di

hydro-6

-methyl

-4-prop

yl-s-tr

iazolo(

1,5-alp

ha)pyri

midin-5

-one 

当作为催吐剂，在百

草枯二氯化合物中含

量不超过 0.3%时，惰

性成分 2-氨基-4,5-

二氢-6-甲基-4-丙基

-s-三唑酮(1,5-α )

吡啶-5-酮容许量豁

免。获得豁免的另一

个限制是这一成分不

能宣传为催吐剂，百

草枯也不能由于含有

这种惰性成分以任何

方式宣传。 

The inert ingredient, 

2-amino-4,5-dihydro-6-met

hyl-4-propyl-s-triazolo(1

,5-alpha)pyrimidin-5-one 

is exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used as an emetic at 

not more than 0.3 percent in 

formulations of paraquat 

dichloride. Further 

restrictions on this 

exemption are that this 

ingredient may not be 

advertised as an emetic and 

the paraquat product may 

not be promoted in any way 

because of the inclusion of 

this inert ingredient. 

    

碳酸氢

铵 

Ammoniu

m 

bicarbo

nate 

当根据优良农业操作

规范使用时，碳酸氢

铵在所有食品商品内

/表残留容许量豁免。 

An exemption from the 

requirement of tolerance is 

established for residues of 

ammonium bicarbonate used 

in or on all food 

commodities when used in 

accordance with good 

agricultural practices. 

    

较高脂

肪酸的

铵盐(C8

–C18

饱和

的;C8–

C12 不

饱和的) 

Ammoniu

m salts 

of 

higher 

fatty 

acids 

(C8–

C18satu

rated; 

C8–

C12unsa

turated

) 

当为抑制和控制一系

列牧草和杂草使用较

高脂肪酸的铵盐 (C8

–C18 饱和的; C8–

C12 不饱和的)时，其

在所有食品商品内/

表的残留容许量豁

免。 

This regulation 

establishes an exemption 

from the requirement of a 

tolerance for residues of 

the ammonium salts of 

higher fatty acids C8–

C18saturated; C8–

C12unsaturated on in or on 

all food commodities when 

applied for the suppression 

and control of a wide 

variety of grasses and 

weeds. 

    

白粉寄 Ampelom 当根据优良农业操作 The biological fungicide     



生孢单

离物

M10 

yces 

quisqua

lis 

isolate 

M10 

规范，作为杀真菌剂

作用于农作物时，生

物杀真菌剂白粉寄生

孢单离物 M10 在所有

初级农产品内/表残

留容许量豁免。 

Ampelomyces quisqualis 

isolate M10 is exempted 

from the requirement of a 

tolerance in or on all raw 

agricultural commodities 

when used as a fungicide on 

agricultural crops in 

accordance with good 

agricultural practices. 

(b)动物

饲料.动

物饲料

指肉食

和所有

喂养家

畜的农

作物，除

花生,树

坚果,牛

奶,大

豆,鸡

蛋,鱼,

甲壳类

和小麦

的初级

农产品

和加工

产品.肉

食是包

含干动

物脂肪

和已灭

菌蛋白

质的动

物饲料。

除了肉

食，动物

饲料这

一名词

不包括

含有任

何程度

的动物

成分用

(b) 

Animal 

feed 

items. 

Animal 

feed 

items 

means 

meat 

meal 

and all 

items 

derived 

from 

field 

crops 

that 

are fed 

to 

livesto

ck 

excludi

ng both 

the raw 

and 

process

ed 

forms 

of 

peanuts

, tree 

nuts, 

milk, 

soybean

s, 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    



于喂养

动物的

部分。动

物饲料

包括： 

(1)此部

分

(a)(2)(

ii)段中

详细说

明的商

品的外

壳，及可

可豆 

(2)鸟饲

料，如加

那利草

子。 

(3)加药

饲料的

任何符

合动物

饲料定

义的部

分。 

eggs, 

fish, 

crustac

ea, and 

wheat. 

Meat 

meal is 

an 

animal 

feed 

compose

d of 

dried 

animal 

fat and 

protein 

that 

has 

been 

sterili

zed. 

Other 

than 

meat 

meal, 

the 

term 

animal 

feed 

item 

does 

not 

extend 

to any 

item 

designe

d to be 

fed to 

animals 

that 

contain

s, to 

any 

extent, 



compone

nts of 

animals

. 

Include

d 

within 

the 

term 

animal 

feed 

items 

are: 

(1) The 

hulls 

and 

shells 

of the 

commodi

ties 

specifi

ed in 

paragra

ph 

(a)(2)(

ii) of 

this 

section

, and 

cocoa 

bean. 

(2) 

Bird 

feed 

such as 

canary 

seed. 

(3) Any 

feed 

compone

nt of a 

medicat

ed feed 

meeting 



the 

definit

ion of 

an 

animal 

feed 

item. 

节肢动

物信息

素 

Arthrop

od 

pheromo

nes 

如此节§152.25(b)

中描述的节肢动物信

息素，当根据优良农

业操作规范，可回收

大小的聚合物基体试

剂，以不超过 150 克

活性成分/英亩/年的

比率作用于生长中的

农作物时，容许量豁

免。 

Arthropod pheromones, as 

described in §152.25(b) 

of this chapter, when used 

in retrievably sized 

polymeric matrix 

dispensers are exempt from 

the requirement of a 

tolerance in or on all raw 

agricultural commodities 

when applied to growing 

crops only at a rate not to 

exceed 150 grams active 

ingredient/acre/year in 

accordance with good 

agricultural practices. 

    

黄曲霉

AF36 

Aspergi

llus 

flavus 

AF36 

(c) Aspergillus 

flavis AF 36 遵循

Experimental Use 

Permit 71693–EUP

–2 使用时，在下列

产品中临时免除于残

留限量要求： corn, 

field, 草料; corn, 

field, grain; corn, 

field, stover; 

corn, pop, grain; 

corn, pop, stover; 

corn, sweet, 草料; 

corn, sweet, kernel 

plus cob with husks 

removed; corn, 

sweet, stover ，临

时免除于残留限量要

求将于 2011年 12 月

31 日到期。 

(c) Aspergillus flavis AF 

36 is temporarily exempt 

from the requirement of a 

tolerance on corn, field, 

forage; corn, field, grain; 

corn, field, stover; corn, 

pop, grain; corn, pop, 

stover; corn, sweet, 

forage; corn, sweet, kernel 

plus cob with husks 

removed; corn, sweet, 

stover when used in 

accordance with the 

Experimental Use Permit 

71693–EUP–2. This 

temporary exemption from 

the tolerance will expire 

December 31, 2011. 

    

黄曲霉

AF36 

Aspergi

llus 

(a) 微生物农药

Aspergillus flavus 

(a) An exemption from the 

requirement of a tolerance 

    



flavus 

AF36 

AF36 在下列产品中

免除于残留限量要

求：轧棉副产品；棉

籽壳；棉籽粉，精练

棉籽油，未去籽棉花 

is established for residues 

of the microbial pesticide 

Aspergillus flavus AF36 in 

or on cotton, gin 

byproducts; cotton, hulls; 

cotton, meal; cotton, 

refined oil; cotton, 

undelinted seed. 

黄曲霉

AF36 

Aspergi

llus 

flavus 

AF36 

(b) Aspergillus 

flavis AF 36 遵循

Experimental Use 

Permit, EPA File 

Symbol 71693–EUP

–1 使用时，临时免

除于残留限量要求，

临时免除于残留限量

要求将于 2011年 12

月 31 日到期。 

(b) Aspergillus flavus AF36 

is temporarily exempt from 

the requirement of a 

tolerance on pistachio when 

used in accordance with the 

Experimental Use Permit, 

EPA File Symbol 71693–EUP

–1. This temporary 

exemption from tolerance 

expires on December 31, 

2011. 

    

花生上

的黄曲

霉

NRRL218

82 

Aspergi

llus 

flavus 

NRRL 

21882 

on 

peanut 

Aspergillus flavus 

NRRL 21882 用于花

生、花生干草、花生

粉，精制花生油时免

除于残留限量要求 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of Aspergillus flavus NRRL 

21882 in or on peanut; 

peanut hay; peanut, meal; 

peanut, refined oil. 

    

生长素 Auxins 当根据优良农业操作

规范，当作为植物调

节剂作用于植物、种

子或插苗，或在采收

后作用于食品商品

时，植物生长素(特

指: 吲哚-3-醋酸和

吲哚-3-酪酸)残留容

许量豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of auxins (specifically: 

indole-3-acetic acid and 

indole-3-butyric acid) in 

or on all food commodities 

when used as plant 

regulators on plants, 

seeds, or cuttings and on 

all food commodities after 

harvest in accordance with 

good agricultural 

practices. 

    

印楝素 Azadira

chtin 

从印楝浆果上分离出

来的生物化学物质印

楝素，当作为农药，

根据每英亩不超过

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for the 

biochemical azadirachtin, 

    



20 克的剂量作用于

所有初级农产品时，

容许量要求豁免。 

which is isolated from the 

berries of the Neem tree 

( Azadirachta indica ), 

when used as a pesticide at 

20 grams or less per acre on 

all raw agricultural 

commodities. 

蜡状芽

孢杆菌

菌株

BPO1 

Bacillu

s 

cereus 

strain 

BPO1 

当根据标签说明使用

时，蜡状芽孢杆菌菌

株 BP01 在所有初级

农产品内/表残留容

许量豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

for residues of the 

Bacillus cereus strain BPO1 

in or on all raw 

agricultural commodities 

when applied/used in 

accordance with label 

directions. 

    

强固芽

孢杆菌

I-1582 

Bacillu

s 

firmus 

I-1582 

当用作土壤或种子处

理时，强固芽孢杆菌

I-1582 在食品/饲料

商品内/表的残留容

许量豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established in/on all 

food/feed commodities, for 

residues of Bacillus firmus 

I-1582 when used as a soil 

application or seed 

treatment. 

    

甜菜上

的罩状

芽孢杆

菌分离

株 

Bacillu

s 

mycoide

s 

Isolate 

J on 

sugar 

beets 

Bacillus mycoides 

isolate J is 遵循

Experimental Use 

Permit 82761–EUP

–2 作为杀真菌剂用

于山核桃，土豆，甜

菜，番茄，辣椒时临

时免除于残留限量要

求，此临时免除于残

留限量要求将于

2011 年 3 月 31 日到

期 

Bacillus mycoides isolate J 

is temporarily exempt from 

the requirement of a 

tolerance when used as a 

fungicide on pecans, 

potatoes, sugar beets, 

tomatoes, and peppers in 

accordance with the 

Experimental Use Permit 

82761–EUP–2. This 

temporary exemption from 

the requirement of a 

tolerance expires and is 

revoked on March 31, 2011. 

    

短小芽

孢杆菌

GB34 

Bacillu

s 

pumilus 

GB34 

当作为种子处理用于

所有食品商品内或上

时，微生物杀虫剂短

小芽孢杆菌 GB34 容

许量豁免。这一豁免

也适用于已处理但未

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the microbial pesticide 

Bacillus pumilus GB34 when 

used as a seed treatment in 

    



种植的大豆种子上的

残留。 

or on all food commodities. 

An exemption is also 

granted for such residues 

on treated but unplanted 

soybean seeds. 

短小芽

孢杆菌

菌株

QST2808 

Bacillu

s 

pumilus 

strain 

QST 

2808 

当根据标签说明，作

用于所有农产品内或

上时，微生物杀虫剂

短小芽孢杆菌菌株

QST 2808 残留容许量

豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the microbial pesticide 

Bacillus pumilus strain QST 

2808 when used in or on all 

agricultural commodities 

when applied/used in 

accordance with label 

directions. 

    

短小芽

孢杆菌

菌株

QST2808 

Bacillu

s 

pumilus 

strain 

QST2808 

当根据标签说明使用

于所有初级农产品内

或上时，生物杀虫剂

短小芽孢杆菌菌株

QST2808 在所有农产

品内/表残留暂时容

许量豁免。 

A temporary exemption from 

the requirement of a 

tolerance is established 

for residues of the 

microbial pesticide 

Bacillus pumilus strain 

QST2808 when used in or on 

all agricultural 

commodities when 

applied/used in accordance 

with label directions. 

    

球形芽

孢杆菌 

Bacillu

s 

sphaeri

cus 

当作用于所有食品农

作物内或上时，微生

物农药球形芽孢杆菌

可豁免于容许量的要

求。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the microbial 

pesticides, Bacillus 

sphaericus when used in or 

on all food crops. 

    

枯草芽

孢杆菌

GB03 

Bacillu

s 

subtili

s GB03 

当根据优良农业操作

规范使用时，枯草芽

孢杆菌在所有初级农

产品内/表的残留容

许量豁免。 

The biofungicide Bacillus 

subtilis GB03 is exempted 

from the requirement of a 

tolerance in or on all raw 

agricultural commodities 

when used in accordance 

with good agricultural 

practices. 

    

枯草杆

菌

MBI600 

Bacillu

s 

subtili

生物杀真菌剂枯草芽

孢杆菌 MBI 600 在所

有食品中免除于残留

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

    



s MBI 

600 

限量要求，包括采收

前根据良好农业操作

规范使用产生的残留 

of the biofungicide 

Bacillus subtilis MBI 600 

in or on all food 

commodities, including 

residues resulting from 

post-harvest uses, when 

applied or used in 

accordance with good 

agricultural practices. 

枯草杆

菌菌株

QST713 

Bacillu

s 

subtili

s 

strain 

QST 713 

当用于所有食品商品

内或上时，微生物农

药枯草杆菌菌株 QST 

71 的残留容许量豁

免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the microbial pesticide 

Bacillus subtilis strain 

QST 713 when used in or on 

all food commodities. 

    

解淀粉

芽孢杆

菌菌株

FZB24 

Bacillu

s 

subtili

s var. 

amyloli

quefaci

ens 

strain 

FZB24 

当根据标签指示使用

时，在农产品内/表的

解淀粉芽孢杆菌菌株

FZB24 残留容许量豁

免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

for residues of the 

Bacillus subtilis var. 

amyloliquefaciens strain 

FZB24 in or on all 

agricultural commodities 

when applied/used in 

accordance with label 

directions. 

    

球孢白

僵菌

ATCC#74

040 

Beauver

ia 

bassian

a ATCC 

#74040 

当作为地面和空中叶

面喷射剂，仅用于陆

地农作物时，球孢白

僵菌 ATCC #74040 在

所有食品商品内/表

残留容许量豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the insecticide 

Beauveria bassiana (ATCC 

#74040) in or on all food 

commodities when applied or 

used as ground and aerial 

foliar sprays for use only 

on terrestrial crops. 

    

球孢白

僵菌

HF23 

Beauver

ia 

bassian

a HF23 

当球孢白僵菌 HF23

用于鸡粪处理时，其

在所有食品/饲料商

品上的残留容许量豁

免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established on all 

food/feed commodities, for 

residues of Beauveria 

bassiana HF23 when the 

pesticide is used for 

chicken manure treatment. 

    



球孢白

僵菌菌

株 GHA 

Beauver

ia 

bassian

a 

Strain 

GHA 

当根据优良农业操作

规范，作用于生长的

农作物时，球孢白僵

菌菌株 GHA 在所有

初级农产品内/表残

留容许量豁免。 

Beauveria bassiana Strain 

GHA is exempted from the 

requirement of a tolerance 

in or on all raw 

agricultural commodities 

when applied to growing 

crops according to good 

agricultural practices. 

    

6-苄基

腺嘌呤 

6-Benzy

ladenin

e 

当以每人每英亩≤

182 克活性成分的比

率作用于苹果和梨，

或以每季每英亩≤60

克活性成分的比率作

用于阿月浑子果实，

生化植物调节剂 6-

苄基腺嘌呤在果实内

\表残留容许量豁免。 

The biochemical plant 

regulator 6-benzyladenine 

(6–BA) is exempt from the 

requirement of a tolerance 

in or on apple and pear when 

applied at a rate of ≤182 

grams of active ingredient 

per acre per season, and in 

or on pistachio when 

applied at a rate of ≤60 

grams of active ingredient 

per acre per season. 

    

生化农

药植物

花的挥

发性引

诱剂化

合物:肉

桂醛,肉

桂醇,4-

甲氧基

肉桂

醛,3-苯

基丙

醇,4-甲

氧苯乙

基酒精,

吲哚,和

1,2,4-

三甲氧

基苯 

Biochem

ical 

pestici

de 

plant 

floral 

volatil

e 

attract

ant 

compoun

ds: 

cinnama

ldehyde

, 

cinnamy

l 

alcohol

, 

4-metho

xy 

cinnama

ldehyde

, 

依照这部分（a）段描

述的情况，作为来自

最终产品玉米食虫诱

饵（一种杀虫诱饵）

的生化农药植物花的

挥发性引诱剂化合

物: 肉桂醛, 肉桂

醇, 4-甲氧基肉桂

醛, 3-苯基丙醇, 4-

甲氧苯乙醇, 吲哚, 

和 1,2,4-三甲氧基

苯在以下初级农产品

内/表残留容许量豁

免：以下田间农作物

—紫花苜蓿, 三叶

草, 棉花, 蒲公英, 

花生(包括干草), 稻

米, 高粱 (买罗高

粱), 大豆, 向日葵, 

甘薯, 和小麦; 以下

蔬菜作物—芦笋, 豆

(包括草料，干草), 

甜菜, 胡萝卜, 芹

菜, 油菜作物 (卷心

Residues of the biochemical 

pesticide plant floral 

volatile attractant 

compounds: cinnamaldehyde, 

cinnamyl alcohol, 

4-methoxy cinnamaldehyde, 

3-phenyl propanol, 

4-methoxy phenethyl 

alcohol, indole, and 

1,2,4-trimethoxybenzene 

are exempt from the 

requirement of a tolerance 

in or on the following raw 

agricultural commodities: 

the following field crops

—alfalfa, clover, cotton, 

dandelion, peanuts 

(including hay), rice, 

sorghum (milo), soybeans, 

sunflower, sweet potatoes, 

and wheat; the following 

vegetable crops—

asparagus, beans 

(including forage hay), 

    



3-pheny

l 

propano

l, 

4-metho

xy 

pheneth

yl 

alcohol

, 

indole, 

and 

1,2,4-t

rimetho

xybenze

ne 

菜, 椰菜, 抱子甘

蓝, 花椰菜), 羽衣

甘蓝 (羽衣甘蓝, 芥

菜叶, 芜青叶, 大头

菜), 玉米, 新鲜的

(田间的, 甜, 爆裂

型, 种子), 玉米饲

料和草料, 大白菜 , 

豇豆, 瓜 (黄瓜, 倭

瓜, 南瓜), 茄子, 

菊苣 (做沙拉的一种

蔬菜),山葵  (萝卜, 

芜菁甘蓝, 芜青根), 

多叶的叶 (菠菜, 瑞

士甜菜), 莴苣 (头

叶), 黄秋葵, 欧芹, 

欧洲防风草, 豌豆, 

带荚豌豆, 辣椒, 土

豆, 糖甜菜, 番茄;

以下木本果, 浆果和

坚果农作物—杏仁, 

苹果, 杏, 浆果 (黑

莓, 波森莓, 悬钩

子, 罗甘莓, 悬钩

子), 蓝莓, 樱桃, 

柑橘 (柚子, 金橘, 

柠檬, 酸橙, 橙, 蜜

柑与柚子的杂交果

实, 和橘子) 蔓越

橘, 葡萄, 瓜, (西

瓜, 蜜汁, 克伦肖, 

哈密瓜, 甜瓜,波斯

瓜), 油桃, 梨, 美

洲山核桃, 桃, 和草

莓。 

beets, carrots, celery, 

cole crops (cabbage, 

broccoli, brussels 

sprouts, cauliflower), 

collards (kale, mustard 

greens, turnip greens, 

kohlrabi), corn, fresh 

(field, sweet, pop, seed), 

corn fodder and forage, 

chinese cabbage, cowpeas, 

cucurbitis (cucumbers, 

squash, pumpkin), egg 

plant, endive (escarole), 

horseradish (radish, 

rutabagas, turnip roots), 

leafy greens (spinach, 

swiss chard), lettuce (head 

leaf), okra, parsley, 

parsnip, peas, peas with 

pods, peppers, potatoes, 

sugar beets, tomatoes; the 

following tree fruit, berry 

and nut crops—almonds, 

apples, apricots, berries 

(blackberry, boysenberry, 

dewberry, loganberry, 

raspberry), blueberry, 

cherry, citrus 

(grapefruit, kumquat, 

lemon, lime, orange, 

tangelo, and tangerine) 

cranberry, grapes, melons, 

(watermelon, honeydew, 

crenshaw, cantaloupe, 

casaba, persian), 

nectarines, pears, pecans, 

peaches, and strawberry as 

dispersed from the end-use 

product Corn Rootworm 

Bait?, a pesticidal bait, 

in accordance with the 

prescribed conditions in 

paragraph (a) of this 

section. 



生化农

药植物

花的挥

发性引

诱剂化

合物:肉

桂醛,肉

桂醇,4-

甲氧基

肉桂

醛,3-苯

基丙

醇,4-甲

氧苯乙

基酒精,

吲哚,和

1,2,4-

三甲氧

基苯 

Biochem

ical 

pestici

de 

plant 

floral 

volatil

e 

attract

ant 

compoun

ds: 

cinnama

ldehyde

, 

cinnamy

l 

alcohol

, 

4-metho

xy 

cinnama

ldehyde

, 

3-pheny

l 

propano

l, 

4-metho

xy 

pheneth

yl 

alcohol

, 

indole, 

and 

1,2,4-t

rimetho

xybenze

ne 

(a)年累积使用量不

能超过 20 克每花引

诱剂/英亩/次 

(a) Cumulative yearly 

application cannot exceed 

20 grams of each floral 

attractant/acre/applicati

on. 

    

熟亚麻

子油 

Boiled 

linseed 

oil 

当作为 S –乙基六

氢-1 氢 -氮杂革

-1--硫代甲酸酯涂层

剂使用时，熟亚麻子

Boiled linseed oil 

(containing no more than 

0.33 percent manganese 

naphthenate and no more 

    



油（含不超过 0.33%

环烷酸锰和不超过

0.33%环烷酸钴）残留

容许量豁免。农药配

方中“熟亚麻子油”

的含量不能超过

15％。这一豁免条款

仅适用于大米可食用

部分形成前。 

than 0.33 percent cobalt 

naphthenate) is exempt from 

the requirement of a 

tolerance when used as a 

coating agent for S -ethyl 

hexahydro-1 H 

-azepine-1-carbothioate. 

No more than 15 percent of 

the pesticide formulation 

may consist of “boiled 

linseed oil.” This 

exemption is limited to use 

on rice before edible parts 

form. 

硼酸及

其盐,硼

砂(十水

四硼酸

钠),八

硼酸二

钠,硼氧

化物(硼

酐),硼

酸钠和

偏硼酸

钠 

Boric 

acid 

and its 

salts, 

borax 

(sodium 

borate 

decahyd

rate), 

disodiu

m 

octabor

ate 

tetrahy

drate, 

boric 

oxide 

(boric 

anhydri

de), 

sodium 

borate 

and 

sodium 

metabor

ate 

当根据优良农业操作

规范，作为杀虫剂、

除草剂或杀真菌剂中

的活性成分在采收前

或采收后使用时，杀

虫剂化学品硼酸及其

盐, 硼砂 (十水四硼

酸钠), 四水合八硼

酸二钠, 硼氧化物

(硼酐), 硼酸钠和偏

硼酸钠在初级农产品

内/表残留容许量豁

免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the pesticidal chemical 

boric acid and its salts, 

borax (sodium borate 

decahydrate), disodium 

octaborate tetrahydrate, 

boric oxide (boric 

anhydride), sodium borate 

and sodium metaborate, in 

or on raw agricultural 

commodities when used as an 

active ingredient in 

insecticides, herbicides, 

or fungicides preharvest or 

postharvest in accordance 

with good agricultural 

practices. 

    

C12-C18

脂肪酸

钾盐 

C12-C18 

fatty 

acid 

potassi

当根据优良农业操作

规范使用时，C12-C18

脂肪酸 (饱和的和不

饱和的)钾在所有初

C12-C18fatty acids 

(saturated and 

unsaturated) potassium 

salts are exempted from the 

    



um 

salts 

级农产品内/表残留

容许量豁免。 

requirement of a tolerance 

for residues in or on all 

raw agricultural 

commodities when used in 

accordance with good 

agricultural practice. 

C8,C10,

和 C12

脂肪酸

甘油单

酯和脂

肪酸丙

二醇单

酯 

C8, 

C10, 

and C12 

fatty 

acid 

monoest

ers of 

glycero

l and 

propyle

ne 

glycol 

当根据获注册商标比

率和优良农业操作规

范使用时，C8, C10, 

和 C12 脂肪酸甘油

单酯（单辛酸甘油酯，

单葵酸甘油酯，单月

桂酸甘油酯）和脂肪

酸丙二醇单酯（单辛

酸丙二醇酯，单葵酸

丙二醇酯和单月桂酸

丙二醇酯）在所有食

品商品内部或表面的

容许量豁免。 

The C8, C10, and C12 

straight-chain fatty acid 

monoesters of glycerol 

(glycerol monocaprylate, 

glycerol monocaprate, and 

glycerol monolaurate) and 

propylene glycol 

(propylene glycol 

monocaprylate, propylene 

glycol monocaprate, and 

propylene glycol 

monolaurate) are exempt 

from the requirement of a 

tolerance in or on all food 

commodities when used in 

accordance with approved 

label rates and good 

agricultural practice. 

    

次氯酸

钙 

Calcium 

hypochl

orite 

(b)当以氯发生垫的

方式，作为熏剂在采

收后使用时，次氯酸

钙在葡萄内/表残留

容许量豁免。 

(b) Calcium hypochlorite is 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

in or on grape when used as 

a fumigant postharvest by 

means of a chlorine 

generator pad. 

    

次氯酸

钙 

Calcium 

hypochl

orite 

(a) 在采收前或采收

后在溶液中作用于所

有农产品商品时，次

氯酸钙容许量豁免。 

(a) Calcium hypochlorite is 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used preharvest or 

postharvest in solution on 

all raw agricultural 

commodities. 

    

假丝酵

母单离

物

I-182 

Candida 

oleophi

la 

isolate 

I-182 

当作为采收后的生物

杀菌剂使用时，假丝

酵母单离物 I-182 在

所有初级农产品内/

表残留容许量豁免。 

Candida oleophila isolate 

I-182, when used as a 

post-harvest biological 

fungicide, is exempted from 

the requirement of a 

tolerance in or on all raw 

    



agricultural commodities. 

Candida 

oleophi

la 

Strain 

O 

Candida 

oleophi

la 

Strain 

O 

微生物农药假丝酵母

菌属酵母菌株 O, 作

为生物杀真菌剂用于

采收后的苹果和梨时

免除于残留限量 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for the 

residues of the microbial 

pesticide, Candida 

oleophila Strain O, on 

apples and pears when 

applied/used as a 

post-harvest biofungicide. 

    

辣椒碱 Capsaic

in 

当依照注册商标所示

比率和优良农业操作

规范使用时，辣椒碱

在所有食品商品内/

表残留容许量豁免。 

Capsaicin is exempt from 

the requirement of a 

tolerance in or on all food 

commodities when used in 

accordance with approved 

label rates and good 

agricultural practice. 

    

3-氨基

甲酰

-2,4,5-

三氯安

息香酸 

3-Carba

myl-2,4

,5-tric

hlorobe

nzoic 

acid 

直接将百菌清作用于

§180.275 (a)和(b)

中提到的农作物产生

残留或由于作用于§

180.275 (a)和(b)中

的农作物由于百菌清

的土壤代谢而出现无

意残留，或当根据已

获批准的农业操作规

范使用，通过旋转庄

稼而后被后续吸收

时，3-氨基甲酰

-2,4,5-三氯安息香

酸在所有初级农产品

内/表残留容许量豁

免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for the 

residues of 

3-carbamyl-2,4,5-trichlor

obenzoic acid in or on all 

raw agricultural 

commodities which occur 

from the direct application 

of chlorothalonil to crops 

in §180.275 (a) and (b) 

and/or as an inadvertent 

residue resulting from the 

soil metabolism of 

chlorothalonil when 

applied to crops in §

180.275 (a) and (b), and 

subsequent uptake by 

rotated crops when used 

according to approved 

agricultural practices. 

    

二氧化

碳 

Carbon 

dioxide 

当用于在采收后调节

大气用以食物商品的

存储虫害控制时，杀

虫剂二氧化碳残留容

许量豁免。 

The insecticide carbon 

dioxide is exempted from 

the requirement of a 

tolerance when used after 

harvest in modified 

atmospheres for stored 

    



insect control on food 

commodities. 

氯气 Chlorin

e gas 

在采收前或采收后在

溶液中作用于所有初

级农产品时，氯气残

留容许量豁免。 

Chlorine gas is exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used 

preharvest or postharvest 

in solution on all raw 

agricultural commodities. 

    

肉桂醛 Cinnama

ldehyde 

当根据优良农业操作

规范，作为杀真菌剂、

杀冲击和除海藻剂使

用时，肉桂醛在所有

食品商品内/表的残

留容许量豁免。 

Cinnamaldehyde 

(3-phenyl-2-propenal) is 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

in or on all food 

commodities, when used as a 

fungicide, insecticide, 

and algaecide in accordance 

with good agricultual 

practices. 

    

香茅醇 citrone

llol 

生化杀虫剂香茅醇在

所有食品商品内/表

的残留容许量豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the biochemical 

pesticide citronellol in or 

on all food commodities. 

    

清澄亲

油性苦

楝油提

取物 

Clarifi

ed 

hydroph

obic 

extract 

of neem 

oil 

当作为植物学杀真菌

剂/杀虫剂/杀螨剂使

用时，清澄亲油性苦

楝油提取物容许量豁

免。 

Clarified hydrophobic 

extract of neem oil is 

exempt from the requirement 

of a tolerance on all food 

commodities when used as a 

botanical 

fungicide/insecticide/mit

icide. 

    

Codlure

,(E,E)-

8,10-十

二碳二

烯-1-醇 

Codlure

, 

(E,E)-8

,10-Dod

ecadien

-1-ol 

依照以下条件，有害

生物信息素引诱剂

(E,E)-8,10-十二碳

二烯-1-醇在所有初

级农产品内/表残留

容许量豁免： 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for the 

insect pheromone codlure, 

(E,E)-8,10-dodecadien-1-o

l, on all raw agricultural 

commodities in accordance 

with the following 

prescribed conditions: 

    

Codlure

,(E,E)-

8,10-十

Codlure

, 

(E,E)-8

(b) codlure 试剂是

一个单一封闭或半封

闭封入单元，它可以

(b) A codlure dispenser is 

a single enclosed or 

semi-enclosed unit that 

    



二碳二

烯-1-醇 

,10-Dod

ecadien

-1-ol 

通过挥发向周围空气

中放出 codlure，在

一定程度上提供分散

的应用（也就是以一

种不影响 codlure 回

收的方式应用于可识

别的不同位置）。 

releases codlure into the 

surrounding atmosphere via 

volatilization and is 

applied in a manner to 

provide discrete 

application ( i.e. , in 

easily perceived distinct 

locations in a manner that 

does not prevent later 

retrieval) of the codlure 

into the environment. 

Codlure

,(E,E)-

8,10-十

二碳二

烯-1-醇 

Codlure

, 

(E,E)-8

,10-Dod

ecadien

-1-ol 

(a) 其使用应仅限于

符合以下条件的

codlure 配方: 

(1) 商品暴露应仅限

于无意物理接触。药

剂的设计必须排除由

于其初级农产品组

成，或得自与初级农

产品接触过的商品生

产的加工食品/饲料，

或由于其物理大小而

引起的任何污染。药

剂的大小和结构需在

使用很容易地被识

别。 

(2) 药剂必须分散使

用。例如，以一种不

影响以后取回的方式

放置于容易识别的不

同位置。这一豁免并

不适用于以广撒方式

应用于小块农作物土

地或独立植物的

codlure。 

(a) Application shall be 

limited solely to codlure 

dispensers that conform to 

the following 

specifications: 

(1) Commodity exposure must 

be limited to inadvertent 

physical contact. The 

design of the dispenser 

must be such as to preclude 

any exposure of its 

components to the raw 

agricultural commodity 

(RAC) or processed 

foods/feeds derived from 

the commodity due to its 

proximity to the RAC or as 

a result of its physical 

size. Dispensers must be of 

such size and construction 

that they are readily 

recognized 

post-application. 

(2) The dispensers must be 

applied discretely, i.e. , 

placed in the field in 

easily perceived distinct 

locations in a manner that 

does not prevent later 

retrieval. This exemption 

does not apply to codlure 

applied in a broadcast 

manner either to a crop 

    



field plot or to individual 

plants. 

胶孢炭

疽菌

f.sp.合

萌 

Colleto

trichum 

gloeosp

orioide

s f. sp. 

Aeschyn

omene 

胶孢炭疽菌 f. sp. 

合萌在以下初级农产

品内/表残留容许量

豁免： 

商品 

Aspirated grain 

fractions 

米粒 

大豆，草料 

大豆，干草 

大豆，种子 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the mycoherbicide 

Colletotrichum 

gloeosporioides f. sp. 

aeschynomene in or on the 

following raw agricultural 

commodities: 

Commodity 

Aspirated grain fractions 

Rice, grain 

Soybean, forage 

Soybean, hay 

Soybean, seed 

    

(a)日常

消耗食

品商品

日常消

耗食品

商品指

由于其

营养成

分而被

人消费

的食品。

这一名

词仅适

用于已

售出或

准备向

公众售

出的食

品商品

（不论

是初级

农产品

或加工

商品）。 

(1)这一

名词包

括: 

(a) 

Commonl

y 

consume

d food 

commodi

ties. 

Commonl

y 

consume

d food 

commodi

ties 

means 

foods 

that 

are 

commonl

y 

consume

d for 

their 

nutrien

t 

propert

ies. 

The 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    



(i)糖，

例如蔗

糖,乳

糖,葡萄

糖和果

糖,软化

糖和糖

浆。 

(ii)香

料，如肉

桂、丁香

和红椒. 

(iii)药

草，如罗

勒,茴芹

或胡芦

巴。 

(2)这一

名词不

包括: 

(i)根据

21U.S.C

.342，掺

入次等

品的食

品商品。 

(ii)花

生,树坚

果,牛

奶,大

豆,鸡

蛋,鱼,

甲壳和

小麦的

初级农

产品和

加工产

品 

(iii)酒

精类饮

料 

(iv)膳

食补充

剂. 

term 

commonl

y 

consume

d food 

commodi

ties 

shall 

only 

apply 

to food 

commodi

ties 

(whethe

r a raw 

agricul

tural 

commodi

ty or a 

process

ed 

commodi

ty) in 

the 

form 

the 

commodi

ty is 

sold or 

distrib

uted to 

the 

public 

for 

consump

tion. 

(1) 

Include

d 

within 

the 

term 

commonl

y 



consume

d food 

commodi

ties 

are: 

(i) 

Sugars 

such as 

sucrose

, 

lactose

, 

dextros

e and 

fructos

e, and 

invert 

sugar 

and 

syrup. 

(ii) 

Spices 

such as 

cinnamo

n, 

cloves, 

and red 

pepper. 

(iii) 

Herbs 

such as 

basil, 

anise, 

or 

fenugre

ek. 

(2) 

Exclude

d from 

the 

term 

commonl

y 

consume



d food 

commodi

ties 

are: 

(i) Any 

food 

commodi

ty that 

is 

adulter

ated 

under 

21 

U.S.C. 

342. 

(ii) 

Both 

the raw 

and 

process

ed 

forms 

of 

peanuts

, tree 

nuts, 

milk, 

soybean

s, 

eggs, 

fish, 

crustac

ea, and 

wheat. 

(iii) 

Alcohol

ic 

beverag

es. 

(iv) 

Dietary 

supplem

ents. 

盾壳霉 Conioth 作用于所有食品商品 An exemption from the     



菌株

CON/M/9

1–08 

yrium 

minitan

s 

strain 

CON/M/9

1–08 

内或表时，微生物杀

虫剂盾壳霉菌株 

CON/M/91–08 残留

容许量豁免。 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the microbial pesticide 

Coniothyrium minitans 

strain CON/M/91–08 when 

used in or on all food 

commodities. 

铜 Copper (b) 当根据优良农业

操作规范，作为杀真

菌剂使用时，以下铜

化合物容许量豁免: 

波尔多液, 碱式碳酸

铜 (孔雀石) (CAS 

Reg. No. 1184–64

–1), 乙二胺铜化合

物、氢氧化铜 (CAS 

Reg. No. 20427–59

–2), 铜和石灰混合

物, 亚油酸铜(CAS 

Reg. No. 7721–15

–5), 辛酸铜(CAS 

Reg. No. 20543–04

–8), 油酸铜 (CAS

注册号 10402–16–

1), 氯氧化铜 (CAS 

注册号 1332–40–

7), 碱式硫酸铜 

(CAS 注册号 1344–

73–6), 氧化铜(CAS 

注册号 1317–38–

0), 和氧化亚铜 

(CAS 注册号 1317–

19–1). 

(b) The following copper 

compounds are exempt from 

the requirement of a 

tolerance when applied 

(primarily) as a fungicide 

to growing crops using good 

agricultural practices: 

Bordeaux mixture, basic 

copper carbonate 

(malachite) (CAS Reg. No. 

1184–64–1), copper 

ethylenediamine complex, 

copper hydroxide (CAS Reg. 

No. 20427–59–2), copper 

lime mixtures, copper 

linoleate (CAS Reg. No. 

7721–15–5), copper 

octanoate (CAS Reg. No. 

20543–04–8), copper 

oleate (CAS Reg. No. 10402

–16–1), copper 

oxychloride (CAS Reg. No. 

1332–40–7), copper 

sulfate basic (CAS Reg. No. 

1344–73–6), cupric oxide 

(CAS Reg. No. 1317–38–0), 

and cuprous oxide (CAS Reg. 

No. 1317–19–1). 

    

铜 Copper (a)当铜来自于以下

使用时，牛肉，山羊

肉，猪肉，马肉，绵

羊肉，牛奶, 家禽脂

肪, 家禽肉，家禽肉

副产品，蛋, 鱼, 贝

和灌溉植物中的铜残

留容许量豁免： 

(1) 硫酸铜作为除海

(a) Copper is exempted from 

the requirement of a 

tolerance in cattle, meat; 

goat, meat; hog, meat; 

horse, meat; sheep, meat; 

milk, poultry, fat; 

poultry, meat; poultry, 

meat byproducts; egg, fish, 

shellfish, and irrigated 

    



藻剂或除草剂用于灌

溉传输系统和湖、池

塘、水坝或养殖鱼或

贝的水体中时。  

(2) 碱式碳酸铜（孔

雀石）作为除海藻剂

或除草剂，作用于死

水中。 

(3) 三乙醇氨铜和单

乙醇胺铜作为除海藻

剂或除草剂，作用于

孵养鱼的地方, 湖、

池塘和水坝 

(4) 氧化亚铜作为控

制海藻之用的防污涂

层或用于控制海藻之

用的其他涂层或用于

混泥土或其他（灌溉）

结构上的其他生物 

crops when it results from 

the use of: 

(1) Copper sulfate as an 

algicide or herbicide in 

irrigation conveyance 

systems and lakes, ponds, 

reservoirs, or bodies of 

water in which fish or 

shellfish are cultivated. 

(2) Basic copper carbonate 

(malachite) as an algicide 

or herbicide in impounded 

and stagnant bodies of 

water 

(3) Copper triethanolamine 

and copper 

monoethanolamine as an 

algicide or herbicide in 

fish hatcheries, lakes, 

ponds, and reservoirs 

(4) Cuprous oxide bearing 

antifouling coatings for 

control of algae or other 

coatings for control of 

algae or other organisms on 

submerged concrete or other 

(irrigation) structures. 

铜 Copper (c) 当作为杀真菌剂

作用于生长终的农作

物、采收后的初级农

产品，或作为杀菌剂

或杀真菌剂作用于家

畜草垫时，硫酸铜五

水合物(CAS 注册号 

7758–99–8)可豁免

于残留容许量的要

求。 

(c) Copper sulfate 

pentahydrate (CAS Reg. No. 

7758–99–8) is exempt from 

the requirement of a 

tolerance when applied as a 

fungicide to growing crops 

or to raw agricultural 

commodities after harvest, 

and as a 

bactericide/fungicide in 

or on meat, fat and meat 

by-products of cattle, 

sheep, hogs, goats, horses 

and poultry, milk and eggs 

when applied as a 

bactericide/fungicide to 

animal premises and 

    



bedding. 

铜 Copper (d) 当作为农药中的

惰性成分（为控制 PH

值）作用于生长中的

作物或初级农产品

时，氢氧化铜

(II)(CAS 注册号

20427–59–2)容许

量豁免。 

(d) Copper (II) hydroxide 

(CAS Reg. No. 20427–59–

2) is exempt from the 

requirement of a tolerance 

when applied to growing 

crops or to raw 

agricultural commodities 

as an inert ingredient (for 

pH control) in pesticide 

products. 

    

源自苏

云金芽

孢桿菌

却氏卡

奇 品中

的 D-內

毒素并

包裹在

已死荧

光假单

胞菌的

CryIA(c

)和

CryIC，

以及其

表达质

粒和克

隆载体 

CryIA(c

) and 

CryIC 

derived 

delta-e

ndotoxi

ns of 

Bacillu

s 

thuring

iensis 

var. 

kurstak

i 

encapsu

lated 

in 

killed 

Pseudom

onas 

fluores

cens, 

and the 

express

ion 

plasmid 

and 

cloning 

vector 

genetic 

constru

cts. 

当作用于初级农产品

内或上时，源自苏云

金芽孢桿菌却氏卡齐

品中的 D-內毒素并

包裹在已死荧光假单

胞菌的 CryIA(c) 和 

CryIC，以及其表达质

粒和克隆载体的残留

容许量豁免。 

CryIA(c) and CryIC derived 

delta-endotoxins of 

Bacillus thuringiensis 

var. kurstaki encapsulated 

in killed Pseudomonas 

fluorescens and the 

expression plasmid and 

cloning vector genetic 

constructs are exempt from 

the requirement of a 

tolerance when used in or on 

all raw agricultural 

commodities. 

    

细胞分 Cytokin 当根据优良农业操作 An exemption from the     



裂素 ins 规范，当作为植物调

节剂作用于植物、种

子或插苗，或在采收

后作用于食品商品

时，cytokinins (特

指:海草粉和激动素

的水提取物)可豁免

于残留容许量的要

求。 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of cytokinins 

(specifically: aqueous 

extract of seaweed meal and 

kinetin) in or on all food 

commodities when used as 

plant regulators on plants, 

seeds, or cuttings and on 

all food commodities after 

harvest in accordance with 

good agricultural 

practices. 

癸酸 Decanoi

c acid 

当将癸酸作为抗菌

剂，在稀释后含量为

每次 170ppm 的癸酸

溶液中作用于食品表

面，如餐厅、食品供

应处、奶制品店、酿

酒厂、葡萄酒酿造厂、

饮料和食品加工厂的

设备、管道、箱、大

桶、漏斗、蒸发器、

巴氏消毒器和防腐设

备上时，癸酸在所有

初级农产品内或上或

加工商品内的残留容

许量豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of decanoic acid in or on 

all raw agricultural 

commodities and in 

processed commodities, 

when such residues result 

from the use of decanoic 

acid as an antimicrobial 

treatment in solutions 

containing a diluted 

end-use concentration of 

decanoic acid (up to 170 ppm 

per application) on food 

contact surfaces such as 

equipment, pipelines, 

tanks, vats, fillers, 

evaporators, pasteurizers 

and aseptic equipment in 

restaurants, food service 

operations, dairies, 

breweries, wineries, 

beverage and food 

processing plants. 

    

源自苏

云金芽

孢杆菌

并包裹

在已死

萤光假

Delta 

endotox

in of 

Bacillu

s 

thuring

源自苏云金芽孢杆菌

却氏卡奇品种并包裹

在已死萤光假单胞菌

的 D－内毒素在所有

初级农产品表面和内

部的残留容许量豁

The delta endotoxin of 

Bacillus thuringiensis 

variety kurstaki 

encapsulated into killed 

Pseudomonas fluorescens is 

exempt from the 

    



单胞菌

的 D－

内毒素 

iensis 

variety 

kurstak

i 

encapsu

lated 

into 

killed 

Pseudom

onas 

fluores

cens 

免。 requirements of a tolerance 

in or on all raw 

agricultural commodities. 

源自苏

云金芽

孢杆菌

圣地亚

哥品种

并包裹

在已死

萤光假

单胞菌

的.D－

内毒素 

Delta 

endotox

in of 

Bacillu

s 

thuring

iensis 

variety 

San 

Diego 

encapsu

lated 

into 

killed 

Pseudom

onas 

fluores

cens 

源自苏云金芽孢杆菌

圣地亚哥品种并包裹

在已死萤光假单胞菌

的 D－内毒素在所有

初级农产品表面和内

部的残留容许量豁

免。 

The delta endotoxin of 

Bacillus thuringiensis 

variety San Diego 

encapsulated into killed 

Pseudomonas fluorescens is 

exempt from the 

requirements of a tolerance 

in or on all raw 

agricultural commodities. 

    

二烯丙

基硫化

物 

Diallyl 

sulfide

s 

当用于大蒜、韭、洋

葱和葱内/表时，二烯

丙基硫化物的残留容

许量豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of diallyl sulfides when 

used in/on garlic, leeks, 

onions, and shallots. 

    

硅藻土 Diatoma

ceous 

earth 

(a) 当根据优良农业

操作规范，作用于生

长的农作物、采收后

的食品商品或作用于

动物时，硅藻土残留

物容许量豁免。 

(a) Diatomaceous earth is 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

for residues when used in 

accordance with good 

agricultural practice in 

pesticide formulations 

applied to growing crops, 

    



to food commodities after 

harvest, and to animals. 

硅藻土 Diatoma

ceous 

earth 

(b) 在以下条件下，

硅藻土可被安全使

用。根据以下条件，

在食品或饲料加工和

贮存区域，应用仅限

于污点和/或裂痕和

裂缝处理： 

(1) 在食品或饲料加

工和贮存区域用于或

打算用于控制虫害。

前提是食品或饲料在

使用前已移开或盖

好。 

(2) 为了确保杀虫剂

的安全使用，其标签

和标注应与在美国环

境保护署的注册相一

致，且应遵照标签或

标注使用。 

(b) Diatomaceous earth may 

be safely used in 

accordance with the 

following conditions. 

Application shall be 

limited solely to spot 

and/or crack and crevice 

treatments in food or feed 

processing and food or feed 

storage areas in accordane 

with the precribed 

conditions: 

(1) It is used or intended 

for use for control of 

insects in food or feed 

processing and food or feed 

storage areas: Provided, 

That the food or feed is 

removed or covered prior to 

such use. 

(2) To assure safe use of 

the insecticide, its label 

and labeling shall conform 

to that registered by the 

U.S. Environmental 

Protection Agency, and it 

shall be used in accordance 

with such label and 

labeling. 

    

二元酯 Dibasic 

esters 

当作为惰性成分（溶

剂和/或防冻剂），以

在含活性成分氟氯氰

菊酯的微胶囊农药中

重量比率不超过

10％使用时，二元酯

(CAS 注册号 95481

–62–2)容许量豁

免。 

Dibasic esters (CAS Reg. 

No. 95481–62–2) is 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

for residues when used as an 

inert ingredient (solvent 

and/or anti-freeze) at 10% 

W/W or less in 

microencapsulated 

pesticide formulations 

with the active ingredient 

cyfluthrin. 

    

二甲基 Dimethy —— ——     



亚砜 l 

sulfoxi

de 

1,4-二

甲基萘 

1,4-Dim

ethylna

phthale

ne 

当根据优良农业操作

规范，作用于采收后

的土豆时，植物生长

调节剂 1,4-二甲基

萘容许量豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the plant growth 

regulator 

1,4-dimethylnaphthalene 

when applied post harvest 

to potatoes in accordance 

with good agricultural 

practices. 

    

(c)可食

用的脂

肪和油.

可食用

的脂肪

和油指

任何源

于植物

或动物

的可食

用（食品

或饲料）

脂肪和

油，且不

论是否

用于日

常消费，

包括得

从氢化

（食品

或饲料）

油，或液

化（食品

或饲料）

脂肪中

得到产

品。 

(1)可食

用的脂

肪和油

这一名

(c) 

Edible 

fats 

and 

oils. 

Edible 

fats 

and 

oils 

means 

all 

edible 

(food 

or 

feed) 

fats 

and 

oils, 

derived 

from 

either 

plants 

or 

animals

, 

whether 

or not 

commonl

y 

consume

d, 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    



词中包

括此部

分第

(a)(2)(

ii)段中

指明的

产品采

用用溶

剂提炼

法高度

提炼得

到的油

(如豆

油). 

(2)食用

的脂肪

和油这

一名词

中不包

括用于

农药化

学物中

专门用

来调节

它们的

特有气

味或味

道所使

用的植

物油。 

includi

ng 

product

s 

derived 

from 

hydroge

nating 

(food 

or 

feed) 

oils, 

or 

liquefy

ing 

(food 

or 

feed) 

fats. 

(1) 

Include

d 

within 

the 

term 

edible 

fats 

and 

oils 

are 

oils 

(such 

as 

soybean 

oil) 

that 

are 

derived 

from 

the 

commodi

ties 

specifi

ed in 



paragra

ph 

(a)(2)(

ii) of 

this 

section 

when 

such 

oils 

are 

highly 

refined 

via a 

solvent 

extract

ion 

procedu

re. 

(2) 

Exclude

d from 

the 

term 

edible 

fats 

and 

oils 

are 

plant 

oils 

used in 

the 

pestici

de 

chemica

l 

formula

tion 

specifi

cally 

to 

impart 

their 

charact



eristic 

fragran

ce 

and/or 

flavori

ng. 

乙烯 Ethylen

e 

(b) 作为美国农业部

桴草控制计划的一部

分，注入土壤中，促

使豆 (利马豆和四季

豆), 卷心菜, 哈密

瓜, 羽衣甘蓝, 玉

米, 棉花, 黄瓜, 茄

子, 黄秋葵, 洋葱, 

牧草, 豌豆 (田间的

和甜的), 花生, 胡

椒粉, 土豆, 甜 土

豆, 高粱, 大豆, 南

瓜, 番茄, 萝卜, 和

西瓜中的桴草的早熟

萌芽。 

(b) Injected into the soil 

to cause premature 

germination of witchweed in 

bean (lima and string), 

cabbage, cantaloupe, 

collard, corn, cotton, 

cucumber, eggplant, okra, 

onion, pasture grass, pea 

(field and sweet), peanut, 

pepper, potato, sweet 

potato, sorghum, soybean, 

squash, tomato, turnip, and 

watermelon fields as part 

of the U.S. Department of 

Agriculture witchweed 

control program. 

    

乙烯 Ethylen

e 

(a) 对于所有食品商

品，当它根据优良农

业操作规范，在采收

后作为植物生长调节

剂作用于植物、种子、

插枝和其他所有食品

商品上。 

(a) For all food 

commodities, it is used as 

a plant regulator on 

plants, seeds, or cuttings 

and on all food commodities 

after harvest and when 

applied in accordance with 

good agricultural 

practices. 

    

甘醇 Ethylen

e 

glycol 

当作为农药成分用于

花生叶敷时，乙二醇

容许量豁免。 

Ethylene glycol as a 

component of pesticide 

formulations is exempt from 

the requirement of a 

tolerance when used in 

foliar applications to 

peanut plants. 

    

(Z)-7,8

-环氧

-2-甲基

十八烷

(舞毒蛾

性引诱

(Z)-7,8

-epoxy-

2-methy

loctade

cane 

(Dispar

当(Z)-7,8-环氧-2-

甲基十八烷 (舞毒蛾

性引诱剂)用于处理

树、灌木和牧场，且

造成对非预定目标

（包括非食品、食品

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of 

(Z)-7,8-epoxy-2-methyloct

adecane on all food and feed 

    



剂) lure) 和饲料作物）的无意

喷溅和冲洗时，其残

留容许量豁免。 

crops that occur when it is 

used to treat trees, 

shrubs, and pastures and 

such use results in 

unintentional spray and 

drift to non-target 

vegetation including 

non-food, food, and feed 

crops. This active 

ingredient is also known as 

Disparlure. 

桉树油 Eucalyp

tus oil 

根据 EPA授权的第 18

部分紧急豁免的杀虫

剂的用法，桉树油在

蜂蜜和蜂巢上的残留

可获有时间限制的容

许量豁免。桉树油有

时间限制的残留容许

量豁免将在 2007年 6

月 30 日期满。 

Time-limited exemptions 

from the requirement of a 

tolerance are established 

for residues of eucalyptus 

oil on honey and honeycomb 

in connection with use of 

the pesticide under section 

18 emergency exemptions 

granted by the EPA. These 

time-limited exemptions 

from the requirement of a 

tolerance for residues of 

eucalyptus oil will expire 

and are revoked on June 30, 

2007. 

    

桉树油 Eucalyp

tus oil 

当以每蜂巢不超过 2

克桉树油（桉树油含

80％以上桉油精）的

剂量使用时，在蜂蜜、

蜂巢和有蜂蜜的蜂巢

内/表桉树油残留容

许量豁免。 

An exemption from the 

requirement of tolerance is 

established for residues of 

eucalyptus oil in or on 

honey, honeycomb, and 

honeycomb with honey when 

used at 2g or less 

eucalyptus oil per hive, 

where the eucalyptus oil 

contains 80% or more 

eucalyptol. 

    

Chenopo

dium 

ambrosi

oides 

near 

ambrosi

oides

Extract 

of 

Chenopo

dium 

ambrosi

oides 

near 

Chenopodium 

ambrosioides near 

ambrosioides 萃取

物作为杀虫剂/杀螨

剂用于所有食品时，

免除于残留限量要求 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for the 

residues of Extract of 

Chenopodium ambrosioides 

near ambrosioides when used 

as an 

    



萃取物 ambrosi

oides 

insecticide/acaricide on 

all food commodities. 

F.D.&C.

蓝 No.1 

F.D.&C. 

Blue 

No. 1 

F.D.&C. 蓝 No. 1 作

为水中植物控制剂

时，容许量豁免。 

F.D.&C. Blue No. 1 is 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used as an aquatic 

plant control agent. 

    

磷酸铁 Ferric 

phospha

te 

生化农药磷酸铁 

(FePO4, CAS No. 

11045–86–0)在所

有食品商品内/表残

留容许量豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the biochemical 

pesticide, ferric 

phosphate (FePO4, CAS No. 

11045–86–0) in or on all 

food commodities. 

    

硫酸亚

铁 

Ferrous 

sulfate 

硫酸亚铁残留容许量

豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of ferrous sulfate. 

    

甲酰胺

磺隆 

Foramsu

lfuron 

Foramsulfuron 作为

除草剂，并遵循良好

农业操作规范使用

时，在下列产品中免

除于残留限量要求： 

corn, field, 

grain/corn, field, 

草料/ corn, field, 

stover/corn, pop, 

grain/corn, pop, 

草料/corn, pop, 

stover; corn, 

sweet, 草料; corn, 

sweet, kernel plus 

cob with husks 

removed; corn, 

sweet, stover 

The pesticide 

foramsulfuron is exempted 

from the requirement of a 

tolerance in corn, field, 

grain/corn, field, forage/ 

corn, field, stover/corn, 

pop, grain/corn, pop, 

forage/corn, pop, stover; 

corn, sweet, forage; corn, 

sweet, kernel plus cob with 

husks removed; corn, sweet, 

stover when applied as a 

herbicide in accordance 

with good agricultural 

practices. 

    

Formald

ehyde, 

polymer 

with 

2-methy

loxiran

e and 

4-nonyl

Formald

ehyde, 

polymer 

with 

2-methy

loxiran

e and 

4-nonyl

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

    



phenol, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

4,000 

phenol, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

4,000 

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

蚁酸 Formic 

acid 

蚁酸在蜂蜜和蜂房中

免除于残留限量要

求，蚁酸用于控制

tracheal mites and 

suppress varroa 

mites in bee 

colonies, 并按照标

签规定使用 

The pesticide formic acid 

is exempted from the 

requirement of a tolerance 

in or on honey and honeycomb 

when used to control 

tracheal mites and suppress 

varroa mites in bee 

colonies, and applied in 

accordance with label use 

directions. 

    

γ -氨基

丁酸 

Gamma 

aminobu

tyric 

acid 

当根据优良农业操作

规范使用时，γ -氨基

丁酸在所有食品商品

内/表残留容许量豁

免。 

Gamma aminobutyric acid is 

exempt from the requirement 

of a tolerance on all food 

commodities when used in 

accordance with good 

agricultural practices. 

    

GBM-ROP

E 

GBM-ROP

E 

含活性成分(Z)-9-脱

癸烯醋酸酯和

(Z)-11-四癸烯醋酸

酯的葡萄卷叶蛾信息

素(GBM-ROPE)在与密

封聚乙烯管在果园里

用于控制葡萄卷叶蛾

使用时，葡萄卷叶蛾

信息素残留容许量豁

免。 

The grape berry moth 

pheromone (GBM-ROPE) 

containing the active 

ingredients 

(Z)-9-dedecenyl acetate 

and (Z)-11-tetradecenyl 

acetate is exempt from the 

requirement of a tolerance 

in or on the raw 

agricultural commodity 

grape when used in orchards 

with encapsulated 

polyethylene tubing to 

control grape berry moth. 

    

香叶醇 Geranio

l 

在所有食品商品上生

化杀虫剂香叶醇的残

留容许量豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the biochemical 

    



pesticide geraniol in or on 

all food commodities. 

赤霉素

[赤霉酸

(GA3 和

GA4+GA7

),和钠

或钾赤

霉素] 

Gibbere

llins 

[Gibber

ellic 

Acids 

(GA3 

and GA4 

+ GA7), 

and 

Sodium 

or 

Potassi

um 

Gibbere

llate] 

当根据优良农业操作

规范，在采收后作为

植物调节剂作用于植

物、种子或插条及所

有食品商品时， 赤霉

素 [赤霉酸(GA3 和

GA4 + GA7), 和钠或

钾赤霉素]残留容许

量豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of gibberellins 

[gibberellic acids (GA3 and 

GA4 + GA7), and sodium or 

potassium gibberellate] in 

or on all food commodities 

when used as plant 

regulators on plants, 

seeds, or cuttings and on 

all food commodities after 

harvest in accordance with 

good agricultural 

practices. 

    

链孢粘

帚霉菌

株

J1446 

Gliocla

dium 

catenul

atum 

strain 

J1446 

当作用于所有食品商

品内或上时，微生物

农药链孢粘帚霉菌株 

J1446 容许量豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the microbial pesticide, 

Gliocladium catenulatum 

strain J1446 when used in or 

on all food commodities. 

    

绿粘帚

霉单离

体

GL-21 

Gliocla

dium 

virens 

isolate 

GL-21 

当根据优良农业操作

规范，在温室中作为

植物生长媒介接木的

杀真菌剂，或作用于

室外的陆地农作物

时，生化杀真菌剂绿

粘帚霉单离体 GL-21

在所有初级农产品内

/表残留容许量豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the biofungicide 

Gliocladium virens GL-21 in 

or on all raw agricultural 

commodities when used 

either as a fungicide for 

inoculation of plant growth 

media in greenhouses or on 

terrestrial food crops 

grown outdoors in 

accordance with good 

agricultural practices. 

    

棉红铃

虫性诱

剂 

Gossypl

ure 

棉红铃虫性诱剂（1:1 

mixture of ( Z,Z )- 

and 

( Z,E )-7,11-hexad

ecadien-1-ol 

acetate) ）在未加工

The pheromone gossyplure, a 

1:1 mixture of ( Z,Z )- and 

( Z,E )-7,11-hexadecadien

-1-ol acetate) is exempt 

from the requirement of a 

tolerance in or on the raw 

    



农产品未去籽棉花中

免除于残留限量要

求，通过毛细管纤维

应用于棉花 

agricultural commodity 

cotton, undelinted seed 

when applied to cotton from 

capillary fibers. 

超敏蛋

白 

Harpin 

protein 

满足特定生物化学和

毒物学标准的单个的

超敏蛋白，当作为生

化农药用于所有食品

商品，以促进植物生

长，质量和产量，提

升整体植物健康和帮

助有害生物管理时，

超敏蛋白残留容许量

豁免。辨别超敏蛋白

的生物化学和毒物学

标准如下： 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of individual harpin 

proteins that meet 

specified physiochemical 

and toxicological criteria 

when used as biochemical 

pesticides on all food 

commodities to enhance 

plant growth, quality and 

yield, to improve overall 

plant health, and to aid in 

pest management. The 

physiochemical and 

toxicological criteria 

identifying harpin 

proteins are as follows: 

    

超敏蛋

白 

Harpin 

protein 

(a) 由尺寸不少于

100 kD 的蛋白质组

成，也就是酸性

(pI<7.0), 甘氨酸

(>10%)，并含不超过

一胱氨酸残留。 

(a) Consists of a protein 

less than 100 kD in size, 

that is acidic (pI<7.0), 

glycine rich (>10%), and 

contains no more than one 

cystine residue. 

    

超敏蛋

白 

Harpin 

protein 

(b) 编译此种蛋白质

的基因材料来源是非

哺乳动物病原体的细

菌植物病原体。 

(b) The source(s) of 

genetic material encoding 

the protein are bacterial 

plant pathogens not known 

to be mammalian pathogens. 

    

超敏蛋

白 

Harpin 

protein 

(c) 引起敏感响应

（HR），表现为过敏

素渗透入植物叶细胞

间的空间后植物组织

中迅速、局部的细胞

死亡。 

(c) Elicits the 

hypersensitive response 

(HR) which is characterized 

as rapid, localized cell 

death in plant tissue after 

infiltration of harpin into 

the intercellular spaces of 

plant leaves. 

    

超敏蛋

白 

Harpin 

protein 

(d) 拥有形成 HR 范

围的α  和 β 单体构

成的常见的二级结

(d) Possesses a common 

secondary structure 

consisting of α  and β  

    



构。 units that form an HR 

domain. 

超敏蛋

白 

Harpin 

protein 

(e)热稳定的 (当加

热到 65 °C 20 分钟

时，仍能保持 HR 活

性。). 

(e) Is heat stable (retains 

HR activity when heated to 

65 °C for 20 minutes). 

    

超敏蛋

白 

Harpin 

protein 

(g) 现实大于 5000

毫克产品/千克体重

的老鼠急性经口毒性 

(LD50) 

(g) Exhibits a rat acute 

oral toxicity (LD50) of 

greater than 5,000 mg 

product/kg body weight. 

    

超敏蛋

白 

Harpin 

protein 

(f) 容易被环境条件

下代表性的蛋白酶分

解 (经过枯草杆菌蛋

白酶A进行15分钟分

解后，无蛋白质碎

片 >3.5 kD). 

(f) Is readily degraded by 

a proteinase 

representative of 

environmental conditions 

(no protein fragments >3.5 

kD after 15 minutes 

degradation with 

Subtilisin A). 

    

(Z)-11-

十六醛 

(Z)-11-

Hexadec

enal 

当作性引诱剂用于洋

蓟控制洋蓟羽毛蛾

时，杀虫剂(信息素) 

( Z )-11-十六醛残留

容已经建立豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the biological 

insecticide (pheromone) 

( Z )-11-hexadecenal when 

used as a sex attractant on 

artichoke plants to control 

the artichoke plume moth. 

    

过氧化

氢 

Hydroge

n 

peroxid

e 

当过氧化氢以每次≤ 

1%的浓度作用于生长

中和采收后的农作物

时，过氧化氢在所有

食品商品内/表残留

容许量豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of hydrogen peroxide in or 

on all food commodities at 

the rate of ≤ 1% hydrogen 

peroxide per application on 

growing and postharvest 

crops. 

    

甲氧咪

草烟 

Imazamo

x 

当根据优良农业操作

规范，作为除草剂使

用时，除草剂甲氧咪

草烟, (±) 2, 

-[4,5-二氢-4-甲基

-4-(1-甲基乙基)-5-

氧-1H-咪唑-2-

基]-5-(甲氧基甲

The herbicide imazamox, 

(±) 2, 

-[4,5-dihydro-4-methyl-4-

(1-methylethyl)-5-oxo-1H-

imidazol-2-yl]-5-(methoxy

methyl)-3-pyridinecarboxy

lic acid, is exempt from the 

requirement of a tolerance 

    



基)-3-嘧啶羧基酸在

所有食品商品上的残

留容许量豁免。 

on all food commodities 

when applied as a herbicide 

in accordance with good 

agricultural practices. 

芹菜夜

蛾核型

多角体

病毒的

包含体 

Inclusi

on 

bodies 

of the 

multi-n

uclear 

polyhed

rosis 

virus 

of 

Anagrap

ha 

falcife

ra 

当用于控制特定鳞翅

类有害生物物种时，

微生物虫害控制剂芹

菜夜蛾核型多角体病

毒的包含体在所有初

级农产品内/表的残

留容许量豁免。 

The microbial pest control 

agent inclusion bodies of 

the multi-nuclear 

polyhedrosis virus of 

Anagrapha falcifera is 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

in or on all raw 

agricultural commodities 

when used to control 

certain lepidopteran pest 

species. 

    

印度谷

螟颗粒

体病毒 

Indian 

Meal 

Moth 

Granulo

sis 

Virus 

作用于所有食品商品

内或表时，微生物杀

虫剂印度谷螟颗粒体

病毒残留容许量豁

免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the microbial pesticide 

Indian Meal Moth Granulosis 

Virus when used in or on all 

food commodities. 

    

化学信

息剂中

的惰性

成分 

Inert 

ingredi

ents of 

semioch

emical 

dispens

ers 

(c) 化学信息素是由

植物或动物放射出的

化学物质，并能改变

接受体的行为。这些

化学物质必须自然产

生或与自然产生的化

学物质大致相同。 

(c) Semiochemicals are 

chemicals that are emitted 

by plants or animals and 

modify the behavior of 

receiving organisms. These 

chemicals must be naturally 

occurring or substantially 

identical to naturally 

occurring semiochemicals. 

    

化学信

息剂中

的惰性

成分 

Inert 

ingredi

ents of 

semioch

emical 

dispens

ers 

(b) 化学信息剂是一

个单一封闭的或半封

闭单元，它可以通过

挥发向周围空气中放

出化学信息素，并在

一定程度上将化学信

息素离散地用于环境

中。 

(b) A semiochemical 

dispenser is a single 

enclosed or semi-enclosed 

unit that releases 

semiochemical(s) into the 

surrounding atmosphere via 

volatilization and is 

applied in a manner to 

provide discrete 

application of the 

    



semiochemical(s) into the 

environment. 

化学信

息剂中

的惰性

成分 

Inert 

ingredi

ents of 

semioch

emical 

dispens

ers 

(a) 当在农药配方中

的载体，仅作用于生

长中的农作物时，与

由聚合矩阵原料（包

括单体、可塑剂、分

散剂、,抗氧化剂、 UV 

杀虫剂、稳定剂和其

他惰性成分)制成的

药剂配方和/或包含

聚合矩阵原料的所有

化学信息剂中包含的

惰性成分可豁免于容

许量的要求。这些药

剂应符合以下要求： 

(1).暴露应仅限于无

意物理接触。药剂的

设计必须排除由于其

初级农产品组成，或

得自与初级农产品接

触过的商品生产的加

工食品/饲料，或由于

其物理大小而引起的

任何污染。 

(2) 药剂必须分散使

用。这一豁免并不适

用于以广撒方式应用

于小块农作物土地或

独立植物的化学信息

剂。 

(a) All inert ingredients 

of semiochemical dispenser 

products formulated with, 

and/or contained in, 

dispensers made of 

polymeric matrix materials 

(including the monomers, 

plasticizers, dispersing 

agents, antioxidants, UV 

protectants, stabilizers, 

and other inert 

ingredients) are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used as 

carriers in pesticide 

formulations for 

application to growing 

crops only. These 

dispensers shall conform to 

the following 

specifications: 

(1) Exposure must be 

limited to inadvertent 

physical contact only. The 

design of the dispenser 

must be such as to preclude 

any contamination by its 

components of the raw 

agricultural commodity 

(RAC) or processed 

foods/feeds derived from 

the commodity by virtue of 

its proximity to the RAC or 

as a result of its physical 

size. 

(2) The dispensers must be 

applied discretely. This 

exemption does not apply to 

components of 

semiochemical formulations 

applied in a broadcast 

manner either to a crop 

    



field plot or to individual 

plants. 

惰性成

分：(酞

菁(2))

铜;(C.I

.天然色

素蓝色

No.15

号) 

inert 

ingredi

ents：

(Phthal

ocyanin

ato 

(2)) 

copper; 

(C.I. 

pigment 

blue 

No. 15) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

着色剂, 

天然色

素。当用

于着色

剂时，用

在密度

低的塑

料薄膜 

Colorin

g 

agent, 

pigment

.When 

used as 

a 

coloran

t in 

low-den

sity 

plastic 

films 

惰性成

分：

(S,S)–

Ethylen

ediamin

edisucc

inic 

acid 

(CAS 

Reg. 

No. 

20846–

91–7) 

inert 

ingredi

ents：

(S,S)–

Ethylen

ediamin

edisucc

inic 

acid 

(CAS 

Reg. 

No. 

20846–

91–7) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

螯合剂。 Sequest

rant or 

chelati

ng 

agent. 

惰性成

分：

[α ]-D-

吡喃葡

萄糖

苷,2-乙

基己基

(CAS 注

册号

125590

–73–

0) 

inert 

ingredi

ents：

[alpha]

-D-gluc

opyrano

side, 

2-ethyl

hexyl 

(CAS 

Reg. 

No. 

125590

–73–

0) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂。 

Surfact

ant. 



惰性成

分：

[α ]-D-

吡喃葡

萄糖

苷,2-乙

基己基

6-O-[α

]-D 葡

糖-(CAS

注册号

330980

–61–

5) 

inert 

ingredi

ents：

[alpha]

-D-gluc

opyrano

side, 

2-ethyl

hexyl 

6-O-[al

pha]-D 

glucopy

ranosyl

- (CAS 

Reg. 

No. 

330980

–61–

5) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂。 

Surfact

ant. 

惰性成

分：[聚

合[氧化

(甲基

-1,2-亚

乙基)],

α -[2-

二(2-羟

基乙基)

氨基]丙

基]-ω -

羟基,-

乙醚和

α -水-

ω -羟基

聚(氧化

-1,2-亚

乙

基)(1:2

),单

-C12–

16 烷基

乙

醚,(CAS

注册号

inert 

ingredi

ents：

[Poly[o

xy(meth

yl-1,2-

ethaned

iyl)], 

α

-[2-bis

(2-hydr

oxyethy

l)amino

]propyl

]-ω

-hydrox

y,-ethe

r with 

α

-hydro-

ω

-hydrox

ypoly(o

xy-1,2-

ethaned

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂。不

能超过

制成产

品的

15%，只

可以和

草甘膦

共同使

用 

Surfact

ant.Not 

to 

exceed 

15% in 

the 

formula

ted 

product

; only 

for use 

with 

glyphos

ate 



176022

–82–

5) 

iyl) 

(1:2), 

mono-C1

2–

16alkyl 

ethers, 

(CAS 

Reg. 

No. 

176022

–82–

5) 

惰性成

分：

1,1,1,2

-四氟乙

烷,(CAS

注册号

811–97

–2) 

inert 

ingredi

ents：

1,1,1,2

-Tetraf

luoroet

hane, 

(CAS 

Reg. 

No. 811

–97–

2) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

喷雾剂 

推进剂。 

Aerosol 

propell

ant. 

惰性成

分：1,1-

二氟乙

烷(CAS

注册号

75–37

–6) 

inert 

ingredi

ents：

1,1-Dif

luoroet

hane 

(CAS 

Reg. 

No. 75

–37–

6) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

喷雾剂

推进剂。

适用于

针对粮

食、饲料

处理设

施以及

动物虫

害控制

的喷雾

农药制

剂 

Aerosol 

propell

ant.For 

aerosol 

pestici

de 

formula

tions 

used 

for 

insect 

control 

in 

food- 

and 

feed-ha

ndling 

establi

shments 

and 



animals 

惰性成

分：1,1-

二氟乙

烷(CAS

注册号

75–37

–6) 

inert 

ingredi

ents：

1,1-Dif

luoroet

hane 

(CAS 

Reg. 

No. 75

–37–

6) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

喷雾剂 

推进剂。

适用于

针对粮

食、饲料

处理设

施以及

动物控

制虫害

的喷雾

农药制

剂 

Aerosol 

propell

ant.For 

aerosol 

pestici

de 

formula

tions 

used 

for 

insect 

control 

in 

food- 

and 

feed-ha

ndling 

establi

shments 

and 

animals 

惰性成

分：苯并

异噻唑

啉-3-酮 

inert 

ingredi

ents：

1,2-Ben

zisothi

azolin-

3-one 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

防腐剂/

稳定剂。

不超过

制剂的

0.1%. 

应用于

每英亩

的量不

超过 

0.02 磅 

Preserv

ative/s

tabiliz

er.Not 

more 

than 

0.1% of 

formula

tion. 

Not 

more 

than 

0.02 lb 

to be 

applied 

per 

acre 

惰性成

分：6-

乙氧基

-2,2,4-

三甲基

inert 

ingredi

ents：

1,2-Dih

ydro-6-

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

抗氧化

剂。不超

过农药

制剂的 

0.02% 

Antioxi

dant.No

t more 

than 

0.02% 



-1,2-二

氢喹啉 

ethoxy-

2,2,4-t

rimethy

lquinol

ene 

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

of 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：

1,2-eth

anediam

ine, N , 

N , N ', 

N 

'-tetra

methyl-

, 

polymer 

with 

1,1'-ox

ybis[2-

chloroe

thane] 

(CAS 

Reg. 

No. 

31075–

24–8) 

inert 

ingredi

ents：

1,2-eth

anediam

ine, N , 

N , N ', 

N 

'-tetra

methyl-

, 

polymer 

with 

1,1'-ox

ybis[2-

chloroe

thane] 

(CAS 

Reg. 

No. 

31075–

24–8) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

佐剂或

水调节

剂。仅用

于棉花

或小麦

使用的

农药制

剂 

Adjuvan

t or 

water 

conditi

oner.Fo

r use in 

pestici

de 

formula

tions 

applied 

to 

cotton 

or 

wheat 

only 

惰性成

分：1-

辛醛

(CAS 注

册号

124–13

–0) 

inert 

ingredi

ents：

1-Octan

al (CAS 

Reg. 

No. 124

–13–

0) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

臭气掩

蔽剂。不

超过农

药制剂

的 0.2%  

Odor 

masking 

agent.N

ot more 

than 

0.2% of 

the 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：1-

辛醛

(CAS 注

inert 

ingredi

ents：

1-Octan

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

臭气掩

蔽剂。不

超过农

药制剂

Odor 

masking 

agent.N

ot more 



册号

124–13

–0) 

al (CAS 

Reg. 

No. 124

–13–

0) 

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

的 0.2%  than 

0.2% of 

the 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：N,N-

二甲基

-N-氧化

-1-十四

烷基胺

(CAS 注

册号

3332–

27–2) 

inert 

ingredi

ents：

1-Tetra

decanam

ine, 

N,N 

-dimeth

yl-, N 

-oxide 

(CAS 

Reg. 

No. 

3332–

27–2) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

水溶性

薄膜成

分。 

Compone

nt in 

water-s

oluble 

film. 

惰性成

分：

2-(2'-

羟基

-5'-甲

基苯基)

苯并三

唑(CAS

注册号

2440–

22–4) 

inert 

ingredi

ents：

2-(2'-H

ydroxy-

5'-meth

ylpheny

l)benzo

triazol

e (CAS 

Reg. 

No. 

2440–

22–4) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

紫外线

吸收剂/

在动物

标签或

者相似

的缓慢

释放装

置中的

稳定剂。

不超过

农药制

剂重量

的 0.5%  

Ultravi

olet 

light 

absorbe

r/stabi

lizer 

in 

animal 

tag and 

similar 

slow-re

lease 

devices

.Not 

more 

than 

0.5% by 

weight 

of 

pestici

de 



formula

tion 

惰性成

分：

2,4,7,9

-四甲基

-5-癸炔

-4,7-二

醇 

inert 

ingredi

ents：

2,4,7,9

-Tetram

ethyl-5

-decyn-

4, 

7-diol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。

不超过

农药制

剂的

2.5%  

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants.No

t more 

than 

2.5% of 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：

2,4,7,9

-四甲基

-5-癸炔

-4,7-二

醇 

inert 

ingredi

ents：

2,4,7,9

-Tetram

ethyl-5

-decyne 

4,7-dio

l 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。

在农药

制剂中，

适用于

播种前

的土地，

或者在

植物形

成可食

性部分

之前 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants.In 

pestici

de 

formula

tions, 

for 

applica

tion to 

soil 

prior 

to 

plantin

g or to 

plants 

before 

edible 

parts 

form 

惰性成

分：

2,4,7,9

-四甲基

inert 

ingredi

ents：

2,4,7,9

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

Surfact

ants, 

related 

adjuvan



-5-癸炔

-4.7-二

醇 

-Tetram

ethyl-5

-decyne

-4.7-di

ol 

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

相关的

辅助剂。

不超过

农药制

剂的

2.5% 

ts of 

surfact

ants.No

t more 

than 

2.5% of 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：2-

溴-2-硝

基-1,3-

丙二醇

(CAS 注

册号 52

–51–

7) 

inert 

ingredi

ents：

2-Bromo

-2-nitr

o-1,3-p

ropaned

iol 

(CAS 

Reg. 

No. 52

–51–

7) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

罐内防

腐剂。农

药制剂

总质量

的

0.04%或

者更少 

In-can 

preserv

ative.0

.04% or 

less by 

weight 

of the 

total 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：2-

溴-2-硝

基-1,3-

丙二醇

(CAS 注

册号 52

–51–

7) 

inert 

ingredi

ents：

2-Bromo

-2-nitr

o-1,3-p

ropaned

iol 

(CAS 

Reg. 

No. 52

–51–

7) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

罐内 防

腐剂。农

药制剂

总质量

的

0.04%或

者更少 

In-can 

preserv

ative.0

.04% or 

less by 

weight 

of the 

total 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：2-

乙基-1-

己醇 

inert 

ingredi

ents：

2-Ethyl

-1-hexa

nol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

溶剂, 

表面活

性剂的

辅助剂。

不超过

农药制

剂的

2.5%  

Solvent

, 

adjuvan

t of 

surfact

ants.No

t more 

than 



applied to animals 2.5% of 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：2-

乙基-1-

己醇 

inert 

ingredi

ents：

2-Ethyl

-1-hexa

nol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂, 

表面活

性剂佐

剂。不超

过农药

制剂的 

2.5%  

Solvent

, 

adjuvan

t of 

surfact

ants.No

t more 

than 

2.5% of 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：2-

乙基己

醇 

inert 

ingredi

ents：

2-Ethyl

hexanol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

潜溶剂, 

消泡剂,

庄稼长

出土地

前用的

所有农

药和庄

稼出土

后的除

草剂的

溶剂。 

Cosolve

nt, 

defoame

r, 

solvent 

for all 

pestici

des 

used 

before 

crop 

emerges 

from 

soil 

and in 

herbici

des 

before 

or 

after 

crop 

emerges

. 

惰性成

分：2-

羟基-4-

inert 

ingredi

ents：

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

轻稳定

剂。不超

过农药

Light 

stabili

zer.Not 



正辛氧

基二苯

甲酮

(CAS 注

册号

1843–

05–6) 

2-Hydro

xy-4- n 

-octoxy

benzoph

enone 

(CAS 

Reg. 

No. 

1843–

05–6) 

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

制剂里 

0.2 pt  

more 

than 

0.2 pt 

of 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：2-

甲基

-2,4-戊

二醇 

inert 

ingredi

ents：

2-Methy

l-2,4-p

entaned

iol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

用于庄

稼长出

土地前

使用的

制剂的

溶剂。 

Solvent 

for 

formula

tions 

used 

before 

crop 

emerges 

from 

soil. 

惰性成

分：2-

甲基-4-

异噻唑

啉-3-酮

(同 5-

氯代-2-

甲基-4-

异噻唑

啉-酮结

合) 

inert 

ingredi

ents：

2-Methy

l-4-iso

thiazol

in-3-on

e (in 

combina

tion 

with 

5-chlor

o-2-met

hyl-4-i

sothiaz

olin-3-

one) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

防腐剂。

不超过

制剂的 

0.0022% 

(ppm22.

5);在适

用于生

长中的

庄稼的

最终解

决办法

用量为

0.00022

% (或者

ppm2.25

)  

Preserv

ative.N

ot more 

than 

0.0022% 

(22.5 

ppm) in 

the 

formula

tion; 

0.00022

% (or 

2.25 

ppm) in 

the 

final 

solutio

n 

applied 

to 

growing 

crops 

惰性成

分：2-

inert 

ingredi

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

The materials are exempted 

from the requirement of a 

表面活

性剂。不

Surfact

ant.Not 



丙胺,同

α -膦-

ω -丁氧

基聚合

(氧化

-1,2-亚

乙

基)(2:1

)的化合

物(CAS

注册号

431040

–31–

2)混合 

ents：

2-Propa

namine, 

compoun

d with 

α

-phosph

ono-ω

-butoxy

poly 

(oxy-1,

2-ethan

ediyl) 

(2:1) 

(CAS 

Reg. 

No. 

431040

–31–

2) 

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

超过 规

定产品

的 15% 

more 

than 

15% in 

the 

formula

ted 

product 

惰性成

分：2-

丙胺,同

聚合乙

烯乙二

醇二氢

磷酸盐

C8–10-

烷基乙

醚(2:1)

的化合

物(CAS

注册号

431062

–72–

5) 

inert 

ingredi

ents：

2-Propa

namine, 

compoun

ds with 

polyeth

ylene 

glycol 

dihydro

gen 

phospha

te C8– 

10- 

alkyl 

ether 

(2:1) 

(CAS 

Reg. 

No. 

431062

–72–

5) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂。不

超过 规

定产品

的 15%  

Surfact

ant.Not 

more 

than 

15% in 

the 

formula

ted 

product 



惰性成

分：2-

丙烯

酸,2-甲

基-和

2-丙烯

酸乙酯

和甲基

2-甲基

-2-丙烯

酸乙酯

聚合,氨

盐(CAS

注册

No.5598

9–05–

4),最小

平均分

子质量

(原子质

量单

位),18,

900. 

inert 

ingredi

ents：

2-Prope

noic 

acid, 

2-methy

l-, 

polymer 

with 

ethyl 

2-prope

noate 

and 

methyl 

2-methy

l-2-pro

penoate

, 

ammoniu

m salt 

(CAS 

Registr

ation 

No. 

55989–

05–4), 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

18,900. 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

灌封剂，

配药，树

脂，纤维

和玻璃

粉。 

Encapsu

lating 

agent,d

ispense

rs, 

resins, 

fibers 

and 

beads. 

惰性成

分：2-

丙烯

酸,2-甲

基-,聚

合物和

乙基 2-

丙烯酸

inert 

ingredi

ents：

2-Prope

noic 

acid, 

2-methy

l-, 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

灌封剂，

配药，树

脂，纤维

和玻璃

粉。 

Encapsu

lating 

agent, 

dispens

ers, 

resins, 

fibers 

and 



乙酯和

甲基 2-

甲基-2-

丙烯酸

乙酯,氨

盐(CAS

注册号

55989–

05–4),

最小平

均分子

质量(原

子质量

单

位),18,

900. 

polymer 

with 

ethyl 

2-prope

noate 

and 

methyl 

2-methy

l-2-pro

penoate

, 

ammoniu

m salt 

(CAS 

Registr

ation 

No. 

55989–

05–4), 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

18,900. 

免. formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

beads. 

惰性成

分：3,6-

二甲基

-4-辛炔

-3,6-二

醇 

inert 

ingredi

ents：

3,6-Dim

ethyl-4

-octyn-

3,6-dio

l 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。

不超过

农药制

剂的 

2.5%  

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants.No

t more 

than 

2.5% of 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：3,6-

inert 

ingredi

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

The materials are exempted 

from the requirement of a 

表面活

性剂, 

Surfact

ants, 



二甲基

-4-辛炔

-3,6-二

醇 

ents：

3,6-Dim

ethyl-4

-octyn-

3,6-dio

l 

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。

在农药

制剂 

中，适用

于播种

前的土

地，或者

植物长

出可食

用的部

分之前 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants.In 

pestici

de 

formula

tions, 

for 

soil 

prior 

to 

plantin

g or to 

plants 

before 

edible 

parts 

form 

惰性成

分：3,6-

二甲基

-4-辛炔

-3,6-二

醇 

inert 

ingredi

ents：

3,6-Dim

ethyl-4

-octyne

-3,6-di

ol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。

不超过

农药制

剂的

2.5%  

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants.No

t more 

than 

2.5% of 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：

(3Z)-3-

己烯-1-

醇(CAS

注册号

928-96-

1) 

inert 

ingredi

ents：

3-hexen

-1-ol, 

(3Z)- 

(CAS 

Reg. 

No. 

928-96-

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

增味剂, 

突变剂。

不超过

农药制

剂的 

0.4%  

Odorant

, 

alertin

g 

agent.N

ot more 

than 

0.4% of 

the 

pestici



1) agricultural commodities 

after harvest 

de 

formula

tion 

惰性成

分：5-

氯-2-甲

基-4-异

噻唑啉

-3-酮

(与 2-

甲基-4-

异噻唑

啉-3-酮

结合) 

inert 

ingredi

ents：

5-Chlor

o-2-met

hyl-4-i

sothiaz

olin-3-

one (in 

combina

tion 

with 

2-methy

l-4-iso

thiazol

in-3-on

e) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

防腐剂。

不超过

制剂的

0.0022% 

(ppm22.

5); 适

用于生

长中的

庄稼的

最终用

量为

0.00022

% (或者

ppm2.25

)  

Preserv

ative.N

ot more 

than 

0.0022% 

(22.5 

ppm) in 

the 

formula

tion; 

0.00022

% (or 

2.25 

ppm) in 

the 

final 

solutio

n 

applied 

to 

growing 

crops 

惰性成

分：醋酸 

inert 

ingredi

ents：

Acetic 

acid 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

催化剂。 Catalys

t. 

惰性成

分：醋酸

(CAS 注

册号 64

–19–

7) 

inert 

ingredi

ents：

Acetic 

acid 

(CAS 

Reg. 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

催化剂。

不超过

农药制

剂的

0.5%  

Catalys

t.Not 

more 

than 

0.5% of 

pestici

de 



No. 64

–19–

7) 

pesticide formulations 

applied to animals 

formula

tion 

惰性成

分：无水

醋酸 

inert 

ingredi

ents：

Acetic 

anhydri

de 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

溶剂, 

潜溶剂, 

稳定剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt, 

stabili

zer. 

惰性成

分：无水

醋酸 

inert 

ingredi

ents：

Acetic 

anhydri

de 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：丙酮 

inert 

ingredi

ents：

Acetone 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：苯乙

酮 

inert 

ingredi

ents：

Acetoph

enone 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

引诱剂。 Attract

ant. 



applied to growing crops 

only 

惰性成

分：腺苷

(CAS 注

册号 58

–61–

7) 

inert 

ingredi

ents：

Adenosi

ne (CAS 

Reg. 

No. 58

–61–

7) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

增效剂。

可以达

到的最

高含量

为制剂

的 0.5% 

Synergi

st.Maxi

mum of 

0.5% of 

formula

tion 

惰性成

分：赤杨

树皮 

inert 

ingredi

ents：

Alder 

bark 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

种子发

芽刺激

剂。 

Seed 

germina

tion 

stimula

tor. 

惰性成

分：烷酸

和烷化

物,α -

水-ω -

羟基聚

(氧乙

烯)的单

酯和双

酯，分子

质量(原

子质量

单位)范

围为

200 到

6,000 

inert 

ingredi

ents：

Alkanoi

c and 

alkenoi

c 

acids, 

mono- 

and 

diester

s of α

-hydro-

ω

-hydrox

ypoly 

(oxyeth

ylene) 

with 

molecul

ar 

weight 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

乳化剂。 Emulsif

iers. 



(in 

amu) 

range 

of 200 

to 

6,000 

惰性成

分：烷化

物和烷

酸，α -

水-ω -

羟基聚

(氧乙

烯)的单

酯和双

酯，分子

质量(原

子质量

单位)范

围为从

200 到

6,000 

inert 

ingredi

ents：

Alkanoi

c and 

alkenoi

c 

acids, 

mono- 

and 

diester

s of α

-hydro-

ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene) 

with 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

range 

of 200 

to 

6,000 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

乳化剂。 Emulsif

iers. 

惰性成

分：烷基

(C8-C18

)硫酸和

它的氨,

钙,异丙

基胺,

镁,钾,

钠,以及

锌盐 

inert 

ingredi

ents：

Alkyl 

(C8-C18

) 

sulfate 

and its 

ammoniu

m, 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

表面活

性剂。 

Surfact

ants.. 



calcium

, 

isoprop

ylamine

, 

magnesi

um, 

potassi

um, 

sodium, 

and 

zinc 

salts 

agricultural commodities 

after harvest 

惰性成

分：烷基

(C8-C18

)硫酸酯

和它的

氨,钙,

镁,钾,

钠,锌盐 

inert 

ingredi

ents：

Alkyl 

(C8-C18

) 

sulfate 

and its 

ammoniu

m, 

calcium

, 

magnesi

um, 

potassi

um, 

sodium, 

and 

zinc 

salts 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂。 

Surfact

ant. 

惰性成

分：烷基

(C8-C24

)苯磺酸

和它的

氨,钙,

镁,钾,

钠,以及

锌盐 

inert 

ingredi

ents：

Alkyl 

(C8-C24

) 

benzene

sulfoni

c acid 

and its 

ammoniu

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



m, 

calcium

, 

magnesi

um, 

potassi

um, 

sodium, 

and 

zinc 

salts 

after harvest 

惰性成

分：烷基

(C8-C24

)苯磺酸

和它的

氨,钙,

镁,钾,

钠,锌盐 

inert 

ingredi

ents：

Alkyl 

(C8-C24

) 

benzene

sulfoni

c acid 

and its 

ammoniu

m, 

calcium

, 

magnesi

um, 

potassi

um, 

sodium, 

and 

zinc 

salts 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

乳化剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

emulsif

ier, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：氢氧

化铝 

inert 

ingredi

ents：

Aluminu

m 

hydroxi

de 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

稀释剂, 

媒介物。 

Diluent

, 

carrier

. 



after harvest 

惰性成

分：氧化

铝 

inert 

ingredi

ents：

Aluminu

m oxide 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

稀释剂。 Diluent

. 

惰性成

分：硬脂

酸铝 

inert 

ingredi

ents：

Aluminu

m 

stearat

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂。 

Surfact

ant. 

惰性成

分：硫酸

铝 

inert 

ingredi

ents：

Aluminu

m 

sulfate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

安全剂 

辅助剂。 

Safener 

adjuvan

t. 

惰性成

分：烷基

(C8-C24

)苯磺酸

的胺盐

(丁基

胺;二甲

基氨基

丙基胺;

inert 

ingredi

ents：

Amine 

salts 

of 

alkyl 

(C8-C24

) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂。 

Surfact

ant. 



单-和双

异丙基-

胺;和单

-,双-,

和三乙

醇胺) 

benzene

sulfoni

c acid 

(butyla

mine; 

dimethy

lamino 

propyla

mine; 

mono- 

and 

diisopr

opyl- 

amine; 

and 

mono-, 

di-, 

and 

trietha

nolamin

e) 

惰性成

分：碳酸

氢氨 

inert 

ingredi

ents：

Ammoniu

m 

bicarbo

nate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

悬浮剂, 

分散剂。 

Surfact

ant, 

suspend

ing 

agent, 

dispers

ing 

agent. 

惰性成

分：氨基

甲酸氨 

inert 

ingredi

ents：

Ammoniu

m 

carbama

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

磷化铝

配方中

的增效

剂。 

Synergi

st in 

aluminu

m 

phosphi

de 

formula

tions. 



after harvest 

惰性成

分：氯化

氨 

inert 

ingredi

ents：

Ammoniu

m 

chlorid

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

当和硝

酸铵使

用时作

为干燥

剂或落

叶剂使

用时效

果增强。 

灭火剂

中磷化

铝和磷

化镁。。 

Intensi

fier 

when 

used 

with 

ammoniu

m 

nitrate 

as a 

dessica

nt or 

defolia

nt. 

Fire 

suppres

sant in 

aluminu

m 

phosphi

de and 

magnesi

um 

phosphi

de 

formula

tions. 

惰性成

分：氢氧

化氨 

inert 

ingredi

ents：

Ammoniu

m 

hydroxi

de 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂, 

潜溶剂, 

中和剂, 

溶解剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt, 

neutral

izer, 

solubil

izing 

agent. 

惰性成

分：硝酸

铵(CAS

注册号

6484–

inert 

ingredi

ents：

Ammoniu

m 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

佐剂/ 

除草剂

增强。 

Adjuvan

t/ 

intensi

fier 

for 



52–2) nitrate 

(CAS 

Reg. 

No. 

6484–

52–2) 

时，该物质的残留容

许量豁免. 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

herbici

des. 

惰性成

分：多磷

酸铵

(CAS 注

册号

68333–

79–9) 

inert 

ingredi

ents：

Ammoniu

m 

polypho

sphate 

(CAS 

Reg. 

No. 

68333–

79–9) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

多价螯

合剂, 

缓冲剂, 

或者 表

面活性

剂。 

Sequest

rant, 

buffer, 

or 

surfact

ant. 

惰性成

分：硬脂

酸氨 

inert 

ingredi

ents：

Ammoniu

m 

stearat

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂。 

Surfact

ant. 

惰性成

分：硫酸

氨 

inert 

ingredi

ents：

Ammoniu

m 

sulfate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：硫代

inert 

ingredi

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

Residues of the materials 

are exempted from the 

当和硝

酸铵使

Intensi

fier 



硫酸氨 ents：

Ammoniu

m 

thiosul

fate 

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

用时作

为干燥

剂或落

叶剂时

效果增

强。 

when 

used 

with 

ammoniu

m 

nitrate 

as 

desicca

nt or 

defolia

nt. 

惰性成

分：乙酸

戊酯 

inert 

ingredi

ents：

Amyl 

acetate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂, 

潜溶剂, 

引诱剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt, 

attract

ant. 

惰性成

分：维他

命ｃ棕

榈酸酯 

inert 

ingredi

ents：

Ascorby

l 

palmita

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

防腐剂。 Preserv

ative. 

惰性成

分：酯性

维他命

ｃ 

inert 

ingredi

ents：

Ascorby

l 

palmita

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

防腐剂。 Preserv

ative. 



惰性成

分：绿坡

缕石类

型的粘

土 

inert 

ingredi

ents：

Attapul

gite-ty

pe clay 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物, 

增稠剂。 

Solid 

diluent

, 

carrier

, 

thicken

er. 

惰性成

分：绿坡

缕石类

型的粘

土 

inert 

ingredi

ents：

Attapul

gite-ty

pe clay 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

固体稀

释剂, 

载体。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：苏云

金杆菌

杀虫剂

发酵固

体和/或

者溶质 

inert 

ingredi

ents：

Bacillu

s 

thuring

iensis 

ferment

ation 

solids 

and/or 

soluble

s 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

稀释剂, 

媒介物。 

Diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：钡硫

酸 

inert 

ingredi

ents：

Barium 

sulfate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

媒介物。 Carrier

. 



惰性成

分：硫酸

钡(CAS

注册号

7727–

43–7) 

inert 

ingredi

ents：

Barium 

sulfate 

(CAS 

Reg. 

No. 

7727–

43–7) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

载体, 

密度控

制剂。 

Carrier

, 

density 

control 

agent. 

惰性成

分：膨润

土 

inert 

ingredi

ents：

Bentoni

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：苯甲

酸 

inert 

ingredi

ents：

Benzoic 

acid 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

制定防

腐剂。 

Preserv

ative 

for 

formula

tion. 

惰性成

分：苯甲

酸 

inert 

ingredi

ents：

Benzoic 

acid 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

配方防

腐剂。 

Preserv

ative 

for 

formula

tions. 

惰性成 inert 根据优良农业操作规 Residues of the materials 表面活 Surfact



分：

2,6,6–

三甲基

–二环

[3.1.1]

庚-2-烯

同聚物

(α -松

萜,同聚

物)(CAS

注册号

25766–

18–1) 

ingredi

ents：

Bicyclo

[3.1.1]

hept–2

–ene, 

2,6,6–

trimeth

yl–, 

homopol

ymer 

(Alpha-

pinene, 

homopol

ymer )(

CAS 

Reg. 

No. 

25766–

18–1) 

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：

2,6,6–

三甲基

–二环

[3.1.1]

庚-2-烯

和 6,6

–二甲

基–2–

次甲基

二环

[3.1.1]

庚烷聚

合物(α

-和β -

松萜的

共聚

物)(CAS

注册号

31393–

98–3) 

inert 

ingredi

ents：

Bicyclo

[3.1.1]

hept–2

–ene, 

2,6,6–

trimeth

yl–, 

polymer 

with 

6,6– 

dimethy

l–2– 

methyle

nebicyc

lo 

[3.1.1] 

heptane 

(Copoly

mer of 

alpha- 

and 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



beta-pi

nene) 

(CAS 

Reg. 

No. 

31393–

98–3) 

惰性成

分：6,6

–二甲

基–2–

次甲基

–二环

[3.1.1]

庚烷同

聚物(β

-松萜，

同聚物

(CAS 注

册号

25719–

60–2) 

inert 

ingredi

ents：

Bicyclo

[3.1.1]

heptane

, 6,6–

dimethy

l–2–

methyle

ne–, 

homopol

ymer 

(Beta-p

inene, 

homopol

ymer) 

(CAS 

Reg. 

No. 

25719–

60–2) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：硼酸 

inert 

ingredi

ents：

Boric 

acid 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

多价螯

合剂。 

Sequest

rant. 

惰性成

分：油瓜

根粉(油

瓜籽根

粉);或

inert 

ingredi

ents：

Buffalo 

gourd 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

味觉兴

奋剂。每

季度，每

英亩不

能超过

Gustato

ry 

stimula

nt.No 

more 



夏季产

南瓜汁

(葫芦浆

果汁)或

霍克斯

布里瓜

西瓜. 

root 

powder 

( Cucur

bita 

foetidi

ssima 

root 

powder)

; or, 

Zucchin

i juice 

( Cucur

bita 

pepo 

juice) 

or 

Hawkesb

ury 

melon 

Citrull

us 

lanatus

 . 

时，该物质的残留容

许量豁免. 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

2.5 磅， 

(3.4 克

/每英亩

/每季度

葫芦) 

than 

2.5 

lbs/acr

e/seaso

n (3.4 

gm/acre

/season 

of 

Cucurbi

tacin) 

惰性成

分：丁烷 

inert 

ingredi

ents：

Butane 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

推进剂。 Propell

ant. 

惰性成

分：丁烷 

inert 

ingredi

ents：

Butane 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

推进剂。 Propell

ant. 



惰性成

分：硬脂

酸丁酯 

inert 

ingredi

ents：

Butyl 

stearat

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

消泡剂。 Defoame

r. 

惰性成

分：丁基

羟基茴

香醚 

inert 

ingredi

ents：

Butylat

ed 

hydroxy

anisole 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

抗氧化

剂。 

Antioxi

dant. 

惰性成

分：丁醇

羟基甲

苯 

inert 

ingredi

ents：

Butylat

ed 

hydroxy

anisole 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

抗氧化

剂。 

Antioxi

dant. 

惰性成

分：二丁

基羟基

甲苯 

inert 

ingredi

ents：

Butylat

ed 

hydroxy

toluene 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

抗氧化

剂。 

Antioxi

dant. 

惰性成

分：丁基

羟基甲

苯 

inert 

ingredi

ents：

Butylat

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

抗氧化

剂。 

Antioxi

dant. 



ed 

hydroxy

toluene 

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

惰性成

分：C.I.

天然色

素蓝色

#15(CAS

注册号

147–14

–8;含

有不超

过

ppm50

的聚合

氯代联

苯

(PCBs)) 

inert 

ingredi

ents：

C.I. 

Pigment 

Blue 

#15 

(CAS 

Reg. 

No. 147

–14–

8; 

contain

ing no 

more 

than 50 

ppm 

polychl

orinate

d 

bipheny

ls 

(PCBs)) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

染料, 

着色剂。

仅用于

种子保

护 

Dye, 

colorin

g 

agent.F

or seed 

treamen

t use 

only 

惰性成

分：C.I.

天然色

素绿色

#7(CAS

注册号

1328–

53–6;

含有不

超过

ppm50

的聚合

氯代联

inert 

ingredi

ents：

C.I. 

Pigment 

Green 

#7 (CAS 

Reg. 

No. 

1328–

53–6; 

contain

ing no 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

染料, 

着色剂。

仅用于

种子保

护 

Dye, 

colorin

g 

agent.F

or seed 

treatme

nt use 

only 



苯

(PCBs)) 

more 

than 50 

ppm 

polychl

orinate

d 

bipheny

ls 

(PCBs)) 

惰性成

分：C.I.

天然色

素紫色

#23(CAS

注册号

6358–

30–1;

含有不

超过

20ppb

的聚合

氯代二

苯-p-二

氧(杂)

芑，和、

或者聚

合氯代

呋喃) 

inert 

ingredi

ents：

C.I. 

Pigment 

Violet 

#23 

(CAS 

Reg. 

No. 

6358–

30–1; 

contain

ing no 

more 

than 20 

ppb of 

polychl

orinate

d 

dibenzo

- p 

-dioxin

s 

and/or 

polychl

orinate

d 

dibenzo

furans) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

染料, 

着色剂。

仅用于

种子保

护 

Dye, 

colorin

g 

agent.F

or seed 

treatme

nt use 

only 

惰性成

分：石灰

质页岩 

inert 

ingredi

ents：

Calcare

ous 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

固体稀

释剂 媒

介物。 

Solid 

diluent 

carrier

. 



shale 者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

惰性成

分：方解

石 

inert 

ingredi

ents：

Calcite 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂 媒

介物。 

Solid 

diluent 

carrier

. 

惰性成

分：碳酸

钙 

inert 

ingredi

ents：

Calcium 

carbona

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

固体稀

释剂, 

载体。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：碳酸

钙 

inert 

ingredi

ents：

Calcium 

carbona

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂 媒

介物。 

Solid 

diluent 

carrier

. 

惰性成

分：氯化

钙 

inert 

ingredi

ents：

Calcium 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

稳定剂。 Stabili

zer. 



chlorid

e 

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

惰性成

分：氯化

钙 

inert 

ingredi

ents：

Calcium 

chlorid

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

稳定剂。 Stabili

zer. 

惰性成

分：氢氧

化钙 

inert 

ingredi

ents：

Calcium 

hydroxi

de 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：次氯

酸钙 

inert 

ingredi

ents：

Calcium 

hypochl

orite 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

消毒和

漂白剂。 

Sanitiz

ing and 

bleachi

ng 

agent. 

惰性成

分：氧化

钙 

inert 

ingredi

ents：

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 



Calcium 

oxide 

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

carrier

. 

惰性成

分：磷酸

钙 

inert 

ingredi

ents：

Calcium 

phospha

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：部分

二聚松

香的钙

盐,符合

21CFR17

2.210 

inert 

ingredi

ents：

Calcium 

salt of 

partial

ly 

dimeriz

ed 

rosin, 

conform

ing to 

21 CFR 

172.210 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

涂层剂。 Coating 

agent. 

惰性成

分：硅酸

钙 

inert 

ingredi

ents：

Calcium 

silicat

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 



growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

惰性成

分：硅酸

钙,水合

硅酸钙 

inert 

ingredi

ents：

Calcium 

silicat

e, 

hydrate

d 

calcium 

silicat

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

防结块

剂, 固

体稀释

剂, 媒

介物。 

Anticak

ing 

agent, 

solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：硬脂

酸钙 

inert 

ingredi

ents：

Calcium 

stearat

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：硬脂

酸钙

(CAS 注

册号

1592–

23–0) 

inert 

ingredi

ents：

Calcium 

stearat

e (CAS 

Reg. 

No. 

1592–

23–0) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

稳定剂, 

塑料动

物标签

成分分。 

Stabili

zer, 

compone

nt of 

plastic 

animal 

tag. 

惰性成

分：硫酸

钙 

inert 

ingredi

ents：

Calcium 

sulfate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 



applied to animals 

惰性成

分：樟脑

(CAS 注

册号 76

–22–

2) 

inert 

ingredi

ents：

Camphor 

(CAS 

Reg. 

No. 76

–22–

2) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

除臭剂, 

熔点调

整。用量

不超过

与农药

质量的

5% 

Deodora

nt, 

melting 

point 

adjustm

ent.Not 

more 

than 5% 

weight 

to 

weight 

(w/w) 

of 

pestici

de 

formula

tions 

惰性成

分：炭黑 

(CAS 

Reg. 

No. 

1333–

86–4) 

inert 

ingredi

ents：

Carbon 

Black 

(CAS 

Reg. 

No. 

1333–

86–4) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

着色剂。

仅用于

处理种

子 

Coloran

t.For 

seed 

treatme

nt use 

only 

惰性成

分：碳黑

(CAS 注

册号

1333–

86–4) 

inert 

ingredi

ents：

Carbon 

black 

(CAS 

Reg. 

No. 

1333–

86–4) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

动物标

签的天

然色素/

颜料。 

Coloran

t/pigme

nt in 

animal 

tag. 

惰性成

分：碳

酸,双钾

盐(CAS

注册号

584–08

inert 

ingredi

ents：

Carboni

c acid, 

dipotas

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

缓冲剂。 Bufferi

ng 

agent. 



–7) sium 

salt 

(CAS 

Reg. 

No. 584

–08–

7) 

许量豁免. active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

惰性成

分：碳

酸,双钾

盐,三水

化物

(CAS 注

册号

18662–

52–7) 

inert 

ingredi

ents：

Carboni

c acid, 

dipotas

sium 

salt, 

trihydr

ate 

(CAS 

Reg. 

No. 

18662–

52–7) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

缓冲剂。 Bufferi

ng 

agent. 

惰性成

分：氯化

卡鲁 

inert 

ingredi

ents：

Carous 

chlorid

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

标注剂。

制剂的

10ppm 

Tagging 

agent.1

0 ppm in 

formula

tion 

惰性成

分：角叉

(菜)胶,

符合

21CFR17

2.260 

inert 

ingredi

ents：

Carrage

enan, 

conform

ing to 

21 CFR 

172.260 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

用于杀

虫剂配

方的增

稠剂 和 

稳定剂，

这种杀

虫剂用

在种子

播种前。

不超过

农药制

剂的

Thicken

er and 

stabili

zer for 

pestici

de 

formula

tions 

applied 

to 

seeds 

before 



0.15% plantin

g.Not 

more 

than 

0.15% 

of 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：角叉

(菜)胶,

符合

21CFR17

2.620 

inert 

ingredi

ents：

Carrage

enan, 

conform

ing to 

21 CFR 

172.620 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

增稠剂。

最小分

子质量

（原子

质量单

位）: 

100,000 

Thicken

er.Mini

mum 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu): 

100,000 

惰性成

分：角叉

(菜)胶,

符合

21CFR17

2.620 

inert 

ingredi

ents：

Carrage

enan, 

conform

ing to 

21 CFR 

172.620 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

增稠剂。

最小分

子质量

（原子

质量单

位）: 

100,000 

Thicken

er.Mini

mum 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu): 

100,000 

惰性成

分：十六

醇(CAS

注册号

36653–

82–4) 

inert 

ingredi

ents：

Cetyl 

alcohol 

(CAS 

Reg. 

No. 

36653–

82–4) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

蒸发缓

速剂。不

超过农

药制剂

的 5.0%  

Evapora

tion 

retarda

nt.Not 

more 

than 

5.0% of 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成 inert 根据优良农业操作规 Residues of the materials 媒介物。 Carrier



分：活性

炭 

ingredi

ents：

Charcoa

l, 

activat

ed 

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

达到食

品化学

法典的

具体要

求 

.Meets 

specifi

cations 

in the 

Food 

Chemica

l Codex 

惰性成

分：氯苯 

inert 

ingredi

ents：

Chlorob

enzene 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

溶剂, 

潜溶剂。

包含不

超过 1% 

的杂质。

不能用

于可食

用部分

开始形

成的植

物。不要

在使用

该物质

后的 48

小时之

内带牲

畜该区

域。  

Solvent

, 

cosolve

nt.Cont

ains 

not 

more 

than 1% 

impurit

ies. 

Not for 

use 

after 

edible 

parts 

of 

plant 

begin 

to 

form. 

Do not 

graze 

livesto

ck in 

treated 

areas 

within 

48 

hours 

after 

applica

tion 

惰性成 inert 根据优良农业操作规 The materials are exempted 防腐剂。 Preserv



分：顺

-1-(3-

氯丙

基)-3,5

,7-三氮

杂-1-氮

翁金刚

烷异构

体氯化

物(CAS

注册号

51229–

78–8) 

ingredi

ents：

Cis-iso

mer of 

1-(3-ch

loroall

yl)-3,5

,7-tria

za-1-az

oniaada

mantane 

chlorid

e (CAS 

Reg. 

No. 

51229–

78–8) 

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

可以达

到的最

高含量

为制剂

的

0.14%  

ative.M

aximum 

of 

0.14% 

by 

weight 

of 

formula

tion 

惰性成

分：椰子

壳 

inert 

ingredi

ents：

Coconut 

shells 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂和

媒介物。 

Solid 

diluent 

and 

carrier

. 

惰性成

分：鱼肝

油 

inert 

ingredi

ents：

Cod 

liver 

oil 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：环烷

酸铜 

inert 

ingredi

ents：

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

技术农

药的硫

醇清除

Mercapt

an 

scaveng



Copper 

naphthe

nate 

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

剂。不超

过制剂

的 

2.5%，仅

适用于

植物的

可食用

部分形

成之前 

er in 

technic

al 

pestici

de.Not 

more 

than 

2.5% of 

formula

tion; 

applica

tion 

limited 

to 

before 

edible 

portion

s of 

plants 

begin 

to form 

惰性成

分：交联

羧甲基

纤维素

钠(CAS

注册号

74811–

65–7) 

inert 

ingredi

ents：

Croscar

mellose 

sodium 

(CAS 

Reg. 

No. 

74811–

65–7) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

分解质, 

固体稀

释剂, 

媒介物, 

和增稠

剂。 

Disinte

grant, 

solid 

diluent

, 

carrier

, and 

thicken

er. 

惰性成

分：环己

烷 

inert 

ingredi

ents：

Cyclohe

xane 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成 inert 根据优良农业操作规 The materials are exempted 溶剂, Solvent



分：环己

酮 

ingredi

ents：

Cyclohe

xanone 

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

潜溶剂。 , 

cosolve

nt. 

惰性成

分：环己

酮 

inert 

ingredi

ents：

Cyclohe

xanone 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：半胱

氨酸

(CAS 注

册号 52

–90–

4) 

inert 

ingredi

ents：

Cystein

e (CAS 

Reg. 

No. 52

–90–

4) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

增效剂。

最高含

量为制

剂的

0.5% 

Synergi

st.Maxi

mum of 

0.5% of 

formula

tion 

惰性成

分：天然

色素绿

色 No.6 

inert 

ingredi

ents：

D&C 

Green 

No. 6 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

染料, 

着色剂。 

Dye, 

colorin

g 

agent. 

惰性成

分：天然

色素绿

色 6 号 

inert 

ingredi

ents：

D&C 

Green 

No. 6 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

染料。 Dye. 



pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

惰性成

分：天然

色素红

色

No.17 

inert 

ingredi

ents：

D&C Red 

No. 17 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

染料, 

着色剂。 

Dye, 

colorin

g 

agent. 

惰性成

分：天然

色素红

色 17

号,技术

级 

inert 

ingredi

ents：

D&C Red 

No. 17, 

technic

al 

grade 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

染料。 Dye. 

惰性成

分：天然

色素红

色 33 号

(CAS 注

册号

3567–

66–6);

达到

21CFR74

.1333

所列的

要求 

inert 

ingredi

ents：

D&C Red 

No. 33 

(CAS 

Reg. 

No. 

3567–

66–6); 

meeting 

the 

specifi

cations 

listed 

in 21 

CFR 

74.1333 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

染料。 Dye. 

惰性成

分：天然

色素紫

色 No.2 

inert 

ingredi

ents：

D&C 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

染料, 

着色剂。 

Dye, 

colorin

g 

agent. 



Violet 

No. 2 

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

惰性成

分：天然

色素紫

色 2 号,

技术级 

inert 

ingredi

ents：

D&C 

Violet 

No. 2, 

technic

al 

grade 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

染料。不

超过农

药制剂

的 

0.005%  

Dye.Not 

more 

than 

0.005% 

of 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：d-

α -生育

酚(CAS

注册号

9–02–

9 

inert 

ingredi

ents：

d-Alpha 

tocophe

rol 

(CAS 

Reg. 

No. 9–

02–9 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

安全剂。

无 

Safener

.None 

惰性成

分：d-

Α 维他

命醋酸

盐(CAS

注册号

58–95

–7) 

inert 

ingredi

ents：

d-Alpha 

tocophe

ryl 

acetate 

(CAS 

Reg. 

No. 58

–95–

7) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

安全剂。

无 

Safener

.None 

惰性成

分：N,N

二甲基

癸酰胺

(CAS 注

inert 

ingredi

ents：

Decanam

ide, 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

乳化剂, 

溶剂, 

潜溶剂。 

Emulsif

ier, 

solvent

, 

cosolve



册号

14433–

76–2) 

N,N-dim

ethyl 

(CAS 

Reg. 

No. 

14433–

76–2) 

时，该物质的残留容

许量豁免. 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

nt. 

惰性成

分：D-

葡萄糖

低聚

物,C10

–16-烷

基配醣

(CAS 注

册号

110615

–47–

9) 

inert 

ingredi

ents：

D-gluco

pyranos

e, 

oligome

ric, 

C10–

16-alky

l 

glycosi

des 

(CAS 

Reg. 

No. 

110615

–47–

9) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂。 

Surfact

ant. 

惰性成

分：D-

葡萄糖

低聚

物,C10

–16-烷

基配醣

(CAS 注

册号

110615

–47–

9) 

inert 

ingredi

ents：

D-gluco

pyranos

e, 

oligome

ric, 

C10–

16-alky

l 

glycosi

des 

(CAS 

Reg. 

No. 

110615

–47–

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂。 

Surfact

ant. 



9) 

惰性成

分：氯化

双烷基

(C8-C18

)二甲基

氨 

inert 

ingredi

ents：

Dialkyl 

(C8-C18

) 

dimethy

l 

ammoniu

m 

chlorid

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

生产二

氧化硅

的絮凝

剂，水合

二氧化

硅用作

固体稀

释剂, 

媒介物。

在二氧

化硅和

水合二

氧化硅

中不超

过 0.2% 

Floccul

ating 

agent 

in the 

manufac

ture of 

silica, 

hydrate

d 

silica 

for use 

as a 

solid 

diluent

, 

carrier

.Not 

more 

than 

0.2% in 

silica, 

hydrate

d 

silica 

惰性成

分：氯化

双烷基

(C8-C18

)二甲基

铵 

inert 

ingredi

ents：

Dialkyl

(C8-C18

) 

dimethy

lammoni

um 

chlorid

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

在制造

二氧化

硅水合

二氧化

硅用作

为固体

稀释剂

中的絮

凝剂，媒

介物。不

超过二

氧化硅

和水和

二氧化

硅的 

0.2%  

Floccul

ating 

agent 

in the 

manufac

ture of 

silica 

hydrate

d 

silica 

for use 

as a 

solid 

diluent

, 

carrier

.Not 

more 

than 



0.2% in 

silica 

hydrate

d 

silica 

惰性成

分：磷酸

双氨

(CAS 注

册号

7783–

28–0) 

inert 

ingredi

ents：

Diammon

ium 

phospha

te (CAS 

Reg. 

No. 

7783–

28–0) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

缓冲剂, 

表面活

性剂。 

Buffer, 

surfact

ant. 

惰性成

分：硅藻

土(硅藻

类的土) 

inert 

ingredi

ents：

Diatomi

te 

(diatom

aceous 

earth) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂，媒

介物。 

Solid 

diluent 

carrier

. 

惰性成

分：硅藻

土(硅藻

类的土) 

inert 

ingredi

ents：

Diatomi

te 

(diatom

aceous 

earth) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：双乙

醇胺 

inert 

ingredi

ents：

Diethan

olamine 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

用在庄

稼长出

地面之

前的稳

定剂, 

抑制剂。 

Stabili

zer, 

inhibit

or for 

formula

tions 

used 



pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

before 

crop 

emerges 

from 

soil. 

惰性成

分：

Diethan

olamine 

salts 

of 

alkyl 

(C8-C24

) 

benzene

sulfoni

c acid 

(CAS 

Reg. 

Nos. 

26545–

53–9 

and 

68953–

97–9) 

inert 

ingredi

ents：

Diethan

olamine 

salts 

of 

alkyl 

(C8-C24

) 

benzene

sulfoni

c acid 

(CAS 

Reg. 

Nos. 

26545–

53–9 

and 

68953–

97–9) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。

不超过

农药制

剂的 7% 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants.No

t to 

exceed 

7% of 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：二甘

醇 

inert 

ingredi

ents：

Diethyl

ene 

glycol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

减活化

剂, 用

于庄稼

长出土

地前的

配方辅

助剂。 

Deactiv

ator, 

adjuvan

t for 

formula

tions 

used 

before 

crop 

emerges 

from 

soil. 

惰性成

分：3，

4-二甘

醇松香

酸 

inert 

ingredi

ents：

Diethyl

ene 

glycol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact



abietat

e 

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

ants. 

惰性成

分：二甘

醇和双

乙烯乙

二醇单

丁基,单

乙基,和

单甲基

乙醚 

inert 

ingredi

ents：

Diethyl

ene 

glycol 

and 

diethyl

ene 

glycol 

monobut

yl, 

monoeth

yl, and 

monomet

hyl 

ethers 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

用于庄

稼长出

土地前

减活化

剂配方，

稳定剂。 

Deactiv

ator 

for 

formula

tions 

used 

before 

crop 

emerges 

from 

soil, 

stabili

zer. 

惰性成

分：双乙

基邻苯

二甲酸 

inert 

ingredi

ents：

Diethyl

phthala

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：二甲

基醚

(CAS 注

册号

115–10

–6) 

inert 

ingredi

ents：

Dimethy

l ether 

(CAS 

Reg. 

No. 115

–10–

6) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

推进剂。 Propell

ant. 

惰性成

分：二甲

inert 

ingredi

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

Residues of the materials 

are exempted from the 

推进剂。 Propell

ant. 



基乙醚

(甲烷,

氧化二

-)(CAS

注册号

115–10

–6) 

ents：

Dimethy

l ether 

(methan

e, 

oxybis-

) (CAS 

Reg. 

No. 115

–10–

6) 

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

惰性成

分：二甲

亚砜 

inert 

ingredi

ents：

Dimethy

l 

sulfoxi

de 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

制剂的

溶剂或

潜溶剂， 

用于庄

稼长出

土地前 

或者在

食品农

作物可

实用部

分成型

之前。 

Solvent 

or 

cosolve

nt for 

formula

tions 

used 

before 

crop 

emerges 

from 

soil or 

prior 

to 

formati

on of 

edible 

parts 

of food 

plants. 

惰性成

分：

Dimethy

laminop

ropylam

ine, 

isoprop

ylamine

, 

ethanol

amine, 

and 

trietha

inert 

ingredi

ents：

Dimethy

laminop

ropylam

ine, 

isoprop

ylamine

, 

ethanol

amine, 

and 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



nolamin

e salts 

of 

alkyl 

(C8-C24

) 

benzene

sulfoni

c acid 

(CAS 

Reg. 

Nos. 

26264–

05–1, 

27323–

41–7, 

55470–

69–4, 

68411–

31–4, 

68584–

24–7, 

68584–

25–8, 

68648–

81–7, 

68648–

96–4, 

68649–

00–3, 

68910–

32–7, 

68953–

93–5, 

90194–

42–6, 

90194–

53–9, 

90218–

35–2, 

157966

–96–

6, 

319926

trietha

nolamin

e salts 

of 

alkyl 

(C8-C24

) 

benzene

sulfoni

c acid 

(CAS 

Reg. 

Nos. 

26264–

05–1, 

27323–

41–7, 

55470–

69–4, 

68411–

31–4, 

68584–

24–7, 

68584–

25–8, 

68648–

81–7, 

68648–

96–4, 

68649–

00–3, 

68910–

32–7, 

68953–

93–5, 

90194–

42–6, 

90194–

53–9, 

90218–

35–2, 

157966

–96–

6, 



–68–

6, 

877677

–48–

0, 

1093628

–27–

3) 

319926

–68–

6, 

877677

–48–

0, 

1093628

–27–

3) 

惰性成

分：二甲

基聚合

硅氧烷

(CAS 注

册号

9016–

00–6) 

inert 

ingredi

ents：

Dimethy

lpolysi

loxane 

(CAS 

Reg. 

No. 

9016–

00–6) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

消泡剂。 Defoami

ng 

agent. 

惰性成

分：磷酸

氢二钾 

inert 

ingredi

ents：

Dipotas

sium 

hydroge

n 

phospha

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

缓冲剂。 Bufferi

ng 

agent. 

惰性成

分：二丙

烯乙二

醇 

inert 

ingredi

ents：

Dipropy

lene 

glycol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：二丙

inert 

ingredi

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

The materials are exempted 

from the requirement of a 

表面活

性剂, 

Surfact

ants, 



二醇单

甲基醚 

ents：

Dipropy

lene 

glycol 

monomet

hyl 

ether 

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：二丙

烯乙二

醇单甲

基醚 

inert 

ingredi

ents：

Dipropy

lene 

glycol 

monomet

hyl 

ether 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

稳定剂。 Stabili

zer. 

惰性成

分：磷酸

氢二钠 

inert 

ingredi

ents：

Disodiu

m 

phospha

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

防结块

剂, 调

节剂。 

Anticak

ing 

agent, 

conditi

oning 

agent. 

惰性成

分：乙二

胺四乙

酸二钠

锌二氢

化物 

inert 

ingredi

ents：

Disodiu

m zinc 

ethylen

e 

diamine

tetraac

etate 

dihydri

de 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

多价螯

合剂。 

Sequest

rant. 

惰性成

分：dl-

Α 生育

inert 

ingredi

ents：

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

安全剂。

无 

Safener

.None 



酚(CAS

注册号

10191–

41–0) 

dl-Alph

a 

tocophe

rol 

(CAS 

Reg. 

No.1019

1–41–

0) 

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

惰性成

分：dl-

α -维他

命醋酸

酯(CAS

注册号

7695–

91–2) 

inert 

ingredi

ents：

dl-Alph

a 

tocophe

ryl 

acetate 

(CAS 

Reg. 

No. 

7695–

91–2) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

安全剂。

无 

Safener

.None 

惰性成

分：d-

苎烯

(CAS 注

册号

5989–

27–5) 

inert 

ingredi

ents：

d-Limon

ene 

(CAS 

Reg. 

No. 

5989–

27–5) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂, 

香精。 

Solvent

, 

fragran

ce. 

惰性成

分：d-

苎烯

(CAS 注

册号

5989–

27–5) 

inert 

ingredi

ents：

d-Limon

ene 

(CAS 

Reg. 

No. 

5989–

27–5) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

溶剂, 

香精。 

Solvent

, 

fragran

ce. 



惰性成

分：白云

石 

inert 

ingredi

ents：

Dolomit

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：绿纵

杉木树

皮，地面 

inert 

ingredi

ents：

Douglas

-fir 

bark, 

ground 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：氯化

镝 

inert 

ingredi

ents：

Dyspros

ium 

chlorid

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

标注剂。

制剂的

ppm10 

Tagging 

agent.1

0 ppm in 

formula

tion 

惰性成

分：环氧

化亚麻

籽油 

inert 

ingredi

ents：

Epoxidi

zed 

linseed 

oil 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



惰性成

分：环氧

化大豆

油 

inert 

ingredi

ents：

Epoxidi

zed 

soybean 

oil 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：环氧

化的大

豆油

CAS 注

册号

8013–

07–8) 

inert 

ingredi

ents：

Epoxidi

zed 

soybean 

oil 

(CAS 

Reg. 

No. 

8013–

07–8) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

稳定剂, 

可塑剂, 

动物标

签成分。 

Stabili

zer, 

plastic

izer, 

compone

nt 

animal 

tag. 

惰性成

分：乙酸

乙酯 

inert 

ingredi

ents：

Ethyl 

acetate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：乙醇 

inert 

ingredi

ents：

Ethyl 

alcohol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 



applied to animals 

惰性成

分：乙醇 

inert 

ingredi

ents：

Ethyl 

alcohol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：从食

用的脂

肪和油

中得到

脂肪酸

乙酯 

inert 

ingredi

ents：

Ethyl 

esters 

of 

fatty 

acids 

derived 

from 

edible 

fats 

and 

oils 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：乙基

麦芽酚

(CAS 注

册号

4940–

11–8) 

inert 

ingredi

ents：

Ethyl 

maltol 

(CAS 

Reg. 

No.4940

–11–

8) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

臭气掩

蔽剂。不

超过农

药制剂

的 

0.2 %  

Odor 

masking 

agent.N

ot more 

than 

0.2 % of 

the 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：乙基

麦芽酚

(CAS 注

册号

inert 

ingredi

ents：

Ethyl 

maltol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

臭气掩

蔽剂。不

超过农

药制剂

的 0.2 % 

Odor 

masking 

agent.N

ot more 

than 



4940–

11–8) 

(CAS 

Reg. 

No.4940

–11–

8) 

残留容许量豁免. inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

0.2 % of 

the 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：乙二

醇 

inert 

ingredi

ents：

Ethylen

e 

glycol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

防冻剂, 

庄稼长

出土地

前用的

所有农

药和庄

稼出土

后所用

除草剂

的消活

剂。 

Antifre

eze, 

deactiv

ator 

for all 

pestici

des 

used 

before 

crop 

emerges 

from 

soil 

and in 

herbici

des 

before 

or 

after 

crop 

emerges

. 

惰性成

分：乙二

醇单丁

基醚 

inert 

ingredi

ents：

Ethylen

e 

glycol 

monobut

yl 

ether 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

    

惰性成

分：

2,4,7,9

-四甲基

-5-癸炔

二醇的

inert 

ingredi

ents：

Ethylen

e oxide 

adducts 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact



环氧乙

烷加成

物，环氧

乙烷平

均含量

为

3.5,10,

或者 30

摩 

of 

2,4,7,9

-tetram

ethyl-5

-decyne

diol, 

the 

ethylen

e oxide 

content 

average

s 3.5, 

10, or 

30 

moles 

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

ants. 

惰性成

分：

2,4,7,9

-四甲基

-5-癸炔

二醇的

的环氧

乙烷加

成物,环

氧乙烷

平均含

量为

3.5,10,

或者 30

摩 

inert 

ingredi

ents：

Ethylen

e oxide 

adducts 

of 

2,4,7,9

-tetram

ethyl-5

-decyne

diol, 

the 

ethylen

e oxide 

content 

average

s 3.5, 

10, or 

30 

moles 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：乙二

四乙酸 

inert 

ingredi

ents：

Ethylen

ediamin

etetraa

cetic 

acid 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

多价螯

合剂。农

药制剂

的 3%  

Sequest

rant.3% 

of 

pestici

de 

formula

tion 



免. formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

惰性成

分：乙二

胺四乙

酸，焦磷

酸盐 

inert 

ingredi

ents：

Ethylen

ediamin

etetraa

cetic 

acid, 

tetraso

dium 

salt 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

多价螯

合剂。农

药制剂

的 5%  

Sequest

rant.5% 

of 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：氯化

铕 

inert 

ingredi

ents：

Europic 

chlorid

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

标注剂。

制剂的

ppm10  

Tagging 

agent.1

0 ppm in 

formula

tion 

惰性成

分：脂肪

酸,符合

21CFR17

2.860 

inert 

ingredi

ents：

Fatty 

acids, 

conform

ing to 

21 CFR 

172.860 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

粘合剂, 

消泡剂, 

润滑剂。 

Binder, 

defoami

ng 

agent, 

lubrica

nt. 

惰性成

分：食用

色素蓝

色 1 号 

inert 

ingredi

ents：

FD&C 

Blue 

No. 1 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

染料。不

超过农

药制剂

的 0.2%  

Dye.Not 

more 

than 

0.2% of 

pestici

de 



的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

formula

tion 

惰性成

分：食用

色素蓝

色 1 号 

inert 

ingredi

ents：

FD&C 

Blue 

No. 1 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

染料, 

着色剂。 

Dye, 

colorin

g 

agent. 

惰性成

分：食用

色素蓝

色 1 号,

甲基-聚

合乙烯

乙二醇

衍生物

(CAS 注

册号

9079–

34–9) 

inert 

ingredi

ents：

FD&C 

Blue 

No. 1, 

methyl-

polyeth

ylene 

glycol 

derivat

ive 

(CAS 

Reg. 

No. 

9079–

34–9) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

染料, 

着色剂。

仅适用

于种子

保护；最

小分子

质量（原

子质量

单位）应

该超过 

1000；不

能超过

农药制

剂重量

的 5%。 

Dye, 

colorin

g 

agent.F

or seed 

treatme

nt use 

only; 

Number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) is 

greater 

than 

1,000; 

Not to 

exceed 

5% of 

the 

formula

ted 

pestici

de 

product 

惰性成

分：食用

inert 

ingredi

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

The materials are exempted 

from the requirement of a 

染料, 

着色剂。

Dye, 

colorin



色素蓝

色

No.1,聚

合乙烯

乙二醇

衍生物

(CAS 注

册号

9079–

33–8) 

ents：

FD&C 

Blue 

No. 1, 

polyeth

ylene 

glycol 

derivat

ive 

(CAS 

Reg. 

No. 

9079–

33–8) 

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

仅适用

于种子

保护；最

小分子

质量（原

子质量

单位）应

该超过 

100,000

；不能超

过农药

制剂重

量的

5%。 

g 

agent.F

or seed 

treatme

nt use 

only; 

Number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) is 

greater 

than 

1,000; 

Not to 

exceed 

5% of 

the 

formula

ted 

pestici

de 

product 

惰性成

分：食用

色素红

色 40 号

(CAS 注

册号

25956–

17–6) 

inert 

ingredi

ents：

FD&C 

Red No. 

40 (CAS 

Reg. 

No. 

25956–

17–6) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

染料, 

着色剂。

仅适用

于种子

保护.不

能超过

农药制

剂重量

的 2% 

Dye, 

colorin

g 

agent.F

or seed 

treatme

nt use 

only. 

Not to 

exceed 

2% by 

weight 

of the 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：食用

inert 

ingredi

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

Residues of the materials 

are exempted from the 

染料, 

着色剂。

Dye, 

colorin



色素红

色 40 号

(CAS 注

册号

25956–

17–6)

符合

21CFR74

.340 

ents：

FD&C 

Red No. 

40 (CAS 

Reg. 

No. 

25956–

17–6) 

conform

ing to 

21 CFR 

74.340 

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

不超过

农药制

剂重量

的

0.002% 

g 

agent.N

ot to 

exceed 

0.002% 

by 

weight 

of 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：食用

色素黄

色 6 号，

铝深红

色颜

料.(CAS

注册号

15790–

07–5) 

inert 

ingredi

ents：

FD&C 

Yellow 

No. 6 

Aluminu

m Lake 

(CAS 

Reg. 

No. 

15790–

07–5) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

在动物

标签或

者相似

的缓慢

释放装

置中的

天然色

素。不超

过农药

制剂重

量的 2%  

Pigment 

in 

animal 

tag and 

similar 

slow-re

lease 

devices

.Not 

more 

than 2% 

by 

weight 

of 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：氯化

铁 

inert 

ingredi

ents：

Ferric 

chlorid

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

不大于

悬浮, 

分散剂, 

农药制

剂的

2%。 

Not 

greater 

than 2% 

of 

suspend

ing, 

dispers

ing 

agent, 

pestici

de 

formula

tion. 

惰性成 inert 根据优良农业操作规 Residues of the materials 稳定剂。 Stabili



分：柠檬

酸铁

(CAS 注

册号

2338–

05–8) 

ingredi

ents：

Ferric 

Citrate 

(CAS 

Reg. 

No. 

2338–

05–8) 

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

zer. 

惰性成

分：硫酸

铁 

inert 

ingredi

ents：

Ferric 

sulfate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：氟磷

灰石 

inert 

ingredi

ents：

Fluoroa

patite 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：叶酸

(CAS 注

册号 59

–30–

3) 

inert 

ingredi

ents：

Folic 

acid 

(CAS 

Reg. 

No. 59

–30–

3) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

增效剂。

最高含

量为制

剂的

0.5% 

Synergi

st.Maxi

mum of 

0.5% of 

formula

tion 

惰性成 inert 根据优良农业操作规 Residues of the materials 增稠剂。 Thicken



分：口香

糖 

ingredi

ents：

Furcell

eran 

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

er. 

惰性成

分：葡糖

酸(和钠

盐) 

inert 

ingredi

ents：

Gluconi

c acid 

(and 

sodium 

salt) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

多价螯

合剂。 

Sequest

rant. 

惰性成

分：谷氨

酸(CAS

注册号

56–85

–9) 

inert 

ingredi

ents：

Glutami

ne (CAS 

Reg. 

No. 56

–85–

9) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

增效剂。

最高含

量为制

剂的

0.5% 

Synergi

st.Maxi

mum of 

0.5% of 

formula

tion 

惰性成

分：从植

物和动

物中得

到的甘

油酯,可

食用的

脂肪和

油同蔗

糖的反

应产物

(CASReg

.Nos.10

inert 

ingredi

ents：

Glyceri

des, 

edible 

fats 

and 

oils 

derived 

from 

plants 

and 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

乳化剂, 

分散剂。 

Emulsif

ier, 

dispers

ing 

agent. 



0403–

38–

1,10040

3–41–

6,10040

3–39–

2,10040

3–40–

5) 

animals

, 

reactio

n 

product

s with 

sucrose 

(CAS 

Reg. 

Nos. 

100403

–38–

1, 

100403

–41–

6, 

100403

–39–

2, 

100403

–40–

5) 

惰性成

分：醋酸

甘油单

酯，双酯

和三酯 

inert 

ingredi

ents：

Glycero

l 

mono-, 

di-, 

and 

triacet

ate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：甘油

单油酸

酯 

inert 

ingredi

ents：

Glycero

l 

monoole

ate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成 inert 根据优良农业操作规 The materials are exempted 水溶性 Compone



分：甘油

—丙烯

氧化聚

合物

(CAS 注

册号

25791-9

6-2) 

ingredi

ents：

Glycero

l—

propyle

ne 

oxide 

polymer 

(CAS 

Reg. 

No. 

25791-9

6-2) 

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

薄膜的

成分。 

nt in 

water-s

oluble 

film. 

惰性成

分：硬脂

酸甘油

单酯 

inert 

ingredi

ents：

Glycery

l 

monoste

arate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

乳化剂。 Emulsif

ier. 

惰性成

分：甘油

单硬脂

酸酯 

inert 

ingredi

ents：

Glycery

l 

monoste

arate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

乳化剂。 Emulsif

ier. 

惰性成

分：甘油

基三醋

酸酯 

inert 

ingredi

ents：

Glycery

l 

triacet

ate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

稳定剂。 Stabili

zer. 



惰性成

分：甘油

基三

-12-羟

基硬脂

酸酯 

inert 

ingredi

ents：

Glycery

l 

tris-12

-hydrox

ysteara

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

流量控

制剂。 

Flow 

control 

agent. 

惰性成

分：甘油

基三

-12-羟

基硬脂

酸酯 

inert 

ingredi

ents：

Glycery

l 

tris-12

-hydrox

ysteara

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

流量控

制剂。 

Flow 

control 

agent. 

惰性成

分：花岗

岩 

inert 

ingredi

ents：

Granite 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

乳化剂。 Emulsif

ier. 

惰性成

分：石墨 

inert 

ingredi

ents：

Graphit

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成 inert 根据优良农业操作规 The materials are exempted 种子处 Treatme



分：石墨 ingredi

ents：

Graphit

e 

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

理辅剂。 nt aid 

for 

seeds. 

惰性成

分：石墨 

inert 

ingredi

ents：

Graphit

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：阿拉

伯胶(阿

拉伯橡

胶) 

inert 

ingredi

ents：

Gum 

arabic 

(acacia

) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

悬浮剂, 

分散剂。 

Surfact

ant, 

suspend

ing 

agent, 

dispers

ing 

agent. 

惰性成

分：石膏 

inert 

ingredi

ents：

Gypsum 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：环六

inert 

ingredi

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

The materials are exempted 

from the requirement of a 

用于固

体农药

Stabili

zer for 



亚甲基

四胺 

ents：

Hexamet

hylenet

etramin

e 

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

制剂载

体的稳

定剂。 

carrier

s in 

solid 

pestici

de 

formula

tions. 

惰性成

分：环六

亚甲基

四胺 

inert 

ingredi

ents：

Hexamet

hylenet

etramin

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

防腐剂。

用于柑

橘清洗

溶液时

只能不

超过 1% 

Preserv

ative.F

or use 

in 

citrus 

washing 

solutio

ns only 

at not 

more 

than 1% 

惰性成

分：盐酸 

inert 

ingredi

ents：

Hydroch

loric 

acid 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂, 

中和剂。 

Solvent

, 

neutral

izer. 

惰性成

分：羟基

亚乙基

双膦酸

(HEDP)(

CAS 注

册号

2809–

21–4) 

inert 

ingredi

ents：

Hydroxy

ethylid

ine 

diphosp

honic 

acid 

(HEDP) 

(CAS 

Reg. 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

稳定剂, 

螯合剂。

适用于

抗菌农

药制剂

中，不超

过 1% 

Stabili

zer, 

chelato

r.For 

use in 

antimic

robial 

pestici

de 

formula

tions 

at not 



No. 

2809–

21–4) 

more 

than 1 

percent 

惰性成

分：羟基

丙基瓜

尔树胶 

inert 

ingredi

ents：

Hydroxy

propyl 

guar 

gum 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

增稠剂。 Thicken

er. 

惰性成

分：氧化

铁 

inert 

ingredi

ents：

Iron 

oxide 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：氧化

铁(CAS

注册号

1309–

37–1) 

inert 

ingredi

ents：

Iron 

oxide 

(CAS 

Reg. 

No. 

1309–

37–1) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

用于动

物标签

的农药

制剂的

着色剂。 

Coloran

t in 

pestici

de 

formula

tions 

for 

animal 

tags. 

惰性成

分：异冰

片醋酸

酯 

inert 

ingredi

ents：

Isoborn

yl 

acetate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

溶剂。 Solvent

. 



only 

惰性成

分：异丁

醇 

inert 

ingredi

ents：

Isobuty

l 

alcohol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

溶剂。 Solvent

. 

惰性成

分：异丁

烯-丁烯

共聚物 

inert 

ingredi

ents：

Isobuty

lene-bu

tene 

copolym

ers 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

粘合剂。

仅适用

于土地 

Binder.

For 

soil 

applica

tion 

only 

惰性成

分：异八

癸醇 

inert 

ingredi

ents：

Isoocta

decanol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

消泡剂。

不超过

农药制

剂的 2%  

Defoami

ng 

agent.N

ot more 

than 2% 

of 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：肉豆

蔻酸异

丙酯

(CAS 注

册号

110–27

–0) 

inert 

ingredi

ents：

Isoprop

yl 

myrista

te (CAS 

Reg. 

No. 110

–27–

0) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂。 Solvent

. 

惰性成 inert 根据优良农业操作规 The materials are exempted 溶剂。 Solvent



分：异丙

基肉豆

蔻酸

酯,CAS

注册号

110–27

–0 

ingredi

ents：

Isoprop

yl 

myrista

te, CAS 

Reg. 

No. 110

–27–0 

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

. 

惰性成

分：高岭

石类型

的粘土 

inert 

ingredi

ents：

Kaolini

te-type 

clay 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：高岭

石类型

的粘土 

inert 

ingredi

ents：

Kaolini

te-type 

clay 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：煤

油,U.S.

P.试剂 

inert 

ingredi

ents：

Kerosen

e, 

U.S.P. 

reagent 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：l-

谷氨酸

(C5H9NO

4;CAS

inert 

ingredi

ents：l 

-Glutam

ic acid 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

植物营

养剂。只

用于种

子保护 

Plant 

nutrien

t.Seed 

treatme

nt use 



注册号

56–86

–0) 

(C5H9NO

4;CAS 

Reg. 

No. 56

–86–

0) 

时，该物质的残留容

许量豁免. 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

only 

惰性成

分：乳酸 

inert 

ingredi

ents：

Lactic 

acid 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂。 Solvent

. 

惰性成

分：乳酸 

inert 

ingredi

ents：

Lactic 

acid 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

溶剂。 Solvent

. 

惰性成

分：乳

酸,2-乙

基己基

酯(CAS

注册号

6283–

86–9) 

inert 

ingredi

ents：

Lactic 

acid, 

2-ethyl

hexyl 

ester 

(CAS 

Reg. 

No. 

6283–

86–9) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

溶剂。 Solvent

. 

惰性成

分：乳

酸,2-乙

基己基

inert 

ingredi

ents：

Lactic 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

溶剂。 Solvent

. 



酯(CAS

注册号

6283–

86–9) 

acid, 

2-ethyl

hexyl 

ester 

(CAS 

Reg. 

No. 

6283–

86–9) 

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

惰性成

分：乳

酸,2-乙

基己基

酯,(2S)

-(CAS

注册号

186817

–80–

1) 

inert 

ingredi

ents：

Lactic 

acid, 

2-ethyl

hexyl 

ester, 

(2S)- 

(CAS 

Reg. 

No. 

186817

–80–

1) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

溶剂。 Solvent

. 

惰性成

分：乳

酸,(2S)

-2-乙基

己基

酯,-(CA

S 注册

号

186817

–80–

1) 

inert 

ingredi

ents：

Lactic 

acid, 

2-ethyl

hexyl 

ester, 

(2S)- 

(CAS 

Reg. 

No. 

186817

–80–

1) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂。 Solvent

. 

惰性成

分：乳

酸,正丙

酯,(S);

(CAS 注

inert 

ingredi

ents：

Lactic 

acid, 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

溶剂。 Solvent

. 



册号

53651–

69–7) 

n-propy

l 

ester, 

(S); 

(CAS 

Reg. 

No. 

53651–

69–7) 

残留容许量豁免. inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

惰性成

分：乳

酸,（S）

正丙基

酯(CAS

注册号

53651–

69–7) 

inert 

ingredi

ents：

Lactic 

acid, 

n-propy

l 

ester, 

(S); 

(CAS 

Reg. 

No. 

53651–

69–7) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂。 Solvent

. 

惰性成

分：氯化

镧 

inert 

ingredi

ents：

Lanthan

um 

chlorid

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

标注剂。

制剂的

10ppm 

Tagging 

agent.1

0 ppm in 

formula

tion 

惰性成

分：月桂

醇 

inert 

ingredi

ents：

Lauryl 

alcohol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

表面活

性剂。 

Surfact

ant. 



after harvest 

惰性成

分：木质

素(CAS

注册号

9005–

53–2) 

inert 

ingredi

ents：

Lignin 

(CAS 

Reg. 

No. 

9005–

53–2) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素(CAS

注册号

9005–

53–2) 

inert 

ingredi

ents：

Lignin 

(CAS 

Reg. 

No. 

9005–

53–2) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素碱，亚

硫酸盐

钠和甲

醛的反

应产物

(CAS 注

册号

105859

–97–

0) 

inert 

ingredi

ents：

Lignin 

alkali 

reactio

n 

product

s with 

disodiu

m 

sulfite 

and 

formald

ehyde 

(CAS 

Reg. 

No. 

105859

–97–

0) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成 inert 根据优良农业操作规 Residues of the materials 表面活 Surfact



分：碱性

木质素

同亚硫

酸钠和

甲醛的

反应产

物(CAS

注册号

105859

–97–

0) 

ingredi

ents：

Lignin 

alkali 

reactio

n 

product

s with 

disodiu

m 

sulfite 

and 

formald

ehyde 

(CAS 

Reg. 

No. 

105859

–97–

0) 

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：碱性

木质素

同甲醛

和亚硫

酸钠盐

的反应

产物

(CAS 注

册号

68512–

35–6) 

inert 

ingredi

ents：

Lignin 

alkali 

reactio

n 

product

s with 

formald

ehyde 

and 

sodium 

bisulfi

te (CAS 

Reg. 

No. 

68512–

35–6) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素碱，甲

醛和亚

硫酸氢

inert 

ingredi

ents：

Lignin 

alkali 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 



钠的反

应产物

(CAS 注

册号

68512–

35–6) 

reactio

n 

product

s with 

formald

ehyde 

and 

sodium 

bisulfi

te (CAS 

Reg. 

No. 

68512–

35–6) 

残留容许量豁免. inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

辅助剂。 surfact

ants. 

惰性成

分：碱性

木质素

(CAS 注

册号

8068–

05–1) 

inert 

ingredi

ents：

Lignin, 

alkali 

(CAS 

Reg. 

No. 

8068–

05–1) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素,碱性

的(CAS

注册号

8068–

05–1) 

inert 

ingredi

ents：

Lignin, 

alkali 

(CAS 

Reg. 

No. 

8068–

05–1) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素,碱

性,氧化

的,钠盐

(CAS 注

册号

68201–

inert 

ingredi

ents：

Lignin, 

alkali, 

oxidize

d, 

sodium 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



23–0) salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

68201–

23–0) 

applied to animals 

惰性成

分：碱性

的木质

素,氧化

的钠盐

(CAS 注

册号

68201–

23–0) 

inert 

ingredi

ents：

Lignin, 

alkali, 

oxidize

d, 

sodium 

salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

68201–

23–0) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸

(CAS 注

册号

8062–

15–5) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid 

(CAS 

Reg. 

No. 

8062–

15–5) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸

(CAS 注

册号

8062–

15–5) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid 

(CAS 

Reg. 

No. 

8062–

15–5) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成 inert 根据优良农业操作规 Residues of the materials 表面活 Surfact



分：木质

素磺酸,

氨钙盐

(CAS 注

册号

12710–

04–2) 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

ammoniu

m 

calcium 

salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

12710–

04–2) 

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸,

氨钙盐

(CAS 注

册号

12710–

04–2) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

ammoniu

m 

calcium 

salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

12710–

04–2) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸,

氨镁盐

(CAS 注

册号

123175

–37–

1) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

ammoniu

m 

magnesi

um salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

123175

–37–

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



1) 

惰性成

分：木质

素磺酸,

氨镁盐

(CAS 注

册号

123175

–37–

1) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

ammoniu

m 

magnesi

um salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

123175

–37–

1) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸,

氨盐

(CAS 注

册号

8061–

53–8) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

ammoniu

m salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

8061–

53–8) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

佐剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸,

氨盐

(CAS 注

册号

8061–

53–8) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

ammoniu

m salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

8061–

53–8) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成 inert 根据优良农业操作规 Residues of the materials 表面活 Surfact



分：木质

素磺酸,

氨钠盐

(CAS 注

册号

166798

–73–

8) 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

ammoniu

m 

sodium 

salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

166798

–73–

8) 

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸,

氨钠盐

(CAS 注

册号

166798

–73–

8) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

ammoniu

m 

sodium 

salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

166798

–73–

8) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸,

钙镁盐

(CAS 注

册号

55598–

86–2) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

calcium 

magnesi

um salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

55598–

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



86–2) 

惰性成

分：木质

素磺酸,

钙镁盐

(CAS 注

册号

55598–

86–2) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

calcium 

magnesi

um salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

55598–

86–2) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸,

钙盐

(CAS 注

册号

8061–

52–7) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

calcium 

salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

8061–

52–7) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸,

钙盐

(CAS 注

册号

8061–

52–7) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

calcium 

salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

8061–

52–7) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸,

inert 

ingredi

ents：

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

表面活

性剂, 

与表面

Surfact

ant, 

related 



钙钠盐

(CAS 注

册号

37325–

33–0) 

Lignosu

lfonic 

acid, 

calcium 

sodium 

salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

37325–

33–0) 

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

活性剂

相关的

辅助剂。 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸,

钙钠盐

(CAS 注

册号

37325–

33–0) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

calcium 

sodium 

salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

37325–

33–0) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸,

乙氧基,

钠盐

(CAS 注

册号

68611–

14–3) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

ethoxyl

ated, 

sodium 

salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

68611–

14–3) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸,

乙氧化

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

Surfact

ant, 

related 

adjuvan



的,钠盐

(CAS 注

册号

68611–

14–3) 

lfonic 

acid, 

ethoxyl

ated, 

sodium 

salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

68611–

14–3) 

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

相关的

辅助剂。 

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸,

镁盐

(CAS 注

册号

8061–

54–9) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

magnesi

um salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

8061–

54–9) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸,

镁盐

(CAS 注

册号

8061–

54–9) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

magnesi

um salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

8061–

54–9) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸,

钾盐

(CAS 注

册号

37314–

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

potassi

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



65–1) um salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

37314–

65–1) 

pesticide formulations 

applied to animals 

惰性成

分：木质

素磺酸,

钾盐

(CAS 注

册号

37314–

65–1) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

potassi

um salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

37314–

65–1) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸,

钠盐

(CAS 注

册号

8061–

51–6) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

sodium 

salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

8061–

51–6) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸,

钠盐

(CAS 注

册号

8061–

51–6) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

sodium 

salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

8061–

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



51–6) 

惰性成

分：木质

素磺酸,

钠盐,氧

化的

(CAS 注

册号

68855–

41–4) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

sodium 

salt, 

oxidize

d (CAS 

Reg. 

No. 

68855–

41–4) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸,

钠盐,氧

化的

(CAS 注

册号

68855–

41–4) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

sodium 

salt, 

oxidize

d (CAS 

Reg. 

No. 

68855–

41–4) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸,

钠盐,甲

醛和苯

酚的聚

合物

(CAS 注

册号

37207–

89–9) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

sodium 

salt, 

polymer 

with 

formald

ehyde 

and 

phenol 

(CAS 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



Reg. 

No. 

37207–

89–9) 

惰性成

分：木质

素磺酸,

钠盐,甲

醛和苯

酚的聚

合物

(CAS 注

册号

37207–

89–9) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

sodium 

salt, 

polymer 

with 

formald

ehyde 

and 

phenol 

(CAS 

Reg. 

No. 

37207–

89–9) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸,

钠盐,磺

甲基

(CAS 注

册号

68512–

34–5) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

sodium 

salt, 

sulfome

thylate

d (CAS 

Reg. 

No. 

68512–

34–5) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸,

钠盐,磺

甲基化

的(CAS

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact



注册号

68512–

34–5) 

sodium 

salt, 

sulfome

thylate

d (CAS 

Reg. 

No. 

68512–

34–5) 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸,

锌盐

(CAS 注

册号

57866–

49–6) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

zinc 

salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

57866–

49–6) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：木质

素磺酸,

锌盐

(CAS 注

册号

57866–

49–6) 

inert 

ingredi

ents：

Lignosu

lfonic 

acid, 

zinc 

salt 

(CAS 

Reg. 

No. 

57866–

49–6) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：碳酸

镁 

inert 

ingredi

ents：

Magnesi

um 

carbona

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 



惰性成

分：碳酸

镁 

inert 

ingredi

ents：

Magnesi

um 

carbona

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

防结块

剂, 调

节剂。 

Anticak

ing 

agent, 

conditi

oning 

agent. 

惰性成

分：氯化

镁 

inert 

ingredi

ents：

Magnesi

um 

chlorid

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

安全剂。 Safener

. 

惰性成

分：酸橙

镁 

inert 

ingredi

ents：

Magnesi

um lime 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：

Magnesi

um 

nitrate 

(in 

combina

tion 

inert 

ingredi

ents：

Magnesi

um 

nitrate 

(in 

combina

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

保护剂。

无 

Preserv

ation.N

one 



with 

2-methy

l-4-iso

thiazol

in-3-on

e and 

5-chlor

o-2-met

hyl-4-i

sothiaz

olin-3-

one) 

tion 

with 

2-methy

l-4-iso

thiazol

in-3-on

e and 

5-chlor

o-2-met

hyl-4-i

sothiaz

olin-3-

one) 

applied to growing crops 

only 

惰性成

分：氧化

镁 

inert 

ingredi

ents：

Magnesi

um 

oxide 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：硅酸

镁 

inert 

ingredi

ents：

Magnesi

um 

silicat

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：硅酸

镁,水合

硅酸镁 

inert 

ingredi

ents：

Magnesi

um 

silicat

e, 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 



hydrate

d 

magnesi

um 

silicat

e 

pesticide formulations 

applied to animals 

惰性成

分：硬脂

酸镁 

inert 

ingredi

ents：

Magnesi

um 

stearat

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂。 

Surfact

ant. 

惰性成

分：硫酸

镁 

inert 

ingredi

ents：

Magnesi

um 

sulfate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物, 

安全剂。 

Solid 

diluent

, 

carrier

, 

safener

. 

惰性成

分：马来

酸和马

来酸酐 

inert 

ingredi

ents：

Maleic 

acid 

and 

maleic 

anhydri

de 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

稳定剂。

用于适

合苹果

的农药

制剂，需

要在收

获之前

间隔 21

天 

Stabili

zer.For 

pestici

de 

formula

tions 

applied 

to 

apples 

with a 

minimum 

preharv

est 

interva



l of 21 

days 

惰性成

分：碳酸

锰 

inert 

ingredi

ents：

Mangane

se 

carbona

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

植物营

养。 

Plant 

nutrien

t. 

惰性成

分：异亚

丙基丙

酮 

inert 

ingredi

ents：

Mesityl 

oxide 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

溶剂, 

潜溶剂。

不要在

可食用

的部分

长出来

之后使

用。不要

在使用

该物质

之后的

48 小时

之内将

牲畜带

到使用

的区域

里 

Solvent

, 

cosolve

nt.Not 

for use 

after 

edible 

parts 

of 

plant 

begin 

to 

form. 

Do not 

graze 

livesto

ck in 

treated 

areas 

within 

48 

hours 

after 

applica

tion 

惰性成

分：蛋氨

酸(CAS

注册号

59–51

–8) 

inert 

ingredi

ents：

Methion

ine 

(CAS 

Reg. 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

增效剂。

最高含

量为制

剂的

0.5% 

Synergi

st.Maxi

mum of 

0.5% of 

formula

tion 



No. 59

–51–

8) 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

惰性成

分：甲醇 

inert 

ingredi

ents：

Methyl 

alcohol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂。 Solvent

. 

惰性成

分：甲醇 

inert 

ingredi

ents：

Methyl 

alcohol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：甲醇 

inert 

ingredi

ents：

Methyl 

alcohol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

增效剂。 Synergi

st. 

惰性成

分：从可

食用的

脂肪和

油中的

得到的

脂肪酸

甲酯 

inert 

ingredi

ents：

Methyl 

esters 

of 

fatty 

acids 

derived 

from 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 



edible 

fats 

and 

oils 

agricultural commodities 

after harvest 

惰性成

分：高级

脂肪酸

的甲基

酯，符合

21CFR57

3.640 

inert 

ingredi

ents：

Methyl 

esters 

of 

higher 

fatty 

acids 

conform

ing to 

21 CFR 

573.640 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

抗尘剂, 

表面活

性剂。 

Antidus

ting 

agent, 

surfact

ant. 

惰性成

分：高级

脂肪酸

的甲酯，

符合

21CFR57

3.640 

inert 

ingredi

ents：

Methyl 

esters 

of 

higher 

fatty 

acids 

conform

ing to 

21 CFR 

573.640 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

抗尘剂。 Antidus

ting 

agent. 

惰性成

分：甲基

乙基酮 

inert 

ingredi

ents：

Methyl 

ethyl 

ketone 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂。 

Surfact

ant. 

惰性成

分：甲基

异丁基

酮 

inert 

ingredi

ents：

Methyl 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 



isobuty

l 

ketone 

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

惰性成

分：甲基

异丁基

酮 

inert 

ingredi

ents：

Methyl 

isobuty

l 

ketone 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：甲基

异丁基

酮 

inert 

ingredi

ents：

Methyl 

isobuty

l 

ketone 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂。 Solvent

. 

惰性成

分：甲基

正戊基

酮(CAS

注册号

110–43

–0) 

inert 

ingredi

ents：

Methyl 

n -amyl 

ketone 

(CAS 

Reg. 

No. 110

–43–

0) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：甲基

正戊基

酮(CAS

注册号

inert 

ingredi

ents：

Methyl 

n -amyl 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 



110–43

–0) 

ketone 

(CAS 

Reg. 

No. 110

–43–

0) 

残留容许量豁免. inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

惰性成

分：油酸

甲酯 

inert 

ingredi

ents：

Methyl 

oleate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂。 

Surfact

ant. 

惰性成

分：对羟

基安息

香酸甲

酯 

inert 

ingredi

ents：

Methyl 

p- 

hydroxy

benzoat

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

配方防

腐剂。 

Preserv

ative 

for 

formula

tions. 

惰性成

分：甲基

对羟基

安息香

酸酯(甲

基尼泊

金) 

inert 

ingredi

ents：

Methyl- 

p 

-hydrox

ybenzoa

te 

(Methyl 

paraben

) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

防腐剂。

达到食

品化学

法典的

具体要

求，不超

过制剂

的 0.1% 

Preserv

ative.M

eets 

specifi

cations 

of Food 

Chemica

ls 

Codex; 

not to 

exceed 

0.1% in 

formula

tions 

惰性成

分：

Methyl 

poly(ox

inert 

ingredi

ents：

Methyl 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

Surfact

ants, 

related 

adjuvan



yethyle

ne)C8–

C18alky

lammoni

um 

chlorid

es 

where 

the 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

is n=2

–15 

and 

where 

C8–

C18alky

l is 

linear 

and may 

be 

saturat

ed or 

unsatur

ated 

(CAS 

Reg. 

Nos. 

3010–

24–0, 

18448–

65–2, 

70750–

47–9, 

22340–

01–8, 

67784–

77–4, 

64755–

05–1, 

61791–

10–4, 

poly(ox

yethyle

ne)C8–

C18alky

lammoni

um 

chlorid

es 

where 

the 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

is n=2

–15 

and 

where 

C8–

C18alky

l is 

linear 

and may 

be 

saturat

ed or 

unsatur

ated 

(CAS 

Reg. 

Nos. 

3010–

24–0, 

18448–

65–2, 

70750–

47–9, 

22340–

01–8, 

67784–

77–4, 

64755–

05–1, 

61791–

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

相关的

辅助剂。

在最终

的配方

产品中

浓度不

超过

10% ，按

除草剂

的重量

计算， 

5%按其

他农药

产品的

重量计

算 

ts of 

surfact

ants.Co

ncentra

tion in 

formula

ted end 

use 

product

s not to 

exceed 

10% by 

weight 

in 

herbici

de 

product

s and 5% 

by 

weight 

in all 

other 

pestici

de 

product

s 



28724–

32–5, 

28880–

55–9, 

68187–

69–9, 

68607–

27–2, 

60687–

90–3 

10–4, 

28724–

32–5, 

28880–

55–9, 

68187–

69–9, 

68607–

27–2, 

60687–

90–3 

惰性成

分：甲基

硅酮 

inert 

ingredi

ents：

Methyla

ted 

silicon

es 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

消泡剂。 Antifoa

ming 

agent. 

惰性成

分：云母 

inert 

ingredi

ents：

Mica 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：矿物

油,U.S.

P.,或者

符合

21CFR17

2.878

或者

178.362

inert 

ingredi

ents：

Mineral 

oil, 

U.S.P., 

or 

conform

ing to 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

稀释剂, 

媒介物, 

and 溶

剂。 

Diluent

, 

carrier

, and 

solvent

. 



0(a)(CA

S 注册

号 8012

–95–

1) 

21 CFR 

172.878 

or 

178.362

0(a) 

(CAS 

Reg. 

No. 

8012–

95–1) 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

惰性成

分：矿物

油,U.S.

P.,或者

符合

21CFR17

2.878

或者

178.362

0(a),(b

) 

inert 

ingredi

ents：

Mineral 

oil, 

U.S.P., 

or 

conform

ing to 

21 CFR 

172.878 

or 

178.362

0(a), 

(b) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

溶剂, 

稀释剂。 

Solvent

, 

diluent

. 

惰性成

分：从可

食用的

蔬菜油

中得到

的混合

的植物

甾醇(由

菜油甾

醇,谷甾

醇和豆

甾醇,同

少量的

合成的

固醇) 

inert 

ingredi

ents：

Mixed 

phytost

erols 

(consis

ting of 

campest

erol, 

sitoste

rol and 

stigmas

terol, 

with 

minor 

amounts 

of 

associa

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂.。 

Surfact

ant.. 



ted 

plant 

sterols

) 

derived 

from 

edible 

vegetab

le oils 

惰性成

分：单-

和二

-(1H,1H

,2H,2H-

全氟烷

基)磷酸

盐，其中

烷基数

目平均，

并且在

C6-C12

范围中 

inert 

ingredi

ents：

Mono- 

and 

bis-(1 

H , 1 H , 

2 H , 2 H 

-perflu

oroalky

l) 

phospha

tes 

where 

the 

alkyl 

group 

is even 

numbere

d and in 

the 

C6-C12r

ange 

当该物质用作农药制

剂的惰性（或者偶尔

的活性）成分遵循优

良农业操作规范使用

时，该物质的残留限

量可以免除耐受度的

要求，只能用于生长

中的庄稼 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂,表

面活性

剂相关

的辅助

剂。不超

过农药

制剂的 

0.5%，于

2008 年

2月 9日

到期 

Surfact

ant, 

related 

adjvant

s of 

surfact

ants.No

t more 

than 

0.5% of 

pestici

de 

formula

tion. 

Expires 

Februar

y 9, 

2008 

惰性成

分：单-

和二烷

基

(C8-C18

)甲基化

氨氯化

合物,其

中烷基

基团

(C8-C18

)是从椰

inert 

ingredi

ents：

Mono- 

and 

dialkyl 

(C8-C18

) 

methyla

ted 

ammoniu

m 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



子,棉花

种子,大

豆,兽

脂,或者

肥猪脂

肪酸中

得到的 

chlorid

e 

compoun

ds, 

where 

the 

alkyl 

group(s

) 

(C8-C18

) are 

derived 

from 

coconut

, 

cottons

eed, 

soya, 

tallow, 

or 

hogfat 

fatty 

acids 

惰性成

分：

C8-C18

脂肪酸

的甘油

单酯和

甘油双

酯 

inert 

ingredi

ents：

Mono- 

and 

diglyce

rides 

of 

C8-C18f

atty 

acids 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

佐剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：

Mono-, 

di-, 

and 

trimeth

ylnapth

alenesu

lfonic 

inert 

ingredi

ents：

Mono-, 

di-, 

and 

trimeth

ylnapth

alenesu

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



acids 

and 

napthal

enesulf

onic 

acids 

formald

ehyde 

condens

ates, 

ammoniu

m and 

sodium 

salts 

(CAS 

Reg. 

Nos. 

9008–

63–3, 

9069–

80–1, 

9084–

06–4, 

36290–

04–7, 

91078–

68–1, 

141959

–43–

5, 

68425–

94–5) 

lfonic 

acids 

and 

napthal

enesulf

onic 

acids 

formald

ehyde 

condens

ates, 

ammoniu

m and 

sodium 

salts 

(CAS 

Reg. 

Nos. 

9008–

63–3, 

9069–

80–1, 

9084–

06–4, 

36290–

04–7, 

91078–

68–1, 

141959

–43–

5, 

68425–

94–5) 

only 

惰性成

分：磷酸

二氢氨 

inert 

ingredi

ents：

Monoamm

onium 

phospha

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

采收后

的与磷

化铝熏

蒸。不超

过制剂

重量的

3.75% 

Posthar

vest 

fumigat

ion in 

formula

tion 

with 

aluminu

m 

phosphi

de.No 



after harvest more 

than 

3.75% 

by 

weight 

in 

formula

tion 

惰性成

分：蒙脱

土类型

的粘土 

inert 

ingredi

ents：

Montmor

illonit

e-type 

clay 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：蒙脱

土-类型

的粘土 

inert 

ingredi

ents：

Montmor

illonit

e-type 

clay 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：

Morphol

ine 

4-C6-12

Acyl 

Derivat

ives 

(CAS 

Reg. 

No. 

887947

–29–

7) 

inert 

ingredi

ents：

Morphol

ine 

4-C6-12

Acyl 

Derivat

ives 

(CAS 

Reg. 

No. 

887947

–29–

7) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

作为一

种溶剂。 

As a 

solvent

. 



惰性成

分：正丁

醇(CAS

注册号

71–36

–3) 

inert 

ingredi

ents：n 

-Butano

l (CAS 

Reg. 

No. 71

–36–

3) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

混合溶

剂，乳化

剂。 

Solvent 

for 

blended 

emulsif

iers. 

惰性成

分：n-

丁醇

(CAS 注

册号 71

–36–

3) 

inert 

ingredi

ents：n 

-Butano

l (CAS 

Reg. 

No. 71

–36–

3) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：正癸

基醇 

inert 

ingredi

ents：n 

-Decyl 

alcohol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

染料。 Dye. 

惰性成

分：正己

醇(CAS

注册号

111–27

–3) 

inert 

ingredi

ents：n 

-Hexyl 

alcohol 

(CAS 

Reg. 

No. 111

–27–

3) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成 inert 根据优良农业操作规 The materials are exempted 溶剂, Solvent



分：正己

醇(CAS

注册号

111–27

–3) 

ingredi

ents：n 

-Hexyl 

alcohol 

(CAS 

Reg. 

No. 111

–27–

3) 

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

潜溶剂。 , 

cosolve

nt. 

惰性成

分：N-

甲基吡

咯烷酮

(CAS 注

册号

872-504

) 

inert 

ingredi

ents：N 

-Methyl

pyrroli

done 

(CAS 

Reg. 

No. 

872-504

) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：正辛

醇 

inert 

ingredi

ents：n- 

Octyl 

alcohol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：正丙

醇 

inert 

ingredi

ents：n 

-Propan

ol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

溶剂, 

混合乳

化剂。 

Solvent

, for 

blended 

emulsif

iers. 

惰性成

分：N,N 

-Bis-α

-ethyl-

ω

inert 

ingredi

ents：

N,N 

-Bis-α

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 



-hydrox

ypoly(o

xy-1,2-

ethaned

iyl) 

C8-C18s

aturate

d and 

unsatur

ated 

alkylam

ines; 

the 

poly(ox

y-1,2-e

thanedi

yl) 

content 

is 2–

60 

moles 

(CAS 

Reg. 

Nos. 

10213–

78–2, 

25307–

17–9, 

26635–

92–7, 

26635–

93–8, 

288259

–52–

9, 

58253–

49–9, 

61790–

82–7, 

61791–

14–8, 

61791–

24–0, 

61791–

-ethyl-

ω

-hydrox

ypoly(o

xy-1,2-

ethaned

iyl) 

C8-C18s

aturate

d and 

unsatur

ated 

alkylam

ines; 

the 

poly(ox

y-1,2-e

thanedi

yl) 

content 

is 2–

60 

moles 

(CAS 

Reg. 

Nos. 

10213–

78–2, 

25307–

17–9, 

26635–

92–7, 

26635–

93–8, 

288259

–52–

9, 

58253–

49–9, 

61790–

82–7, 

61791–

14–8, 

61791–

时，该物质的残留容

许量豁免. 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

辅助剂。

不超过

灭草剂

制剂的 

25%，杀

虫剂和

杀真菌

剂的的

10% 

surfact

ants.No

t to 

exceed 

25% in 

herbici

de 

formula

tions 

and 10% 

in 

insecti

cide 

and 

fungici

de 

formula

tions 



26–2, 

61791–

31–9, 

61791–

44–4, 

68155–

33–9, 

68155–

39–5, 

68155–

40–

8,70955

–14–

5, 

73246–

96–5) 

24–0, 

61791–

26–2, 

61791–

31–9, 

61791–

44–4, 

68155–

33–9, 

68155–

39–5, 

68155–

40–

8,70955

–14–

5, 

73246–

96–5) 

惰性成

分：N,N 

–Bis-

α

-ethyl-

ω

-hydrox

ypoly(o

xy-1,2-

ethaned

iyl/oxy

(methyl

-1,2-et

hanediy

l) 

C8-C18s

aturate

d and 

unsatur

ated 

alkylam

ines; 

the 

poly(ox

y-1,2-e

thanedi

inert 

ingredi

ents：

N,N –

Bis-α

-ethyl-

ω

-hydrox

ypoly(o

xy-1,2-

ethaned

iyl/oxy

(methyl

-1,2-et

hanediy

l) 

C8-C18s

aturate

d and 

unsatur

ated 

alkylam

ines; 

the 

poly(ox

y-1,2-e

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。

不超过

灭草剂

制剂的 

25%，杀

虫剂和

杀真菌

剂的的

10% 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants.No

t to 

exceed 

25% in 

herbici

de 

formula

tions 

and 10% 

in 

insecti

cide 

and 

fungici

de 

formula

tions 



yl/oxy(

methyl-

1,2-eth

anediyl

) 

content 

is 2–

60 

moles 

(CAS 

Reg. 

Nos. 

68213–

26–3, 

68153–

97–9, 

75601–

76–2) 

thanedi

yl/oxy(

methyl-

1,2-eth

anediyl

) 

content 

is 2–

60 

moles 

(CAS 

Reg. 

Nos. 

68213–

26–3, 

68153–

97–9, 

75601–

76–2) 

惰性成

分：

N,N,N′

,N″-四

-(2-羟

基丙基)

乙二胺

(CAS 

Reg. 

No. 102

–60–

3) 

inert 

ingredi

ents：

N,N,N 

′,N″

-Tetrak

is-(2-h

ydroxyp

ropyl) 

ethylen

ediamin

e(CAS 

Reg. 

No. 102

–60–

3) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

配方稳

定剂用，

于庄稼

长出土

地前。在

最终的

配方产

品中浓

度不超

过 20%，

按农药

制剂的

重量计

算 

Stabili

zer for 

formula

tions 

used 

before 

crop 

emerges 

from 

soil.Co

ncentra

tion in 

formula

ted 

end-use 

product

s not to 

exceed 

20% by 

weight 

in 

pestici

de 

formula

tions 



惰性成

分：

N-alkyl 

(C8-C18

) 

primary 

amines 

and 

their 

acetate 

salts 

where 

the 

alkyl 

group 

is 

linear 

and may 

be 

saturat

ed 

and/or 

unsatur

ated 

(CAS 

Reg. 

Nos. 

61790–

57–6, 

61790–

58–7, 

61790–

59–8, 

61790–

60–1, 

61788–

46–3, 

61790–

33–8, 

68155–

38–4) 

inert 

ingredi

ents：

N-alkyl 

(C8-C18

) 

primary 

amines 

and 

their 

acetate 

salts 

where 

the 

alkyl 

group 

is 

linear 

and may 

be 

saturat

ed 

and/or 

unsatur

ated 

(CAS 

Reg. 

Nos. 

61790–

57–6, 

61790–

58–7, 

61790–

59–8, 

61790–

60–1, 

61788–

46–3, 

61790–

33–8, 

68155–

38–4) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。

在最终

的配方

产品中

浓度不

超过

10% ，按

除草剂

的重量

计算, 

4% 按杀

虫剂的

重量计

算,  4% 

按杀真

菌剂的

重量计

算 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants.Co

ncentra

tion in 

formula

ted 

end-use 

product

s not to 

exceed 

10% by 

weight 

in 

herbici

de 

product

s, 4% by 

weight 

in 

insecti

cide 

product

s, and 

4% by 

weight 

in 

fungici

de 

product

s. 

惰性成

分：萘磺

inert 

ingredi

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

The materials are exempted 

from the requirement of a 

表面活

性剂, 

Surfact

ants, 



酸和它

的钠盐 

ents：

Naphtha

lenesul

fonic 

acid 

and its 

sodium 

salt 

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

与表面

活性剂

相关的

佐剂。 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：烟碱

(CAS 注

册号 98

–92–

0) 

inert 

ingredi

ents：

Nicotin

amide 

(CAS 

Reg. 

No. 98

–92–

0) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

增效剂。

最高含

量为制

剂的

0.5% 

Synergi

st.Maxi

mum of 

0.5% of 

formula

tion 

惰性成

分：壬

基,癸

基,和十

一烷基

配醣混

合物，同

壬基,癸

基,和十

一烷基

低聚糖

以及其

相关的

水基液

体（50

到 65%

的固体）

反应产

物(主要

是正癸

醇和十

一醇)的

混合物，

这些反

应产物

是由包

inert 

ingredi

ents：

Nonyl, 

decyl, 

and 

undecyl 

glycosi

de 

mixture 

with a 

mixture 

of 

nonyl, 

decyl, 

and 

undecyl 

oligosa

ccharid

es and 

related 

reactio

n 

product

s 

(primar

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂。 

Surfact

ant. 



含

20%C9,4

0%C10,

和

40%C11

的原始

乙醇（包

含 15%

到 20%

的第二

乙醇异

构体），

同碳水

化合物

(平均葡

萄糖到

烷基链

比例为

1.3 到

1.8)反

应产生

的 

ily 

decanol 

and 

undecan

ol) 

produce

d as an 

aqueous

-based 

liquid 

(50 to 

65% 

solids) 

from 

the 

reactio

n of 

primary 

alcohol

s 

(contai

ning 15 

to 20% 

seconda

ry 

alcohol 

isomers

) in a 

ratio 

of 20% 

C9, 40% 

C10, 

and 40% 

C11with 

carbohy

drates 

(averag

e 

glucose 

to 

alkyl 

chain 

ratio 

1.3 to 



1.8) 

惰性成

分：壬

基,癸

基,和十

一烷基

配醣的

混合物，

同壬基,

癸基,和

十一烷

基低聚

糖以及

含碳比

例为

20%C9,4

0%C10,a

nd40%C1

1 的原

始醇（包

含 15%

到 20%

的第二

醇异构

体）同碳

水化合

物(平均

葡萄糖

比烷基

链比例

为 1.3

比 1.8)

反应产

生的一

种水基

液体（50

到 65%

固体），

（只要

是正癸

醇和十

一醇）的

混合物 

inert 

ingredi

ents：

Nonyl, 

decyl, 

and 

undecyl 

glycosi

de 

mixture 

with a 

mixture 

of 

nonyl, 

decyl, 

and 

undecyl 

oligosa

ccharid

es and 

related 

reactio

n 

product

s 

(primar

ily 

decanol 

and 

undecan

ol) 

produce

d as an 

aqueous

-based 

liquid 

(50 to 

65% 

solids) 

from 

the 

reactio

n of 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂.。 

Surfact

ant.. 



primary 

alcohol

s 

(contai

ning 15 

to 20% 

seconda

ry 

alcohol 

isomers

) in a 

ratio 

of 20% 

C9, 40% 

C10, 

and 40% 

C11with 

carbohy

drates 

(averag

e 

glucose 

to 

alkyl 

chain 

ratio 

1.3 to 

1.8) 

惰性成

分：正丙

醇 

inert 

ingredi

ents：

n-Propa

nol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：八癸

基 3,5-

双-叔丁

inert 

ingredi

ents：

Octadec

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

热量稳

定剂/用

于动物

标签或

Thermal 

stabili

zer/ant

ioxidan



基-丁基

-4-羟基

水肉桂

酸(CAS

注册号

2082–

79–3) 

yl 

3,5-di- 

tert 

-butyl-

4-hydro

xyhydro 

cinnama

te (CAS 

Reg. 

No. 

2082–

79–3) 

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

者相似

的缓慢

放置装

置中的

抗氧化

剂。不超

过 农药

制剂重

量的

0.5%  

t in 

animal 

tag and 

similar 

slow-re

lease 

devices

.Not 

more 

than 

0.5% by 

weight 

of 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：N,N

二甲基

辛氨

(CAS 注

册号

1118–

92–9) 

inert 

ingredi

ents：

Octanam

ide, 

N,N-dim

ethyl 

(CAS 

Reg. 

No. 

1118–

92–9) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

乳化剂, 

溶剂, 

潜溶剂。 

Emulsif

ier, 

solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：辛基

和癸基

糖苷与

辛基和

癸基低

聚糖和

相关的

反应产

物(主要

正癸醇)

的混合

物，是由

直链醇

(C8(45%

inert 

ingredi

ents：

Octyl 

and 

decyl 

glucosi

des 

mixture 

with a 

mixture 

of 

octyl 

and 

decyl 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

热量 稳

定剂/用

于动物

标签或

者相似

的缓慢

放置装

置中的

抗氧化

剂。 

Thermal 

stabili

zer/ant

ioxidan

t in 

animal 

tag and 

similar 

slow-re

lease 

devices

. 



),C10)

和无水

葡萄糖

反应产

生的水

基液体

(68-72%

固体) 

oligosa

ccharid

es and 

related 

reactio

n 

product

s 

(primar

ily n 

-decano

l) 

produce

d as an 

aqueous

-based 

liquid 

(68-72% 

solids) 

from 

the 

reactio

n of 

straigh

t chain 

alcohol

s 

(C8(45%

), C10) 

with 

anhydro

us 

glucose 

惰性成

分：辛基

和癸基

糖苷混

合，是辛

基和癸

基低聚

糖，以及

由直链

醇

(C8(45%

inert 

ingredi

ents：

Octyl 

and 

decyl 

glucosi

des 

mixture 

with a 

mixture 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



),C10(5

5%))反

应产生

的一种

水基液

体同无

水葡萄

糖反应

产生的

相关的

产物的

混合物

(首先是

N 正癸

醇)的混

合物 

of 

octyl 

and 

decylol

igosacc

harides 

and 

related 

reactio

n 

product

s 

(primar

ily n- 

decanol

) 

produce

d as an 

aqueous

-based 

liquid 

(68-72% 

solids) 

from 

the 

reactio

n of 

straigh

t chain 

alcohol

s 

(C8(45%

), 

C10(55%

)) with 

anhydro

us 

glucose 

after harvest 

惰性成

分：辛基

环氧基

树脂

(CAS 注

册号

inert 

ingredi

ents：

Octyl 

epoxyta

llate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

可塑剂, 

动物标

签成分。 

Plastic

izer, 

compone

nt 

animal 

tag. 



61788–

72–5) 

(CAS 

Reg. 

No. 

61788–

72–5) 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

惰性成

分：油酸 

inert 

ingredi

ents：

Oleic 

acid 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

稀释剂。 Diluent

. 

惰性成

分：α -

水-ω -

羟基聚

(氧乙

烯)的油

酸双酯;

聚合(氧

乙烯)平

均分子

质量(原

子质量

单

位)400 

inert 

ingredi

ents：

Oleic 

acid 

diester 

of α

-hydro-

ω

-hydrox

ypoly 

(oxyeth

ylene); 

the 

poly(ox

yethyle

ne) 

having 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

400 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：油

inert 

ingredi

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

The materials are exempted 

from the requirement of a 

消泡剂。 Defoami

ng 



酸,符合

21CFR17

2.862(C

AS 注册

号 112

–80–

1) 

ents：

Oleic 

acid, 

conform

ing to 

21 CFR 

172.862 

(CAS 

Reg. 

No. 112

–80–

1) 

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

agent. 

惰性成

分：油醇

(CAS 注

册号

143–28

–2 

inert 

ingredi

ents：

Oleyl 

alcohol 

(CAS 

Reg. 

No. 143

–28–2 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

潜溶剂。

0.15 

Cosolve

nt.0.15 

惰性成

分：草酸 

inert 

ingredi

ents：

Oxalic 

acid 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

螯合钙

硬水抑

制剂。只

能使用

制成螯

合钙所

必须的

草酸量，

并且在

任何的

情况下，

每英亩

所使用

的草酸

不能超

过 2 磅 

Calcium 

chelati

ng hard 

water 

inhibit

or.No 

more 

oxalic 

acid 

should 

be used 

than is 

necessa

ry to 

chelate 

calcium 

and in 

no case 

should 

more 



than 2 

lb 

oxalic 

acid 

per 

acre be 

used 

惰性成

分：氧化

醋酸葵

酯(CAS

注册号

108419

–33–

6) 

inert 

ingredi

ents：

Oxo-dec

yl 

acetate 

(CAS 

reg. 

No. 

108419

–33–

6) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

溶剂。 Solvent

. 

惰性成

分：氧化

庚基醋

酸酯

(CAS 注

册号

90438–

79–2) 

inert 

ingredi

ents：

Oxo-hep

tyl 

acetate 

(CAS 

Reg. 

No. 

90438–

79–2) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

溶剂。 Solvent

. 

惰性成

分：氧化

己基醋

酸酯

(CAS 注

册号

88230–

35–7) 

inert 

ingredi

ents：

Oxo-hex

yl 

acetate 

(CAS 

Reg. 

No. 

88230–

35–7) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

溶剂。 Solvent

. 

惰性成

分：氧化

壬基醋

inert 

ingredi

ents：

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

溶剂。 Solvent

. 



酸酯

(CAS 注

册号

108419

–34–

7) 

Oxo-non

yl 

acetate 

(CAS 

Reg. 

No. 

108419

–34–

7) 

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

惰性成

分：氧化

辛基醋

酸酯

(CAS 注

册号

108419

–32–

5) 

inert 

ingredi

ents：

Oxo-oct

yl 

acetate 

(CAS 

Reg. 

No. 

108419

–32–

5) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

溶剂。 Solvent

. 

惰性成

分：氧化

癸基醋

酸酯

(CAS 注

册号

108419

–35–

8) 

inert 

ingredi

ents：

Oxo-tri

decyl 

acetate 

(CAS 

Reg. 

No. 

108419

–35–

8) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

溶剂。 Solvent

. 

惰性成

分：棕榈

酸 

inert 

ingredi

ents：

Palmiti

c acid 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

稀释剂。 Diluent

. 



after harvest 

惰性成

分：马来

酸酐改

造木松

香的季

戊四醇

酯 

inert 

ingredi

ents：

Pentaer

ythrito

l ester 

of 

maleic 

anhydri

de 

modifie

d wood 

rosin 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

可塑剂。 Plastic

izer. 

惰性成

分：矿

油,符合

21CFR17

2.880 

inert 

ingredi

ents：

Petrola

tum, 

conform

ing to 

21 CFR 

172.880 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

涂层剂。 Coating 

agent. 

惰性成

分：石油

碳氢化

合物,光

照下无

异味，符

合

21CFR17

2.884 

inert 

ingredi

ents：

Petrole

um 

hydroca

rbons, 

light 

odorles

s 

conform

ing to 

21 CFR 

172.884 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂, 

稀释

剂.。 

Solvent

, 

diluent

.. 

惰性成

分：石油

烃,光,

无臭的,

inert 

ingredi

ents：

Petrole

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

溶剂, 

稀释剂。 

Solvent

, 

diluent

. 



符合

21CFR17

2.884

或者

178.365

0 

um 

hydroca

rbons, 

light, 

odorles

s, 

conform

ing to 

21 CFR 

172.884 

or 

178.365

0 

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

惰性成

分：石油

碳氢化

合物,合

成的异

构烷烃,

符合

21CFR17

2.882 

inert 

ingredi

ents：

Petrole

um 

hydroca

rbons, 

synthet

ic 

isopara

ffinic, 

conform

ing to 

21 CFR 

172.882 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂, 

稀释

剂.。 

Solvent

, 

diluent

.. 

惰性成

分：石油

烃,合成

的异构

烷烃,符

合

21CFR17

2.882

或者

178.353

0 

inert 

ingredi

ents：

Petrole

um 

hydroca

rbons, 

synthet

ic 

isopara

ffinic, 

conform

ing to 

21 CFR 

172.882 

or 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

溶剂, 

稀释剂。 

Solvent

, 

diluent

. 



178.353

0 

惰性成

分：石油

精,符合

21CFR17

2.250(d

) 

inert 

ingredi

ents：

Petrole

um 

naphtha

, 

conform

ing to 

21 CFR 

172.250

(d) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

涂层剂

的化合

物部分。 

Compone

nt of 

coating 

agent. 

惰性成

分：石油

蜡,符合

21CFR17

2.886(d

) 

inert 

ingredi

ents：

Petrole

um wax, 

conform

ing to 

21 CFR 

172.886

(d) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

涂层剂。 Coating 

agent. 

惰性成

分：苯酚 

inert 

ingredi

ents：

Phenol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：苯酚 

inert 

ingredi

ents：

Phenol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 



only 

惰性成

分：苯酚

磺酸—

甲醛—

尿素缩

合物和

它的钠

盐 

inert 

ingredi

ents：

Phenols

ulfonic 

acid—

formald

ehyde—

urea 

condens

ate and 

its 

sodium 

salt 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

分散剂 

表面活

性剂。只

适用于

成长中

的植物 

Dispers

ant 

surfact

ant.App

lied to 

growing 

plants 

only 

惰性成

分：磷酸 

inert 

ingredi

ents：

Phospho

ric 

acid 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

缓冲剂。 Buffer. 

惰性成

分：天然

色素红

色 48 

inert 

ingredi

ents：

Pigment 

red 48 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

染料。只

用于种

子保护 

Dye.For 

seed 

treatme

nt use 

only 

惰性成

分：聚合

(氧化

-1,2-亚

乙基),

α -(羧

甲基)-

inert 

ingredi

ents：

Poly(ox

y-1,2-e

thanedi

yl), α

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

表面活

性剂。 

Surfact

ant. 



ω -(壬

基苯氧

基)，是

由 1 摩

的壬基

苯酚(壬

基基团

是一个

丙烯三

聚物异

构体)同

平均为

4-14 或

者

30-90

摩的环

氧乙烷

缩合而

成的.分

子质量

(原子质

量单位

范围

是)454-

894 和

1598-42

38 

-(carbo

xymethy

l)-ω

-(nonyl

phenoxy

) 

produce

d by the 

condens

ation 

of 1 

mole of 

nonylph

enol 

(nonyl 

group 

is a 

propyle

ne 

trimer 

isomer) 

with an 

average 

of 4-14 

or 

30-90 

moles 

of 

ethylen

e 

oxide. 

The 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

ranges 

are 

454-894 

and 

1598-42

38 

质的残留容许量豁

免. 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

惰性成 inert 根据优良农业操作规 The materials are exempted 表面活 Surfact



分：聚合

(氧乙

烯)(5)

山梨聚

糖油酸

酯 

ingredi

ents：

Poly(ox

yethyle

ne) (5) 

sorbita

n 

monoole

ate 

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：聚合

(氧乙

烯)与从

可食用

的蔬菜

油中得

到的混

合的植

物甾醇

(此类含

有菜油

甾醇,豆

甾醇和

谷甾醇

同少量

的结合

的植物

固醇)的

加成物；

聚合氧

乙烯平

均含量

为 5-26

摩 

inert 

ingredi

ents：

Poly(ox

yethyle

ne) 

adducts 

of 

mixed 

phytost

erols 

(such 

sterols 

to 

consist 

of 

campest

erol, 

stigmas

terol 

and 

sitoste

rol 

with 

minor 

amounts 

of 

associa

ted 

plant 

sterols

) 

derived 

from 

edible 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂, 

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts. 



vegetab

le 

oils; 

polyoxy

ethylen

e 

content 

averagi

ng 5-26 

moles 

惰性成

分：聚乙

烯(CAS

注册号

9002–

88–4)

符合

21CFR17

2.615 

inert 

ingredi

ents：

Polyeth

ylene 

(CAS 

Reg. 

No. 

9002–

88–4) 

conform

ing to 

21 CFR 

172.615 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

塑料缓

释标签

的成分。 

Compone

nt of 

plastic 

slow 

release 

tag. 

惰性成

分：聚乙

二醇[α

-水-ω -

羟基聚

(氧乙

烯)];平

均的分

子质量

(原子质

量单

位)194

到

9,500

符合

21CFR17

8.3750 

inert 

ingredi

ents：

Polyeth

ylene 

glycol 

[α

-hydro-

ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene)]; 

mean 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

194 to 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



9,500 

conform

s to 21 

CFR 

178.375

0 

惰性成

分：聚乙

二醇[α

-水合-

ω -羟基

聚(氧乙

烯)];平

均分子

质量(原

子质量

单

位)194

到

9,500

符合

21CFR17

8.3750 

inert 

ingredi

ents：

Polyeth

ylene 

glycol[

α

-hydro-

ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene)]; 

mean 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

194 to 

9,500 

conform

s to 21 

CFR 

178.375

0 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：聚乙

烯,符合

21CFR17

7.1520(

c) 

inert 

ingredi

ents：

Polyeth

ylene, 

conform

ing to 

21 CFR 

177.152

0(c) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

粘合剂, 

媒介物, 

和 涂层

剂。 

Binder, 

carrier

, and 

coating 

agent. 



惰性成

分：脂肪

酸的聚

合甘油

酯符合

21CFR17

2.854 

inert 

ingredi

ents：

Polygly

cerol 

esters 

of 

fatty 

acids 

conform

ing to 

21 CFR 

172.854 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：聚合

甘油基

邻苯二

甲酸酯，

来自于

椰子油

脂肪酸 

inert 

ingredi

ents：

Polygly

ceryl 

phthala

te 

ester 

of 

coconut 

oil 

fatty 

acids 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：聚甘

油邻苯

二甲酸

酯，来自

于椰子

油脂肪

酸 

inert 

ingredi

ents：

Polygly

ceryl 

phthala

te 

esters 

of 

coconut 

oil 

fatty 

acids 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：聚合

氧乙烯

(20)山

梨聚糖

inert 

ingredi

ents：

Polyoxy

ethylen

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 



单硬脂

酸酯 

e (20) 

sorbita

n 

monoste

arate 

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

辅助剂。 surfact

ants. 

惰性成

分：

Polyoxy

ethylen

e 

polyoxy

propyle

ne 

mono(di

-sec-bu

tylphen

yl) 

ether 

(CAS 

Reg. 

No. 

69029–

39–6) 

inert 

ingredi

ents：

Polyoxy

ethylen

e 

polyoxy

propyle

ne 

mono(di

-sec-bu

tylphen

yl) 

ether 

(CAS 

Reg. 

No. 

69029–

39–6) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。

仅用于

灭草剂

制剂, 

在用于

草皮的

产品中

浓度不

超过

30% ，按

除草剂

的重量

计算 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants.Li

mited 

to 

herbici

de 

formula

tions 

only, 

and to 

no more 

than 

30% by 

weight 

in 

herbici

de 

formula

tions 

intende

d for 

applica

tion to 

turf 

惰性成

分：聚合

山梨酸

酯 60,

符合

21CFR17

2.836 

inert 

ingredi

ents：

Polysor

bate 

60, 

conform

ing to 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

表面活

性剂。 

Surfact

ant. 



21 CFR 

172.836 

applied to growing crops 

only 

惰性成

分：聚合

山梨酸

酯 65,

符合

21CFR17

2.838 

inert 

ingredi

ents：

Polysor

bate 

65, 

conform

ing to 

21 CFR 

172.838 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

乳化剂。 Emulsif

ier. 

惰性成

分：钾铝

硅酸盐 

inert 

ingredi

ents：

Potassi

um 

aluminu

m 

silicat

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：磷酸

二氢钾 

inert 

ingredi

ents：

Potassi

um 

dihydro

gen 

phospha

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

缓冲剂。 Bufferi

ng 

agent. 

惰性成

分：氢氧

化钾 

inert 

ingredi

ents：

Potassi

um 

hydroxi

de 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

中和剂。

达到食

品化学

法典的

具体要

求 

Neutral

izer.Me

eting 

Food 

Chemica

ls, 

Codex 

specifi



applied to animals cations 

惰性成

分：氢氧

化钾 

inert 

ingredi

ents：

Potassi

um 

hydroxi

de 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

中和剂。 Neutral

izer. 

惰性成

分：磷酸

钾 

inert 

ingredi

ents：

Potassi

um 

phospha

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

缓冲剂。 Buffer. 

惰性成

分：硫酸

钾 

inert 

ingredi

ents：

Potassi

um 

sulfate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂。 

Solid 

diluent

. 

惰性成

分：低级

正烷基

胺,其中

烷基基

团

(C8-C18

inert 

ingredi

ents：

Primary 

n 

-alkyla

mines, 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

表面活

性剂。 

Surfact

ant. 



)是从椰

子,棉花

种子,大

豆,或者

兽脂酸

中得到

的 

where 

the 

alkyl 

group 

(C8-C18

) is 

derived 

from 

coconut

, 

cottons

eed, 

soya, 

or 

tallow 

acids 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

惰性成

分：丙烷 

inert 

ingredi

ents：

Propane 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

推进剂。 Propell

ant. 

惰性成

分：丙烷 

inert 

ingredi

ents：

Propane 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

推进剂。 Propell

ant. 

惰性成

分：没食

子酸丙

酯 

inert 

ingredi

ents：

Propyl 

gallate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

抗氧化

剂。 

Antioxi

dant. 



质的残留容许量豁

免. 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

惰性成

分：镓酸

丙酯 

inert 

ingredi

ents：

Propyl 

gallate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

抗氧化

剂。 

Antioxi

dant. 

惰性成

分：对羟

苯甲酸

丙酯 

inert 

ingredi

ents：

Propyl 

p 

-hydrox

ybenzoa

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

防腐剂

配方。 

Preserv

ative 

for 

formula

tions. 

惰性成

分：丙基

对羟基

安息香

酸酯(尼

泊金丙

酯) 

inert 

ingredi

ents：

Propyl 

p 

-hydrox

ybenzoa

te 

(Propyl 

paraben

) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

防腐剂。

达到食

品化学

法典的

具体要

求; 不

超过制

剂的

0.1% 

Preserv

ative.M

eets 

specifi

cations 

of Food 

Chemica

ls 

Codex; 

not to 

exceed 

0.1% in 

formula

tions 

惰性成

分：丙二

醇 

inert 

ingredi

ents：

Propyle

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

溶剂, 

潜溶

剂.。 

Solvent

, 

cosolve

nt.. 



ne 

glycol 

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

惰性成

分：丙二

醇 

inert 

ingredi

ents：

Propyle

ne 

glycol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：丙二

醇藻朊

酸酯(如

21CFR17

2.858

所定义) 

inert 

ingredi

ents：

Propyle

ne 

glycol 

alginat

e (as 

defined 

in 21 

CFR 

172.858

) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

消泡剂。 Defoami

ng 

agent. 

惰性成

分：丙二

醇单甲

基醚 

inert 

ingredi

ents：

Propyle

ne 

glycol 

monomet

hyl 

ether 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

减活化

剂, 润

肤剂。 

Deactiv

ator, 

emmolie

nt. 

惰性成

分：丙二

醇单甲

基醚 

inert 

ingredi

ents：

Propyle

ne 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

溶剂。 Solvent

. 



glycol 

monomet

hyl 

ether 

时，该物质的残留容

许量豁免. 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

惰性成

分：吡哆

醇(CAS

注册号

65–23

–6) 

inert 

ingredi

ents：

Pyridox

ine 

(CAS 

Reg. 

No. 65

–23–

6) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

增效剂。

最高标

准为制

剂的 

0.5%  

Synergi

st.Maxi

mum of 

0.5% of 

formula

tion 

惰性成

分：叶腊

石 

inert 

ingredi

ents：

Pyrophy

lite 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：叶蜡

石 

inert 

ingredi

ents：

Pyrophy

llite 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：根瘤

菌接种

体(例如

中华根

瘤菌,大

豆慢生

根瘤菌

inert 

ingredi

ents：

Rhizobi

um 

inocula

nts 

(e.g. 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

所有豆

科粮食

商品。 

All 

legumin

ous 

food 

commodi

ties. 



和根瘤

菌) 

Sinorhi

zobium, 

Bradyrh

izobium 

& 

Rhizobi

um ) 

免. formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

惰性成

分：松

香,深色

树木(如

21CFR17

8.3870(

a)(1)(v

)所定

义) 

inert 

ingredi

ents：

Rosin, 

dark 

wood 

(as 

defined 

in 21 

CFR 

178.387

0(a)(1)

(v)) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：松

香,树胶 

inert 

ingredi

ents：

Rosin, 

gum 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：松

香,部分

二聚(如

21CFR17

2.615

所定义) 

inert 

ingredi

ents：

Rosin, 

partial

ly 

dimeriz

ed (as 

defined 

in 21 

CFR 

172.615

) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成 inert 根据优良农业操作规 Residues of the materials 表面活 Surfact



分：松

香,部分

氢化(如

21CFR17

2.615

所定义) 

ingredi

ents：

Rosin, 

partial

ly 

hydroge

nated 

(as 

defined 

in 21 

CFR 

172.615

) 

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：松

香,妥尔

油 

inert 

ingredi

ents：

Rosin, 

tall 

oil 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：松

香,木 

inert 

ingredi

ents：

Rosin, 

wood 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：脂肪

酸的盐,

符合

21CFR17

2.863 

inert 

ingredi

ents：

Salts 

of 

fatty 

acids, 

conform

ing to 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

粘合剂, 

乳化剂, 

防结块

剂。 

Binder, 

emulsif

ier, 

anticak

ing 

agent. 



21 CFR 

172.863 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

惰性成

分：沙 

inert 

ingredi

ents：

Sand 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：氯化

钪 

inert 

ingredi

ents：

Scandiu

m 

chlorid

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

标注剂。

制剂的

10ppm 

Tagging 

agent.1

0 ppm in 

formula

tion 

惰性成

分：紫

（胶虫）

胶,漂白

的;提炼

的,食品

用,砷，

不含松

香 

inert 

ingredi

ents：

Shellac

, 

bleache

d; 

refined

, food 

grade, 

arsenic 

and 

rosin-f

ree 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

涂层剂。 Coating 

agent. 

惰性成

分：硅土

气凝胶

(精细的

粉末状

inert 

ingredi

ents：

Silica 

aerogel 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

消泡剂

的化合

物部分。 

Compone

nt of 

antifoa

ming 

agent. 



的微孔

二氧化

硅泡沫，

所含的

二氧化

硅最少

含量为

89.5%) 

(finely 

powdere

d 

microce

llular 

silica 

foam 

having 

a 

minimum 

silica 

content 

of 

89.5%) 

残留容许量豁免. inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

惰性成

分：二氧

化硅,水

合二氧

化硅 

inert 

ingredi

ents：

Silica, 

hydrate

d 

silica 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

防结块

剂, 固

体稀释

剂, 媒

介物。 

Anticak

ing 

agent, 

solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：皂石 

inert 

ingredi

ents：

Soapsto

ne 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂。 

Solid 

diluent

. 

惰性成

分：皂石 

inert 

ingredi

ents：

Soapsto

ne 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

固体稀

释剂。 

Solid 

diluent

. 



惰性成

分：1,4-

二环己

基磺基

琥珀酸

钠 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

1,4-dic

yclohex

yl 

sulfosu

ccinate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：1,4-

双己基

基磺基

琥珀酸

钠 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

1,4-dih

exyl 

sulfosu

ccinate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：1,4-

双异丁

基基磺

基琥珀

酸钠

(CAS 

Reg. 

No. 127

–39–

9) 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

1,4-dii

sobutyl 

sulfosu

ccinate

(CAS 

Reg. 

No. 127

–39–

9) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：1,4-

二戊基

磺基琥

珀酸钠

(CAS 

Reg. 

No. 922

–80–

5) 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

1,4-dip

entyl 

sulfosu

ccinate

(CAS 

Reg. 

No. 922

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



–80–

5) 

惰性成

分：焦磷

酸钠酸 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

acid 

pyropho

sphate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

悬浮剂, 

分散剂, 

缓冲剂。 

Surfact

ant, 

suspend

ing 

agent, 

dispers

ing 

agent, 

buffer. 

惰性成

分：钠铝

硅酸盐 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

aluminu

m 

silicat

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：硫酸

氢钠

(CAS 注

册号

7681–

38–1) 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

bisulfa

te (CAS 

Reg. 

No. 

7681–

38–1) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

酸化剂/

缓冲剂。 

Acidify

ing/buf

fering 

agent. 

惰性成

分：磷酸

二氢钠

(CAS 注

册号

7558–

80–7)

符合

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

dihydro

gen 

phospha

te (CAS 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

缓冲剂。 Bufferi

ng 

agent. 



21CFR18

2.6778 

Reg. 

No. 

7558–

80–7) 

conform

ing to 

21 CFR 

182.677

8 

applied to growing crops 

only 

惰性成

分：双异

丁基萘

磺酸钠 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

diisobu

tylnaph

thalene

sulfona

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：萘磺

酸双异

丁基钠 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

diisobu

tylnaph

thalene

sulfona

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：二辛

基磺基

琥珀酸

钠 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

dioctyl

sulfosu

ccinate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：二辛

基磺基

琥珀酸

钠 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

dioctyl

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 



sulfosu

ccinate 

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

辅助剂。 surfact

ants. 

惰性成

分：十二

烷基联

苯醚磺

酸钠 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

dodecyl

phenoxy

benzene

disulfo

nate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：六偏

磷酸钠

盐 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

hexamet

aphosph

ate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

乳化剂, 

润湿剂, 

悬浮剂, 

分散剂, 

缓冲剂。 

Surfact

ant, 

emulsif

ier, 

wetting 

agent, 

suspend

ing 

agent, 

dispers

ing 

agent, 

buffer. 

惰性成

分：氢氧

化钠 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

hydroxi

de 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

中和剂。 Neutral

izer. 

惰性成

分：氢氧

化钠 

inert 

ingredi

ents：

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

中和剂。 Neutral

izer. 



Sodium 

hydroxi

de 

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

惰性成

分：异丙

基萘磺

酸钠 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

isoprop

ylnapht

halenes

ulfonat

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：偏硼

酸钠 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

metabor

ate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

多价螯

合剂。 

Sequest

rant. 

惰性成

分：偏硅

酸钠 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

metasil

icate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

乳化剂, 

润湿剂, 

分散剂, 

缓冲剂。 

Surfact

ants, 

emulsif

iers, 

wetting 

agents, 

dispers

ing 

agents, 

buffer. 

惰性成

分：钼酸

钠 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

植物营

养。 

Plant 

nutrien

t. 



molybda

te 

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

惰性成

分：单甲

基和二

甲基萘

磺酸钠,

分子质

量(原子

质量单

位)245-

260 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

mono- 

and 

dimethy

l 

naphtha

lenesul

fonates

, 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

245-260 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：单甲

基和二

甲基萘

磺酸钠,

分子质

量(原子

质量单

位)245-

260 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

mono- 

and 

dimethy

lnaphth

alenesu

lfonate

, 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

245-260 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：单丁

基,双丁

inert 

ingredi

ents：

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

表面活

性剂, 

与表面

Surfact

ants, 

related 



基,和三

丁基萘

磺酸钠 

Sodium 

mono-, 

di-, 

and 

tributy

l 

naphtha

lenesul

fonates 

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

活性剂

相关的

辅助剂。 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：单,

双,和三

丁基萘

磺酸钠 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

mono-, 

di-, 

and 

tributy

lnaphth

alenesu

lfonate

s 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

溶剂, 

潜溶剂 

稳定剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt 

stabili

zer. 

惰性成

分：钠单

-,双-,

和三异

丙基萘

磺酸 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

mono-, 

di-, 

and 

triisop

ropyl 

naphtha

lenesul

fonate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：单烷

基和二

烷基

(C8-C13

)联苯醚

磺酸钠

混合物，

包含的

单烷基

的产品

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

monoalk

yl and 

diakyl 

(C8-C13

) 

phenoxy

benzene

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



不能少

于 70% 

disulfo

nate 

mixture

s 

contain

ing not 

less 

than 

70% of 

the 

monoalk

ylated 

product 

惰性成

分：单烷

基和双

烷基

(C8-C16

)联苯醚

磺酸钠

混合物，

含有不

少于

70%单烷

基化的

产品 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

monoalk

yl and 

dialkyl 

(C8-C16

) 

phenoxy

benzene

disulfo

nate 

mixture

s 

contain

ing not 

less 

than 

70% of 

the 

monoalk

ylated 

product 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：N-

油酰-N-

甲基牛

磺酸钠 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

N 

-oleoyl

- N 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

表面活

性剂。不

超过农

药制剂

的 1%  

Surfact

ant.Not 

more 

than 1% 

of 

pestici

de 



-methyl 

taurine 

pesticide formulations 

applied to animals 

formula

tions 

惰性成

分：N-

油酰-N-

甲基牛

磺酸钠 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

N 

-oleoyl

- N 

-methyl

taurine 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：硝酸

钠 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

nitrate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

固体稀

释剂。 

Solid 

diluent

. 

惰性成

分：亚硝

酸钠 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

nitrite 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

稳定剂, 

抑制

剂.。不

超过农

药制剂

的 3%  

Stabili

zer, 

inhibit

or..Not 

more 

than 3% 

of 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：邻苯

基苯酚

钠 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

o 

-phenyl

phenate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

用于制

剂的防

腐剂。不

超过农

药制剂

的 0.1%  

Preserv

ative 

for 

formula

tion.No

t more 

than 

0.1% of 

pestici



only de 

formula

tion 

惰性成

分：硫酸

化油酸

的钠盐 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

salt of 

sulfate

d oleic 

acid 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：松香

不溶部

分的钠

盐 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

salt of 

the 

insolub

le 

fractio

n of 

rosin 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：

Sodium 

salts 

of 

N-alkyl 

(C8-C18

)-beta-

iminodi

propion

ic acid 

where 

the 

C8-C18 

is 

linear 

and may 

be 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

salts 

of 

N-alkyl 

(C8-C18

)-beta-

iminodi

propion

ic acid 

where 

the 

C8-C18 

is 

linear 

and may 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。

在最终

的配方

产品中

浓度不

超过

30%，按

农药制

剂的重

量计算 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants.Co

ncentra

tion in 

formula

ted 

end-use 

product

s not to 

exceed 

30% by 

weight 

in 



saturat

ed 

and/or 

unsatur

ated 

(CAS 

Reg. 

Nos. 

3655-00

-3, 

61791-5

6-8, 

14960-0

6-6, 

26256-7

9-1, 

90170-4

3-7, 

91696-1

7-2, 

97862-4

8-1) 

be 

saturat

ed 

and/or 

unsatur

ated 

(CAS 

Reg. 

Nos. 

3655-00

-3, 

61791-5

6-8, 

14960-0

6-6, 

26256-7

9-1, 

90170-4

3-7, 

91696-1

7-2, 

97862-4

8-1) 

pestici

de 

formula

tions 

惰性成

分：硅酸

钠 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

silicat

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

乳化剂, 

润湿剂, 

稳定剂, 

抑制剂。 

Surfact

ant, 

emulsif

ier, 

wetting 

agent, 

stabili

zer, 

inhibit

or. 

惰性成

分：淀粉

乙醇酸

钠(CAS

注册号

9063–

38–1) 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

starch 

glycola

te (CAS 

Reg. 

No. 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

分解质。

只有颗

粒和片

状的产

品，不能

超过规

定产品

的 8% 

Disinte

grant.G

ranular 

and 

tablete

d 

product

s only; 

not to 



9063–

38–1) 

exceed 

8% of 

the 

formula

ted 

product 

惰性成

分：淀粉

乙醇酸

钠(CAS

注册号

9063–

38–1) 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

starch 

glycola

te (CAS 

Reg. 

No. 

9063–

38–1) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

分解质。

只有颗

粒和药

片装的

产品，不

能超过

制成产

品的 8% 

Disinte

grant.G

ranular 

and 

tablete

d 

product

s only; 

not to 

exceed 

8% of 

the 

formula

ted 

product 

惰性成

分：硫酸

钠 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

sulfate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：硫酸

钠 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

sulfate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：四硼

inert 

ingredi

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

The materials are exempted 

from the requirement of a 

缓冲剂; 

腐蚀 抑

Bufferi

ng 



酸钠 ents：

Sodium 

tetrabo

rate 

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

制剂。不

超过农

药制剂

的 2% 

agent; 

corrosi

on 

inhibit

or.Not 

more 

than 2% 

of 

pestici

de 

formula

tion 

惰性成

分：三聚

合磷酸

钠 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

tripoly

phospha

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

缓冲剂, 

表面活

性剂, 

悬浮剂, 

分散剂, 

防结块

剂, 调

节剂。 

Buffer, 

surfact

ant, 

suspend

ing 

agent, 

dispers

ing 

agent, 

anticak

ing 

agent, 

conditi

oning 

agent. 

惰性成

分：α -

烯烃磺

酸钠(钠

C14-C16

)(石蜡

磺酸) 

inert 

ingredi

ents：

Sodium 

α

-olefin

sulfona

te 

(sodium 

C14-C16

) 

(Olefin 

sulfona

te) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：山梨

酸(CAS

inert 

ingredi

ents：

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

防腐剂 

配方。 

Preserv

ative 

for 



注册号

110–44

–1) 

Sorbic 

acid 

(CAS 

Reg. 

No. 110

–44–

1) 

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

formula

tions. 

惰性成

分：山梨

醇酐脂

肪酸酯

(脂肪酸

仅限于

C12,C14

,C16,而

且 C18

应含有

少量的

相关联

的脂肪

酸)和山

梨糖醇

酐脂肪

酸酯的

聚合(氧

乙烯)衍

生物;聚

合(氧乙

烯)含量

平均为

16 到 20

摩尔 

inert 

ingredi

ents：

Sorbita

n fatty 

acid 

esters 

(fatty 

acids 

limited 

to C12, 

C14, 

C16, 

and 

C18cont

aining 

minor 

amounts 

of 

associa

ted 

fatty 

acids) 

and 

poly(ox

yethyle

ne) 

derivat

ives of 

sorbita

n fatty 

acid 

esters; 

the 

poly(ox

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

缓冲剂; 

腐蚀 抑

制剂。 

Bufferi

ng 

agent; 

corrosi

on 

inhibit

ion. 



yethyle

ne) 

content 

average

s 16-20 

moles 

惰性成

分：山梨

糖脂肪

酸酯(脂

肪酸限

于到

C12,C14

,C16,其

中 C18

含有少

量合成

的脂肪

酸)和他

们的衍

生物;聚

合(氧乙

烯)平均

含量为

5-20 摩 

inert 

ingredi

ents：

Sorbita

n fatty 

acid 

esters 

(fatty 

acids 

limited 

to C12, 

C14, 

C16, 

and 

C18cont

aining 

minor 

amounts 

of 

associa

ted 

fatty 

acids) 

and 

their 

derivat

ives; 

the 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

average

s 5-20 

moles 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

相关的

辅助剂

或者表

面活性

剂.。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts or 

surfact

ants.. 

惰性成

分：山梨

(糖)醇 

inert 

ingredi

ents：

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

抗尘

剂.。 

Antidus

ting 

agent.. 



Sorbito

l 

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

惰性成

分：黄豆

粉 

inert 

ingredi

ents：

Soybean 

flour 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂。于

2005 年

5 月 24

日到期 

Surfact

ant.Exp

ires 

May 24, 

2005. 

惰性成

分：大豆

油中得

到的脂

肪酸 

inert 

ingredi

ents：

Soybean 

oil-der

ived 

fatty 

acids 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：鲸油

符合

21CFR17

2.210 

inert 

ingredi

ents：

Sperm 

oil 

conform

ing to 

21 CFR 

172.210 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

涂层剂。 Coating 

agent. 

惰性成

分：硬脂

inert 

ingredi

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

Residues of the materials 

are exempted from the 

稀释剂。 Diluent

. 



酸 ents：

Stearic 

acid 

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

惰性成

分：硬脂

酸(CAS

注册号

57–11

–4) 

inert 

ingredi

ents：

Stearic 

acid 

(CAS 

Reg. 

No. 57

–11–

4) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

润滑剂, 

动物标

签成分。 

Lubrica

nt, 

compone

nt 

animal 

tag. 

惰性成

分：蔗糖

八醋酸

酯 

inert 

ingredi

ents：

Sucrose 

octaace

tate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

粘合剂。 Adhesiv

e. 

惰性成

分：亚硫

酸盐废

液和烹

调废液,

使用过

的,氧化

的(CAS

注册号

68514–

09–0) 

inert 

ingredi

ents：

Sulfite 

liquors 

and 

cooking 

liquors

, 

spent, 

oxidize

d (CAS 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

佐剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



Reg. 

No. 

68514–

09–0) 

惰性成

分：亚硫

酸盐液

体和烹

调液体,

使用过

的,氧化

的(CAS

注册号

68514–

09–0) 

inert 

ingredi

ents：

Sulfite 

liquors 

and 

cooking 

liquors

, 

spent, 

oxidize

d (CAS 

Reg. 

No. 

68514–

09–0) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ant, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：硫

(CAS 注

册号

7704–

34–9) 

inert 

ingredi

ents：

Sulfur 

(CAS 

Reg. 

No. 

7704–

34–9) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

稳定剂。 Stabili

zer. 

惰性成

分：磺酸

(CAS 注

册号

7664–

93–9) 

inert 

ingredi

ents：

Sulfuri

c acid 

(CAS 

Reg. 

No.7664

–93–

9) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

pH 值控

制剂。不

能超过

农药制

剂的 

10%;不

能制成

喷雾剂

形式  

pH 

Control 

agent.N

ot to 

exceed 

10% of 

the 

pestici

de 

formula

tion; 

non-aer

osol 

formula

tions 



only 

惰性成

分：合成

的石蜡

和它的

丁二酸

衍生物，

符合

21CFR17

2.275 

inert 

ingredi

ents：

Synthet

ic 

paraffi

n and 

its 

succini

c 

derivat

ives 

conform

ing to 

21 CFR 

172.275 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

媒介物, 

粘合剂, 

和载体。 

Carrier

, 

binder, 

and 

carryin

g 

agent. 

惰性成

分：合成

的石油

蜡,符合

21CFR17

2.888 

inert 

ingredi

ents：

Synthet

ic 

petrole

um wax, 

conform

ing to 

21 CFR 

172.888 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

粘合剂, 

媒介物, 

和涂层

剂。 

Binder, 

carrier

, and 

coating 

agent. 

惰性成

分：滑石

粉 

inert 

ingredi

ents：

Talc 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

s. 

惰性成

分：滑石

粉 

inert 

ingredi

ents：

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

稳定剂。 Stabili

zer. 



Talc 偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

惰性成

分：妥尔

油;脂肪

酸不少

于 58%,

松香酸

类不超

过 44%,

不皂化

物质不

超过 8% 

inert 

ingredi

ents：

Tall 

oil; 

fatty 

acids 

not 

less 

than 

58%, 

rosin 

acids 

not 

more 

than 

44%, 

unsapon

ifiable

s not 

more 

than 8% 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：妥尔

油;脂肪

酸不能

少于

58%,松

香酸类

不超过

44%,不

皂化物

质不超

过 8% 

inert 

ingredi

ents：

Tall 

oil; 

fatty 

acids 

not 

less 

than 

58%, 

rosin 

acids 

not 

more 

than 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



44%, 

unsapon

ifiable

s not 

more 

than 8% 

惰性成

分：鞣酸 

inert 

ingredi

ents：

Tannin 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

分散剂。 Dispers

ing 

agent. 

惰性成

分：酒石

黄 

inert 

ingredi

ents：

Tartraz

ine 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

染料, 

着色剂。 

Dye, 

colorin

g 

agent. 

惰性成

分：酸吗

啉 

inert 

ingredi

ents：

Tartraz

ine 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

染料。 Dye. 

惰性成

分：萜烯

和萜类,

松节油,

α -松萜

馏分,聚

合.(CAS

inert 

ingredi

ents：

Terpene

s and 

terpeno

ids, 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



注册号

70750–

57–1) 

turpent

ine 

oil, 

alpha-p

inene 

fractio

n, 

polymd. 

(CAS 

Reg. 

No. 

70750–

57–1) 

质的残留容许量豁

免. 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

惰性成

分：三丁

基对苯

二酚 

inert 

ingredi

ents：

Tertiar

y 

butylhy

droquin

one 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

抗氧化

剂。 

Antioxi

dant. 

惰性成

分：四水

糠基醇

(THFA)(

CAS 注

册号 97

–99–

4) 

inert 

ingredi

ents：

Tetrahy

drofurf

uryl 

alcohol 

(THFA) 

(CAS 

Reg. No 

97–99

–4) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂/潜

溶剂。于

2008 年

2月 9日

到期 

Solvent

/cosolv

ent.Exp

ires 

Februar

y 9, 

2008 

惰性成

分：焦磷

酸四钾

(CAS 注

册号

7320–

345) 

inert 

ingredi

ents：

Tetrapo

tassium 

pyropho

sphate 

(CAS 

Reg. 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

多价螯

合剂, 

防结块

剂, 调

节剂。不

超过制

剂的

10%  

Sequest

rant, 

anticak

ing 

agent, 

conditi

oning 

agent.N

ot to 



No. 

7320–

345) 

only exceed 

10% of 

formula

tion 

惰性成

分：焦磷

酸四钠 

inert 

ingredi

ents：

Tetraso

dium 

pyropho

sphate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

防结块

剂, 调

节剂。 

Anticak

ing 

agent, 

conditi

oning 

agent. 

惰性成

分：硫代

硫酸,二

钠盐,无

水

的.(CAS

注册号

7772–

98–7) 

inert 

ingredi

ents：

Thiosul

furic 

acid, 

disodiu

m salt, 

anhydro

us. 

(CAS 

Reg. No 

7772–

98–7) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

去氯器, 

还原剂。 

Dechlor

inator, 

reducin

g 

agent. 

惰性成

分：硫代

硫酸,二

钠盐,五

水合

物.(CAS

注册号

10102–

17–7) 

inert 

ingredi

ents：

Thiosul

furic 

acid, 

disodiu

m salt, 

pentahy

drate. 

(CAS 

Reg. 

No. 

10102–

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

去氯器, 

还原剂。 

Dechlor

inator, 

reducin

g 

agent. 



17–7) 

惰性成

分：氧化

钛(CAS

注册号

13463–

67–7) 

inert 

ingredi

ents：

Titaniu

m 

dioxide 

(CAS 

Reg. 

No. 

13463–

67–7) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

用于动

物标签

的农药

制剂中

的天然

色素和

着色剂。 

Pigment

/colora

nt in 

pestici

de 

formula

tions 

for 

animal 

tag. 

惰性成

分：氧化

钛(CAS

注册号

13463–

67–7) 

inert 

ingredi

ents：

Titaniu

m 

dioxide 

(CAS 

Reg. 

No. 

13463–

67–7) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

用于包

住成长

的香蕉 

(收获之

前)所用

的塑料

包中的

颜料/着

色剂, 

播种种

子的着

色剂。 

Pigment

/colori

ng 

agent 

in 

plastic 

bags 

used to 

wrap 

growing 

banana 

(prehar

vest), 

coloran

t on 

seeds 

for 

plantin

g. 

惰性成

分：甲苯

磺酸和

它的氨,

钙,镁,

钾,钠,

以及锌

盐 

inert 

ingredi

ents：

Toluene

sulfoni

c acid 

and its 

ammoniu

m, 

calcium

, 

magnesi

um, 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

用于动

物标签

的农药

制剂中

的天然

色素和

着色剂。 

Pigment

/colora

nt in 

pestici

de 

formula

tions 

for 

animal 

tag. 



potassi

um, 

sodium, 

and 

zinc 

salts 

惰性成

分：甲基

苯磺酸

和它的

氨,钙,

镁,钾,

钠,以及

锌盐 

inert 

ingredi

ents：

Toluene

sulfoni

c acid 

and its 

ammoniu

m, 

calcium

, 

magnesi

um, 

potassi

um, 

sodium, 

and 

zinc 

salts 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：三乙

酸甘油

酯(甘油

基三醋

酸盐) 

inert 

ingredi

ents：

Triacet

in 

(glycer

yl 

triacet

ate) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：磷酸

钙 

inert 

ingredi

ents：

Tricalc

ium 

phospha

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

表面活

性剂, 

悬浮剂, 

分散剂, 

防结块

剂, 调

节剂。 

Surfact

ant, 

suspend

ing 

agent, 

dispers

ing 

agent, 

anticak

ing 



agricultural commodities 

after harvest 

agent, 

conditi

oning 

agent. 

惰性成

分：三乙

醇胺 

inert 

ingredi

ents：

Trietha

nolamin

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

用于庄

稼长出

土地前

所用制

剂的稳

定剂，抑

制剂。 

Stabili

zer, 

inhibit

or for 

formula

tions 

used 

before 

crop 

emerges 

from 

soil. 

惰性成

分：

Trietha

nolamin

e (CAS 

Reg. 

No. 102

–71–

6) 

inert 

ingredi

ents：

Trietha

nolamin

e (CAS 

Reg. 

No. 102

–71–

6) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

稳定、抑

制剂。 

Stabili

zer, 

inhibit

or. 

惰性成

分：磷酸

三乙酯 

inert 

ingredi

ents：

Triethy

l 

phospha

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

用于庄

稼长出

土地前

所用制

剂的稳

定剂。 

Stabili

zer for 

formula

tions 

used 

before 

crop 

emerges 

from 

soil. 

惰性成

分：三缩

三乙二

醇 

inert 

ingredi

ents：

Triethy

lene 

glycol 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

减活化

剂。 

Deactiv

ator. 



applied to growing crops 

only 

惰性成

分：三羟

甲基丙

烷(CAS

注册号

77–99

–6) 

inert 

ingredi

ents：

Trimeth

ylolpro

pane 

(CAS 

Reg. 

No. 77

–99–

6) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

水溶性

薄膜成

分。不超

过薄膜

重量的

15% 

Compone

nt in 

water-s

oluble 

film.No

t to 

exceed 

15% by 

weight 

of the 

film 

惰性成

分：磷酸

钠 

inert 

ingredi

ents：

Trisodi

um 

phospha

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

沉淀剂, 

缓冲剂, 

填充物。 

Precipi

tant, 

buffer, 

filler. 

惰性成

分：三钠

磷酸盐 

inert 

ingredi

ents：

Trisodi

um 

phospha

te 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

乳化剂, 

润湿剂。 

Surfact

ant, 

emulsif

ier, 

wetting 

agent. 

惰性成

分：色氨

酸(CAS

注册号

73–22

–3) 

inert 

ingredi

ents：

Tryptop

han 

(CAS 

Reg. 

No. 73

–22–

3) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

增效剂。

在制剂

中最高

含量为

0.5% 

Synergi

st.Maxi

mum of 

0.5% of 

formula

tion 



惰性成

分：戊

酸,正常 

inert 

ingredi

ents：

Valeric 

acid, 

normal 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

止血剂

或者 增

味剂。不

超过农

药制剂

的 2%  

Stenchi

ng 

agent 

or 

odorant

.Not 

more 

than 2% 

in 

pestici

de 

formula

tions 

惰性成

分：蛭石 

inert 

ingredi

ents：

Vermicu

lite 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介

物.。 

Solid 

diluent

, 

carrier

.. 

惰性成

分：维他

命

E(CAS

注册号

1406–

18–4) 

inert 

ingredi

ents：

Vitamin 

E (CAS 

Reg. 

No. 

1406–

18–4) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

安全剂。

无 

Safener

.None 

惰性成

分：胡桃

壳 

inert 

ingredi

ents：

Walnut 

shells 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

分离抑

制剂, 

水分散

聚集粘

合剂，粘

合剂，悬

浮剂 稳

Leachin

g 

inhibit

or, 

binder 

for 

water-d



质的残留容许量豁

免. 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

定剂。 ispersi

ble 

aggrega

tes, 

sticker 

and 

suspens

ion 

stabili

zer. 

惰性成

分：鹿蹄

草油 

inert 

ingredi

ents：

Winterg

reen 

oil 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

引诱剂。 Attract

ant. 

惰性成

分：木粉 

inert 

ingredi

ents：

Wood 

flour 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂 和 

媒介物。

从木材

当中获

得，不能

有化学

防腐剂 

Solid 

diluent 

and 

carrier

.Derive

d from 

wood 

free of 

chemica

l 

preserv

atives 

惰性成

分：改性

黄原胶

树胶,是

由黄原

胶树胶

和乙二

醛(最少

占重量

的

inert 

ingredi

ents：

Xanthan 

gum-mod

ified, 

produce

d by the 

reactio

n of 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

表面活

性剂。不

超过农

药制剂

的 0.5% 

Surfact

ant.Not 

more 

than 

0.5% of 

pestici

de 

formula

tion 



0.3%)反

应产生

的 

xanthan 

gum and 

glyoxal 

(maximu

m 0.3% 

by 

weight) 

agricultural commodities 

after harvest 

惰性成

分：二甲

苯 

inert 

ingredi

ents：

Xylene 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：二甲

苯 

inert 

ingredi

ents：

Xylene 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

溶剂, 

潜溶剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt. 

惰性成

分：二甲

苯，达到

21CFR17

2.884(b

)(4)所

列举的

细则 

inert 

ingredi

ents：

Xylene 

meeting 

the 

specifi

cations 

listed 

in 21 

CFR 

172.884

(b)(4) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂, 

潜溶剂。

在农药

制剂中，

只是用

于粮食

存储 

Solvent

, 

cosolve

nt.In 

pestici

de 

formula

tions 

for 

grain 

storage 

only 

惰性成

分：二甲

苯磺酸

和它的

氨,钙,

inert 

ingredi

ents：

Xylenes

ulfonic 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 



镁,钾,

钠,和锌

盐 

acid 

and its 

ammoniu

m, 

calcium

, 

magnesi

um, 

potassi

um, 

sodium, 

and 

zinc 

salts 

残留容许量豁免. inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

辅助剂。 surfact

ants. 

惰性成

分：二甲

苯磺酸

的氨钙,

镁,钾,

钠,和锌

盐 

inert 

ingredi

ents：

Xylenes

ulfonic 

acid 

its 

ammoniu

m 

calcium

, 

magnesi

um, 

potassi

um, 

sodium, 

and 

zinc 

salts 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：氯化

镱 

inert 

ingredi

ents：

Ytterbi

um 

chlorid

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

标注剂。

制剂的

10 ppm  

Tagging 

agent.1

0 ppm in 

formula

tion 

惰性成 inert 根据优良农业操作规 The materials are exempted 标注剂。 Tagging 



分：氯化

钇 

ingredi

ents：

Yttrium 

chlorid

e 

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

制剂的

10ppm  

agent.1

0 ppm in 

formula

tion 

惰性成

分：丝

兰，从丝

兰萃取

物中提

取 

inert 

ingredi

ents：

Yucca 

extract 

from 

Yucca 

schidig

era 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

润湿剂。 Wetting 

agent. 

惰性成

分：沸石

(水合碱

铝硅酸

盐) 

inert 

ingredi

ents：

Zeolite 

(hydrat

ed 

alkali 

aluminu

m 

silicat

e) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：正磷

酸锌 

inert 

ingredi

ents：

Zinc 

orthoph

osphate 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

植物营

养 和安

全剂。 

Plant 

nutrien

t and 

safener

. 

惰性成

分：锌氧

化 

inert 

ingredi

ents：

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

涂层剂。 Coating 

agent. 



Zinc 

oxide 

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

惰性成

分：氧化

锌 

inert 

ingredi

ents：

Zinc 

oxide 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：硬脂

酸锌

(CAS 注

册号

557–05

–1) 

inert 

ingredi

ents：

Zinc 

stearat

e (CAS 

Reg. 

No. 557

–05–

1) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

防水剂, 

干燥经, 

和 涂层

剂; 稳

定剂, 

塑料动

物标签

成分。 

Water 

repella

nt, 

desicca

nt, and 

coating 

agent; 

stabili

zer, 

compone

nt of 

plastic 

animal 

tag. 

惰性成

分：硬脂

酸锌,符

合

21CFR18

2.5994

和

582.599

4 

inert 

ingredi

ents：

Zinc 

stearat

e, 

conform

ing to 

21 CFR 

182.599

4 and 

582.599

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

防水剂, 

干燥剂, 

和涂层

剂.。 

Water 

repella

nt, 

dessica

nt, and 

coating 

agent.. 



4 

惰性成

分：硬脂

酸锌,符

合

21CFR18

2.5994a

nd582.5

994 

inert 

ingredi

ents：

Zinc 

stearat

e, 

conform

ing to 

21 CFR 

182.599

4 and 

582.599

4 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

流量控

制剂。 

Flow 

control 

agent. 

惰性成

分：锌硫

酸(碱性

的和一

水合物) 

inert 

ingredi

ents：

Zinc 

sulfate 

(basic 

and 

monohyd

rate) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

固体稀

释剂, 

媒介物。 

Solid 

diluent

, 

carrier

. 

惰性成

分：锌硫

酸(碱性

的和一

水合物) 

inert 

ingredi

ents：

Zinc 

sulfate 

(basic 

and 

monohyd

rate) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

防水剂, 

干燥剂, 

和 涂层

剂。 

Water 

repella

nt, 

dessica

nt, and 

coating 

agent. 

惰性成

分：锌硫

酸(碱性

的和一

水合物) 

inert 

ingredi

ents：

Zinc 

sulfate 

(basic 

and 

monohyd

rate) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

涂层剂。 Coating 

agent. 



growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

惰性成

分：α

-(对壬

基苯

基)-ω -

羟基聚

(氧乙

烯)和磷

酸二氢

酯和磷

酸单氢

酯以及

磷酸酯

相应的

氨,钙,

镁,单乙

醇胺,

钾,钠,

和锌盐

的混合

物;壬基

基团是

一个丙

烯三聚

物异构

体，聚合

(氧乙

烯)平均

含量为

4-14 摩 

inert 

ingredi

ents：α

-( p 

-Nonylp

henyl)-

ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene) 

mixture 

of 

dihydro

gen 

phospha

te and 

monohyd

rogen 

phospha

te 

esters 

and the 

corresp

onding 

ammoniu

m, 

calcium

, 

magnesi

um, 

monoeth

anolami

ne, 

potassi

um, 

sodium, 

and 

zinc 

salts 

of the 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

佐剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



phospha

te 

esters; 

the 

nonyl 

group 

is a 

propyle

ne 

trimer 

isomer 

and the 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

average

s 4-14 

moles 

惰性成

分：α

-(对壬

基苯

基)-ω -

羟基聚

(氧乙

烯)，二

氢磷酸

盐和单

氢磷酸

酯以及

相应的

磷酸酯

的氨,

钙,镁,

单乙醇

胺,钾,

钠锌盐

的混合

物;壬基

基团是

一个丙

烯三聚

物异构

inert 

ingredi

ents：α

-( p 

-Nonylp

henyl)-

ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene) 

mixture 

of 

dihydro

gen 

phospha

te and 

monohyd

rogen 

phospha

te 

esters 

and the 

corresp

onding 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

佐剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



体，聚合

(氧乙

烯)平均

含量为

4-14 摩

或者 30

摩 

ammoniu

m, 

calcium

, 

magnesi

um, 

monoeth

anolami

ne, 

potassi

um, 

sodium, 

and 

zinc 

salts 

of the 

phospha

te 

esters; 

the 

nonyl 

group 

is a 

propyle

ne 

trimer 

isomer 

and the 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

average

s 4-14 

moles 

or 30 

moles 

惰性成

分：α

-(对壬

基苯

基)-ω -

羟基聚

(氧乙

inert 

ingredi

ents：α

-( p 

-Nonylp

henyl)-

ω

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



烯)，它

由 1 摩

的壬基

苯酚(壬

基基团

是一个

丙烯三

聚物异

构体)同

平均为

4-14 或

者

30-90

摩的环

氧乙烷

缩合产

生的;如

果是用

混合物

反应生

成产品，

那么环

氧乙烷

作为混

合物的

组成部

分的平

均用量

应在

4-14 或

者

30-90

摩尔。 

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene) 

produce

d by the 

condens

ation 

of 1 

mole of 

nonylph

enol 

(nonyl 

group 

is a 

propyle

ne 

trimer 

isomer) 

with an 

average 

of 4-14 

or 

30-90 

moles 

of 

ethylen

e 

oxide; 

if a 

blend 

of 

product

s is 

used, 

the 

average 

number 

of 

moles 

of 

ethylen

e oxide 

reacted 

质的残留容许量豁

免. 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 



to 

produce 

any 

product 

that is 

a 

compone

nt of 

the 

blend 

shall 

be in 

the 

range 

of 4-14 

or 

30-90 

惰性成

分：α

-(对壬

基苯

基)-ω -

羟基聚

(氧乙

烯)，是

由 1 摩

的壬基

苯酚(壬

基组是

一个丙

烯三聚

物异构

体)和平

均为

4-15 或

者

30-90

摩的环

氧乙烷

缩合而

成的;如

果是用

混合物

反应生

inert 

ingredi

ents：α

-( p 

-Nonylp

henyl)-

ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene) 

produce

d by the 

condens

ation 

of 1 

mole of 

nonylph

enol 

(nonyl 

group 

is a 

propyle

ne 

trimer 

isomer) 

with an 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

乳化剂, 

与表面

活性剂

相关的

佐剂.。 

Surfact

ants, 

emulsif

ier, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants.. 



成产品，

那么环

氧乙烷

作为混

合物的

组成部

分的平

均用量

应在

4-15 或

者

30-90

摩尔。 

average 

of 4-15 

or 

30-90 

moles 

of 

ethylen

e 

oxide; 

if a 

blend 

of 

product

s is 

used, 

the 

average 

number 

of 

moles 

of 

ethylen

e oxide 

reacted 

to 

produce 

any 

product 

that is 

a 

compone

nt of 

the 

blend 

shall 

be in 

the 

range 

of 4-15 

or 

30-90 

moles 

惰性成

分：α

inert 

ingredi

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

Residues of the materials 

are exempted from the 

表面活

性剂, 

Surfact

ants, 



-(对壬

基苯

基)-ω -

羟基聚

(氧乙

烯)硫酸

盐,氨,

钙,镁,

钾,钠,

和锌盐;

壬基基

团是一

个丙烯

三聚物

异构体，

聚合(氧

乙烯)平

均含量

为 4 摩 

ents：α

-( p 

-Nonylp

henyl)-

ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene) 

sulfate

, 

ammoniu

m, 

calcium

, 

magnesi

um, 

potassi

um, 

sodium, 

and 

zinc 

salts; 

the 

nonyl 

group 

is a 

propyle

ne 

trimer 

isomer 

and the 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

average

s 4 

moles 

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：硫酸

化α

-(对壬

基苯

inert 

ingredi

ents：α

-( p 

-Nonylp

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 



基)-ω -

羟基聚

(氧乙

烯),和

它的氨,

钙,镁,

单乙醇

胺,钾,

钠,和锌

盐;壬基

基团是

一个丙

烯三聚

物异构

体和聚

合(氧乙

烯)，平

均含量

为 4-14

或者

30-90

摩的氧

化乙二

醇 

henyl)-

ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene) 

sulfate

, and 

its 

ammoniu

m, 

calcium

, 

magnesi

um, 

monoeth

anolami

ne, 

potassi

um, 

sodium, 

and 

zinc 

salts; 

the 

nonyl 

group 

is a 

propyle

ne 

trimer 

isomer 

and the 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

average

s 4-14 

or 

30-90 

moles 

of 

ethyien

残留容许量豁免. inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

辅助剂。 surfact

ants. 



e oxide 

惰性成

分：硫酸

化α

-(对壬

基苯

基)-ω -

羟基聚

(氧乙

烯),和

它的氨,

钙,镁,

钾,钠,

和锌盐;

壬基基

团是一

个丙烯

三聚物

异构体

和聚合

(氧乙

烯)，平

均含量

为 4 摩

尔 

inert 

ingredi

ents：α

-( p 

-Nonylp

henyl)-

ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene) 

sulfate

, and 

its 

ammoniu

m, 

calcium

, 

magnesi

um, 

potassi

um, 

sodium, 

and 

zinc 

salts; 

the 

nonyl 

group 

is a 

propyle

ne 

trimer 

isomer 

and the 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

average

s 4 

moles 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成 inert 根据优良农业操作规 The materials are exempted 表面活 Surfact



分：α

-(对壬

基苯

基)-ω -

羟基聚

(氧乙

烯);是

由 1 摩

的壬基

苯酚(壬

基是一

种丙烯

三聚物

异构体)

同 4-14

或者

30-100

摩的环

氧乙烷

缩合而

成的;如

果是用

混合物

反应生

成产品，

那么环

氧乙烷

作为混

合物的

组成部

分的平

均用量

应在

4-14 或

者

30-100

摩尔。 

ingredi

ents：α

-( p 

-Nonylp

henyl)-

ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene); 

produce

d by the 

condens

ation 

of 1 

mole of 

nonylph

enol 

(nonyl 

group 

is a 

propyle

ne 

trimer 

isomer) 

with an 

average 

of 4-14 

or 

30-100 

moles 

of 

ethylen

e 

oxide; 

if a 

blend 

of 

product

s is 

used, 

the 

average 

number 

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

性剂。 ant. 



of 

moles 

of 

ethylen

e oxide 

reacted 

to 

produce 

any 

product 

that is 

a 

compone

nt of 

the 

blend 

shall 

be in 

the 

range 

4-14 or 

30-100 

惰性成

分：α

-[对

-(1,1,3

,3-四甲

基丁基)

苯基]-

ω -羟基

聚(氧乙

烯)，是

由 1 摩

的对

-(1,1,3

,3-四甲

基丁基)

苯酚和

范围在

1-14 或

者

30-70

摩的环

氧乙烷

inert 

ingredi

ents：α

-[ p 

-(1,1,3

,3-Tetr

amethyl

butyl)p

henyl]-

ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene) 

produce

d by the 

condens

ation 

of 1 

mole of 

p 

-(1,1,3

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



缩聚而

成的；如

果是用

混合物

反应生

成产品，

那么环

氧乙烷

作为混

合物的

组成部

分的平

均用量

应在

1-14 或

者

30-70

摩尔。 

,3-tetr

amethyl

butyl)p

henol 

with a 

range 

of 1-14 

or 

30-70 

moles 

of 

ethylen

e 

oxide: 

if a 

blend 

of 

product

s is 

used, 

the 

average 

range 

number 

of 

moles 

of 

ethylen

e oxide 

reacted 

to 

produce 

any 

product 

that is 

a 

compone

nt of 

the 

blend 

shall 

be in 

the 

range 



of 1-14 

or 

30-70 

惰性成

分：α

-[对

-(1,1,3

,3-四甲

基丁基)

苯基]-

ω -羟基

聚(氧乙

烯)，由

1 摩的

对

-(1,1,3

,3-四甲

基丁基)

苯酚和

范围在

1-14 摩

或者是

30-70

摩之间

的环氧

乙烷缩

合而成

的:如果

是用混

合物反

应生成

产品，那

么环氧

乙烷作

为混合

物的组

成部分

的平均

用量应

在 1-40

或者

30-70

摩尔的

范围内 

inert 

ingredi

ents：α

-[ p 

-(1,1,3

,3-Tetr

amethyl

butyl)p

henyl]-

ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene) 

produce

d by the 

condens

ation 

of 1 

mole of 

p 

(1,1,3,

3-tetra

methylb

utyl)ph

enol 

with a 

range 

of 1-14 

or 

30-70 

moles 

of 

ethylen

e 

oxide: 

if a 

blend 

of 

product

s is 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



used, 

the 

average 

range 

number 

of 

moles 

of 

ethylen

e oxide 

reacted 

to 

produce 

any 

product 

that is 

a 

compone

nt of 

the 

blend 

shall 

be in 

the 

range 

of 1-14 

or 

30-70 

惰性成

分：硫酸

化α

-[2,4,6

-三

[1-(苯

基)乙

基]苯

基]-ω -

羟基聚

合(氧乙

烯),和

相对的

氨,钙,

镁,钾,

钠,锌

inert 

ingredi

ents：α

-[2,4,6

-Tris[1

-(pheny

l)ethyl

]phenyl

]-ω

-hydrox

y 

poly(ox

yethyle

ne) 

sulfate

, and 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂.。

不超过

农药制

剂的 

15%  

Surfact

ant..No

t more 

than 

15% of 

the 

pestici

de 

formula

tion 



盐,聚合

(氧乙

烯)平均

含量为

4-150

摩 

the 

corresp

onding 

ammoniu

m, 

calcium

, 

magnesi

um, 

potassi

um, 

sodium, 

and 

zinc 

salts, 

the 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

average

s 4-150 

moles 

惰性成

分：α

-[2,4,6

-三

[1-(苯

基)乙

基]苯

基]-ω -

羟基聚

合(氧乙

烯),聚

合(氧乙

烯)平均

含量为

4-150

摩) 

inert 

ingredi

ents：α

-[2,4,6

-Tris[1

-(pheny

l)ethyl

]phenyl

]-ω

-hydrox

y 

poly(ox

yethyle

ne), 

the 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

average

s 4-150 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂.。

不超过

制剂的 

15%  

Surfact

ant..No

t more 

than 

15% of 

the 

formula

tion 



moles) 

惰性成

分：α

-[2,4,6

-三

[1-(苯

基)乙

基]苯

基]-ω -

羟基聚

合(氧乙

烯);单

氢和二

氢磷酸

酯以及

相对的

氨,钙,

镁,钾,

钠，锌盐

的混合

物,聚合

(氧乙

烯)平均

含量为

4-150

摩) 

inert 

ingredi

ents：α

-[2,4,6

-Tris[1

-(pheny

l)ethyl

]phenyl

]-ω

-hydrox

y 

poly(ox

yethyle

ne); 

mixture 

of 

monohyd

rogen 

and 

dihydro

gen 

phospha

te 

esters 

and the 

corresp

onding 

ammoniu

m, 

calcium

, 

magnesi

um, 

potassi

um, 

sodium, 

and 

zinc 

salts, 

the 

poly(ox

yethyle

ne) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂.。

不超过

制剂的

15%  

Surfact

ant..No

t more 

than 

15% of 

the 

formula

tion 



content 

average

s 4-150 

moles) 

惰性成

分：α -

烷基

(C12-C1

5)-ω -

羟基聚  

(氧化丙

烯)聚合  

(氧乙

烯)共聚

物(其中

聚合(氧

化丙烯)

含量为

3-60

摩，聚合

(氧乙

烯)含量

为 5-80

摩),产

生的乙

氧基丙

氧基化

(C12-C1

5)醇最

小分子

质量(原

子质量

单位)为

1,500,C

AS 注册

号

68551–

13–3 

inert 

ingredi

ents：α

-alkyl 

(C12-C1

5)-ω

-hydrox

ypoly  

(oxypro

pylene)

poly  

(oxyeth

ylene)c

opolyme

rs 

(where 

the 

poly(ox

ypropyl

ene) 

content 

is 3-60 

moles 

and the 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

is 5-80 

moles), 

the 

resulti

ng 

ethoxyl

ated 

propoxy

lated 

(C12-C1

5) 

alcohol

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂。不

超过农

药制剂

的 20% 

Surfact

ant.Not 

to 

exceed 

20% of 

pestici

de 

formula

tions 



s 

having 

a 

minimum 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) of 

1,500, 

CAS 

Reg. 

No. 

68551–

13–3 

惰性成

分：α -

烷基

(C12-C1

5)-ω -

羟基聚

(氧化丙

烯)聚合

(氧乙

烯)共聚

物(其中

聚合(氧

化丙烯)

含量为

3–60

摩，聚合

(氧乙

烯)含量

为 5–

80 摩) 

inert 

ingredi

ents：α

-alkyl 

(C12-C1

5)-ω

-hydrox

ypoly 

(oxypro

pylene) 

poly 

(oxyeth

ylene) 

copolym

ers 

(where 

the 

poly 

(oxypro

pylene) 

content 

is 3–

60 

moles 

and the 

poly 

(oxyeth

ylene) 

content 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂。不

要超过

农药制

剂的

20% 

Surfact

ant.Not 

more 

than 

20% of 

pestici

de 

formula

tions 



is 5–

80 

moles) 

惰性成

分：α -

烷基

(C12-C1

5)-ω -

羟基聚

(氧乙烯

/氧化丙

烯)异聚

合物，其

中氧乙

烯含量

8-13

摩，氧化

丙烯含

量为

7-30 摩 

inert 

ingredi

ents：α

-Alkyl 

(C12-C1

5)-ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene/oxy

propyle

ne) 

hetero 

polymer 

in 

which 

the 

oxyethy

lene 

content 

is 8-13 

moles 

and the 

oxyprop

ylene 

content 

is 7-30 

moles 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

溶剂, 

潜溶剂, 

表面活

性剂,和 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt, 

surfact

ant, 

and 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：α -

烷基

(C6-C14

)-ω -羟

基聚(氧

化丙烯)

与聚氧

乙烯的

块状共

聚物;聚

合氧化

丙烯含

inert 

ingredi

ents：α

-Alkyl 

(C6-C14

)-ω

-hydrox

ypoly(o

xypropy

lene) 

block 

copolym

er with 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂, 

潜溶剂, 

表面活

性剂, 

和与表

面活性

剂相关

的辅助

剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt, 

surfact

ant, 

and 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



量为

1-3 摩;

聚合氧

乙烯含

量为

4-12

摩;平均

分子质

量(原子

质量单

位)大致

为 635 

polyoxy

ethylen

e; 

polyoxy

propyle

ne 

content 

is 1-3 

moles; 

polyoxy

ethylen

e 

content 

is 4-12 

moles; 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) is 

approxi

mately 

635 

惰性成

分：α -

烷基

(C6-C14

)-ω -羟

基聚(氧

化丙烯)

和聚合

氧乙烯

的块状

共聚物;

聚合氧

化丙烯

含量为

1-3 摩;

聚合氧

乙烯含

量为

7-9 摩;

平均分

inert 

ingredi

ents：α

-Alkyl 

(C6-C14

)-ω

-hydrox

ypoly(o

xypropy

lene) 

block 

copolym

er with 

polyoxy

ethylen

e; 

polyoxy

propyle

ne 

content 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



子质量

(原子质

量单位)

大致为

635 

is 1-3 

moles; 

polyoxy

ethylen

e 

content 

is 7-9 

moles; 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

approxi

mately 

635 

惰性成

分：α -

烷基

(C8-C10

)羟基聚

(氧化丙

烯)和聚

合氧乙

烯的块

状聚合

物;聚合

氧化丙

烯平均

含量为

3 摩，聚

合氧乙

烯平均

含量为

5-12 摩 

inert 

ingredi

ents：α

-Alkyl 

(C8-C10

) 

hydroxy

poly(ox

ypropyl

ene) 

block 

polymer 

with 

polyoxy

ethylen

e; 

polyoxy

propyle

ne 

content 

average

s 3 

moles 

and 

polyoxy

ethylen

e 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

溶剂, 

潜溶剂, 

表面活

性剂,和 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt, 

surfact

ant, 

and 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



content 

average

s 5-12 

moles 

惰性成

分：α -

烷基

(C9-C18

-ω -羟

基聚(氧

乙烯)和

含量为

2-30 摩

的聚合

(氧乙

烯)， 

inert 

ingredi

ents：α

-Alkyl 

(C9-C18

-ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene) 

with 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

of 2-30 

moles 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

溶剂, 

潜溶剂, 

表面活

性剂, 

和与表

面活性

剂相关

的辅助

剂。 

Solvent

, 

cosolve

nt, 

surfact

ant, 

and 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：α

-Alkyl 

(minimu

m 

C6linea

r, 

branche

d, 

saturat

ed 

and/or 

unsatur

ated)-

ω

-hydrox

ypolyox

yethyle

ne 

polymer 

with or 

without 

polyoxy

inert 

ingredi

ents：α

-Alkyl 

(minimu

m 

C6linea

r, 

branche

d, 

saturat

ed 

and/or 

unsatur

ated)-

ω

-hydrox

ypolyox

yethyle

ne 

polymer 

with or 

without 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。

不超过

农药制

剂的

30% 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants.No

t to 

exceed 

30% of 

pestici

de 

formula

tion. 



propyle

ne, 

mixture 

of di- 

and 

monohyd

rogen 

phospha

te 

esters 

and the 

corresp

onding 

ammoniu

m, 

calcium

, 

magnesi

um, 

monoeth

anolami

ne, 

potassi

um, 

sodium, 

and 

zinc 

salts 

of the 

phospha

te 

esters; 

minimum 

oxyethy

lene 

content 

is 2 

moles; 

minimum 

oxyprop

ylene 

content 

is 0 

moles 

polyoxy

propyle

ne, 

mixture 

of di- 

and 

monohyd

rogen 

phospha

te 

esters 

and the 

corresp

onding 

ammoniu

m, 

calcium

, 

magnesi

um, 

monoeth

anolami

ne, 

potassi

um, 

sodium, 

and 

zinc 

salts 

of the 

phospha

te 

esters; 

minimum 

oxyethy

lene 

content 

is 2 

moles; 

minimum 

oxyprop

ylene 

content 

is 0 



(CAS 

Reg. 

Nos. 

9046–

01–9, 

37280–

82–3, 

39464–

66–9, 

42612–

52–2, 

50643–

20–4, 

52019–

36–0, 

58318–

92–6, 

60267–

55–2, 

61837–

79–4, 

67711–

84–6, 

68070–

99–5, 

68071–

35–2, 

68071–

17–0, 

68130–

47–2, 

68186–

37–8, 

68186–

36–7, 

68311–

02–4, 

68425–

73–0, 

68458–

48–0, 

68511–

37–5, 

68610–

moles 

(CAS 

Reg. 

Nos. 

9046–

01–9, 

37280–

82–3, 

39464–

66–9, 

42612–

52–2, 

50643–

20–4, 

52019–

36–0, 

58318–

92–6, 

60267–

55–2, 

61837–

79–4, 

67711–

84–6, 

68070–

99–5, 

68071–

35–2, 

68071–

17–0, 

68130–

47–2, 

68186–

37–8, 

68186–

36–7, 

68311–

02–4, 

68425–

73–0, 

68458–

48–0, 

68511–

37–5, 



65–1, 

68585–

36–4, 

68649–

29–6, 

68815–

11–2, 

68908–

64–5, 

68891–

13–4, 

73038–

25–2, 

78330–

24–2, 

108818

–88–

8, 

154518

–39–

5, 

317833

–96–

8, 

873662

–29–

4, 

936100

–29–

7, 

936100

–30–

0) 

68610–

65–1, 

68585–

36–4, 

68649–

29–6, 

68815–

11–2, 

68908–

64–5, 

68891–

13–4, 

73038–

25–2, 

78330–

24–2, 

108818

–88–

8, 

154518

–39–

5, 

317833

–96–

8, 

873662

–29–

4, 

936100

–29–

7, 

936100

–30–

0) 

惰性成

分：α -

月桂醇-

ω -羟基

聚(氧乙

烯)硫酸

盐,钠

盐;聚合

(氧乙

烯)含量

inert 

ingredi

ents：α

-Lauryl

-ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene) 

sulfate

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



为 3-4

摩 

, 

sodium 

salt; 

the 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

is 3-4 

moles 

agricultural commodities 

after harvest 

惰性成

分：硫酸

化α -月

桂酰-ω

-羟基聚

(氧乙

烯),钠

盐;聚合

(氧乙

烯)含量

为 3-4

摩 

inert 

ingredi

ents：α

-Lauryl

-ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene) 

sulfate

, 

sodium 

salt; 

the 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

is 3-4 

moles 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 

惰性成

分：α -

月桂醇-

ω -羟基

聚(氧乙

烯),平

均分子

质量(原

子质量

单位)为

600 

inert 

ingredi

ents：α

-Lauryl

-ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene), 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

乳化剂。 Emulsif

ier. 



amu) of 

600 

惰性成

分：α -

月桂酰-

ω -羟基

聚(氧乙

烯),平

均分子

质量(原

子质量

单位)为

600 

inert 

ingredi

ents：α

-Lauryl

-ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene), 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) of 

600 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

乳化剂。 Emulsif

ier. 

惰性成

分：α -

油酰-ω

-(油酰

氧化)聚

合(氧乙

烯)，从

α -水-

ω -羟基

聚(氧乙

烯)(分

子质量

600 原

子质量

单位)得

到 

inert 

ingredi

ents：α

-Oleoyl

-ω

-(oleoy

loxy) 

poly(ox

yethyle

ne) 

derived 

from α

-hydro-

ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene) 

(molecu

lar 

weight 

600 

amu) 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

消泡剂

的成分。 

Compone

nt of 

defoame

rs. 

惰性成

分：α -

油酰-ω

inert 

ingredi

ents：α

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

乳化剂, 

消泡剂。 

Emulsif

ier, 

defoami



-(氧化

油烯基)

聚合(氧

乙烯)，

从α -水

-ω -羟

基聚(氧

乙烯)获

得,分子

质量(原

子质量

单

位)600 

-Oleoyl

-ω

-(oleyl

oxy)pol

y(oxyet

hylene) 

derived 

from α

-hydro-

ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene), 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

600 

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

ng 

agent. 

惰性成

分：α -

油酰-ω

-羟基聚

(氧乙

烯),平

均分子

质量(原

子质量

单

位)of60

0 

inert 

ingredi

ents：α

-Oleoyl

-ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene), 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) of 

600 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

乳化剂。 Emulsif

ier. 

惰性成

分：α -

油酰-ω

-羟基聚

(氧乙

烯),平

均分子

质量(原

inert 

ingredi

ents：α

-Oleoyl

-ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

乳化剂。 Emulsif

ier. 



子质量

单位)为

600 

ene), 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) of 

600 

applied to animals 

惰性成

分：α -

松萜 

inert 

ingredi

ents：α

-Pinene 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

稳定剂。

不超过

制剂重

量的 2%  

Stabili

zer.Not 

more 

than 2% 

of 

formula

tion by 

weight 

惰性成

分：α -

松萜 

inert 

ingredi

ents：α

-Pinene 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

稳定剂。

不超过 

制剂重

量的 2%  

Stabili

zer.Not 

more 

than 2% 

of 

formula

tion by 

weight 

惰性成

分：α -

硬脂酰-

ω -羟基

聚(氧乙

烯),平

均分子

质量(原

子质量

单

位)of60

0 

inert 

ingredi

ents：α

-Stearo

yl-ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene), 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) of 

600 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

乳化剂。 Emulsif

ier. 

惰性成 inert 根据优良农业操作规 The materials are exempted 乳化剂。 Emulsif



分：α -

硬脂酰-

ω -羟基

聚(氧乙

烯),平

均分子

质量(原

子质量

单位)为

600 

ingredi

ents：α

-Stearo

yl-ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene), 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) of 

600 

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

ier. 

惰性成

分：α -

硬脂酰-

ω -羟基

聚(氧乙

烯);聚

合(氧乙

烯)含量

平均为

8,9,或

者 40 摩

尔;如果

是用混

合物反

应生成

产品，那

么环氧

乙烷作

为混合

物的组

成部分

的平均

用量应

在 8，9

或者 40

摩尔。 

inert 

ingredi

ents：α

-Stearo

yl-ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene); 

the 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

average

s 8, 9, 

or 40 

moles; 

if a 

blend 

of 

product

s is 

used, 

the 

average 

number 

of 

moles 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分用

于动物时，该物质的

残留容许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to animals 

表面活

性剂; 

与表面

活性剂

相关的

辅助剂。 

Surfact

ants; 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



of 

ethylen

e oxide 

reacted 

to 

produce 

any 

product 

that is 

a 

compone

nt of 

the 

blend 

shall 

be 8, 9, 

or 40 

惰性成

分：α -

硬脂酰-

ω -羟基

聚(氧乙

烯);聚

合(氧乙

烯)平均

含量或

者为

8,9,或

者 40

摩;如果

是用混

合物反

应生成

产品，那

么环氧

乙烷作

为混合

物的组

成部分

的平均

用量应

在 8，9

或者 40

摩尔。 

inert 

ingredi

ents：α

-Stearo

yl-ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene); 

the 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

average

s 

either 

8, 9, or 

40 

moles; 

if a 

blend 

of 

product

s is 

used, 

the 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分应

用于生长中的庄稼或

者收获之后的未加工

的农作物商品，该物

质的残留容许量豁

免. 

Residues of the materials 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice as inert (or 

occasionally active) 

ingredients in pesticide 

formulations applied to 

growing crops or to raw 

agricultural commodities 

after harvest 

表面活

性剂, 

与表面

活性剂

相关的

佐剂。 

Surfact

ants, 

related 

adjuvan

ts of 

surfact

ants. 



average 

number 

of 

moles 

ethylen

e oxide 

reacted 

to 

produce 

any 

product 

that is 

a 

compone

nt of 

the 

blend 

shall 

be 

either 

8, 9, or 

40 

惰性成

分：γ -

丁内酯 

inert 

ingredi

ents：γ

-Butyro

lactone 

根据优良农业操作规

范，当该物质用作农

药制剂的惰性（或者

偶尔的活性）成分仅

用于生长中的农作物

时，该物质的残留容

许量豁免. 

The materials are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

agricultural practice as 

inert (or occasionally 

active) ingredients in 

pesticide formulations 

applied to growing crops 

only 

溶剂。 Solvent

. 

碘清洁

剂 

Iodine-

deterge

nt 

complex 

碘氢酸和碘的水溶

液,包括一种或两种

下列表面活性剂 (a) 

聚氧丙烯-聚氧乙烯 

乙二醇非离子聚合物 

(最小平均分子重量

1,900) 和(b) α

-( p- 壬基苯基)- 

欧米加- 羟基聚(氧

乙烯) 最大分子重量

为 748 ，其中壬基组

是丙烯三分子异构

The aqueous solution of 

hydriodic acid and 

elemental iodine, 

including one or both of the 

surfactants (a) 

polyoxypropylene-polyoxye

thylene glycol nomionic 

block polymers (minimum 

average molecular weight 

1,900) and (b) α -(p- 

nonylphenyl)- omega - 

hydroxypoly (oxyethylene) 

    



体, 当作为家禽饮用

水消毒杀菌剂使用

时，可豁免于鸡蛋和

家禽脂肪，家禽肉，

家禽肉副产品中残留

容许量的要求。 

having a maximum average 

molecular weight of 748 and 

in which the nonyl group is 

a propylene trimer isomer, 

is exempted from the 

requirement of a tolerance 

for residues in egg, and 

poultry, fat; poultry, 

meat; poultry, meat 

byproducts when used as a 

sanitizer in poultry 

drinking water. 

异构体

-C 

Isomate

-C 

苹果蠹蛾信息素

(Isomate-C) 

E,E-8,10-dodecenyl 

alcohol, 

dodecanol, 

tetradecanol，在所

有农产品中免除限量

要求，when 

formulated in 

polyethylene 

pheromone 

dispensers for use 

in orchards with 

encapsulated 

polyethylene 

tubing to control 

codling moth. 

The codling moth pheromone 

(Isomate-C) 

E,E-8,10-dodecenyl 

alcohol, dodecanol, 

tetradecanol is exempt from 

the requirements of a 

tolerance in or on all raw 

agricultural commodities 

when formulated in 

polyethylene pheromone 

dispensers for use in 

orchards with encapsulated 

polyethylene tubing to 

control codling moth. 

    

异构-M Isomate

-M 

当与封闭的聚乙烯管

型材料一同在果园中

用于控制东方水果蛾

虫时，蛾虫信息素 

(异构-M) (Z-8-癸烯

-l-基醋酸酯, E-8-

癸烯-l-基醋酸酯, 

Z-8-癸烯-l-醇)在所

有初级农产品，（食

品和饲料）包括桃、

温柏、油桃和澳大利

亚坚果内/表残留容

许量豁免。 

The oriental fruit moth 

pheromone (Isomate-M) 

(Z-8-dodecen-l-yl acetate, 

E-8-dodecen-l-yl acetate, 

Z-8-dodecen-l-ol) is 

exempt from the requirement 

of a tolerance in or on all 

the raw agricultural 

commodities (food and feed) 

including, peach; quince; 

nectarine; and nut, 

macadamia when used in 

orchards with encapsulated 

polyethylene tubing to 

control oriental fruit 

    



moth. 

异佛乐

酮 

Isophor

one 

当作为农药中的惰性

成分作用于甜菜, 人

参, 稻米, 菠菜, 糖

用甜菜和唐莴苣时，

异佛乐酮(CAS 注册

号 78–59–1)容许

量豁免。 

Isophorone (CAS Reg. No. 78

–59–1) is exempt from the 

requirement of a tolerance 

when used as an inert 

ingredient in pesticide 

formulations applied to 

beets, ginseng, rice, 

spinach, sugar beets, and 

Swiss chard. 

    

加州希

蒙得木

油 

Jojoba 

oil 

当根据优良农业操作

规范，以最后喷雾中

不超过 1.0％的比例

使用时，杀虫剂和喷

雾助剂加州希蒙得木

油在初级农产品内/

表容许量豁免。前提

是保证加州希蒙得木

油不含希蒙得木素、

希蒙得木素-2-阿魏

酸和包括二甲基希蒙

得木素和二脱甲基希

蒙得木素在内的共轭

organonitriles。 

The insecticide and spray 

tank adjuvant jojoba oil is 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

in or on all raw 

agricultural commodities 

when applied at the rate of 

1.0% or less of the final 

spray in accordance with 

good agricultural 

practices, provided the 

jojoba oil does not contain 

simmondsin, 

simmondsin-2-ferulate, and 

related conjugated 

organonitriles including 

demethyl simmondsin and 

didemethylsimmondsin. 

    

高岭土 Kaolin (a)当用于农作物(苹

果, 杏, 香蕉, 豆, 

茎浆果, 柑橘, 玉

米, 棉花,越橘, 葫

芦, 葡萄, 瓜, 坚

果, 观赏植物, 桃, 

花生, 梨, 辣椒, 李

子, 土豆, 种子农作

物, 小谷类作物, 大

豆, 麦秆浆果, 甜

菜, 和番茄) ，控制

特定昆虫、菌类或防

止对植物的细菌破坏

时，生化农药高岭土

可暂时豁免于残留容

许量的要求。当这些

(a) The biochemical 

pesticide kaolin is 

temporarily exempted from 

the requirement of a 

tolerance for residues of 

the insecticide Kaolin, 

when used on crops (apples, 

apricots, bananas, beans, 

cane berries, citrus 

fruits, corn, cotton, 

cranberries, cucurbits, 

grapes, melons, nuts, 

ornamentals, peaches, 

peanuts, pears, peppers, 

plums, potatoes, seed 

crops, small grains, 

    



商品的使用能遵守联

邦杀虫剂、杀霉菌剂

和灭鼠剂法案

（FIFRA）修订案(7 

U.S.C. 136)中规定

的实验用许可证

70060–EUP–1 的规

定时，这一暂时容许

量豁免条款将允许此

段中食品商品的买

卖，这一暂时容许量

豁免条款将在 1999

年 12月 31 日期满废

除。如果实验使用允

许被废除，或任何实

验或可科学数据证明

此容许量不安全时，

一暂时容许量豁免条

款将随时被废除。 

soybeans, strawberries, 

sugar beets, and tomatoes) 

to control certain insect, 

fungus, and bacterial 

damage to plants. This 

temporary exemption from 

the requirement of a 

tolerance will permit the 

marketing of the food 

commodities in this 

paragraph when treated in 

accordance with the 

provisions of experimental 

use permit 70060–EUP–1, 

which is being issued under 

the Federal Insecticide, 

Fungicide, and Rodenticide 

Act (FIFRA), as amended (7 

U.S.C. 136). This temporary 

exemption from the 

requirement of a tolerance 

expires and is revoked 

December 31, 1999. This 

temporary exemption from 

the requirement of a 

tolerance may be revoked at 

any time if the 

experimental use permit is 

revoked or if any 

experience with or 

scientific data on this 

pesticide indicate that the 

tolerance is not safe. 

高岭土 Kaolin (b) 当用在食品商品

内或上，帮助控制有

害生物、真菌和细菌

（食品/饲料用）时，

高岭土残留容许量豁

免。 

(b) Kaolin is exempted from 

the requirement of a 

tolerance for residues when 

used on or in food 

commodities to aid in the 

control of insects, fungi, 

and bacteria (food/feed 

use). 

    

已死的

疣孢漆

斑菌 

Killed 

Myrothe

cium 

当单独作为播种前或

种植前或种植后的土

壤处理剂，或与水混

Killed Myrothecium 

verrucaria is exempted from 

the requirement of a 

    



verruca

ria 

合，悬浊液通过滴灌

或洼灌系统使用，且

指示剂毒枝菌素不超

过 15ppm 时，已死的

疣孢漆斑菌在所有初

级农产品内/表残留

容许量豁免。 

tolerance in or on all raw 

agricultural commodities 

when applied as a pre-seed 

or pre- or post-planting 

soil treatment alone or 

mixed with water and the 

mixed suspension be applied 

through drip or border 

irrigation systems and the 

indicator mycotoxin levels 

do not exceed 15 ppm. 

乳酸 Lactic 

acid 

当作为植物生长调节

剂使用时，乳酸 (2-

羟基丙酸)在所有初

级农产品内/表残留

容许量豁免。 

Lactic acid 

(2-hydroxypropanoic acid) 

is exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used as a plant growth 

regulator in or on all raw 

agricultural commodities. 

    

大链壶

菌 

Lagenid

ium 

gigante

um 

链壶菌（一种真菌生

物）在下列未加工农

产品中免除于残留限

量要求: aspirated 

grain fractions;草

料;干草; 稻米; 稻

草; 大豆种子; 大豆

草料; 大豆干草; 野

生稻米 

Lagenidium giganteum (a 

fungal organism) is exempt 

from the requirement of a 

tolerance in or on the raw 

agricultural commodities 

aspirated grain fractions; 

grass, forage; grass, hay; 

rice, grain; rice, straw; 

soybean, seed; soybean, 

forage; soybean, hay; rice, 

wild, grain. 

    

鳞翅类

信息素 

Lepidop

teran 

pheromo

nes 

鳞翅目昆虫信息素，

天然产生的、完全相

同或大致相同的合成

化合物，具有一個无

分支的脂肪族链(由

9 至 18 个碳原子組

成)，末端的功能基为

醇、醛或醋酸盐，以

及在脂肪族骨干上包

含多达 3 個双链时，

在所有初级农产品内

/表容许量豁免。这一

豁免只有在信息素符

合以下条件时适用：

当根据优良农业操作

Lepidopteran pheromones 

that are naturally 

occurring compounds, or 

identical or substantially 

similar synthetic 

compounds, designated by an 

unbranched aliphatic chain 

(between 9 and 18 carbons) 

ending in an alcohol, 

aldehyde or acetate 

functional group and 

containing up to 3 double 

bonds in the aliphatic 

backbone, are exempt from 

the requirement of a 

    



规范，信息素以不超

过 150 克活性物质/

英亩/年的比率作用

于生长中的农作物

时；当根据优良农业

操作规范，信息素以

不超过 3.5 克活性物

质/1,000 平方尺 /

年（等于 150 克活性

物质/英亩/年）的比

率，作用于贮存的食

品商品收获后的处理

时。 

tolerance in or on all raw 

agricultural commodities. 

This exemption only 

pertains to those 

situations when the 

pheromone is: Applied to 

growing crops at a rate not 

to exceed 150 grams active 

ingredient/acre/year in 

accordance with good 

agricultural practices; 

and applied as a 

post-harvest treatment to 

stored food commodities at 

a rate not to exceed 3.5 

grams active 

ingredient/1,000 ft2 /year 

(equivalent to 150 grams 

active 

ingredient/acre/year) in 

accordance with good 

agricultural practices. 

L-谷氨

酸 

L-gluta

mic 

acid 

当根据优良农业操作

规范使用时，L－谷氨

酸在所有食品商品内

/表残留容许量豁免。 

L-glutamic acid is exempt 

from the requirement of a 

tolerance on all food 

commodities when used in 

accordance with good 

agricultural practices. 

    

石灰 Lime 石灰残留容许量豁

免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of lime. 

    

石硫合

剂 

Lime-su

lfur 

石硫合剂残留容许量

豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of lime-sulfur. 

    

溶血磷

脂酰乙

醇胺

(LPE) 

Lysopho

sphatid

ylethan

olamine 

(LPE) 

所有食品商品内/表

微生物农药溶血磷脂

酰乙醇胺可豁免于容

许量的要求。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the biochemical 

pesticide 

lysophosphatidylethanolam

ine in or on all food 

commodities. 

    



薄荷醇 Menthol 薄荷醇遵循良好农业

操作规范用于过冬蜂

巢时，在蜂蜜和蜂房

中免除于残留限量要

求 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the pesticidal chemical 

menthol in or on honey and 

honeycomb when used in 

accordance with good 

agricultural practice in 

over-wintering bee hives. 

    

烯虫酯 Methopr

ene 

当用于控制昆虫幼虫

时，烯虫酯在所有食

品商品上的残留容许

量豁免。 

Methoprene is exempt from 

the requirement of a 

tolerance in or on all food 

commodities when used to 

control insect larvae. 

    

邻氨基

苯甲酸

甲酯 

Methyl 

anthran

ilate 

当根据优良农业操作

规范使用时，生化农

药邻氨基苯甲酸甲酯

在所有食品商品内/

表残留容许量豁免。 

Residues of methyl 

anthranilate, a 

biochemical pesticide, are 

exempt from the requirement 

of a tolerance in or on all 

food commodities, when used 

in accordance with good 

agricultural practices. 

    

甲基丁

香酚和

马拉硫

磷化合

物 

Methyl 

eugenol 

and 

malathi

on 

combina

tion 

依照以下指示和说

明，当用于美国农业

部授权下的东方水果

根除苍蝇计划时，昆

虫引诱剂甲基丁香酚

和杀虫剂马拉息昂在

所有初级农产品上的

残留容许量豁免： 

(a) 甲基丁香酚和工

业的马拉息昂的组合

比例为 3:1 

(b) 这两种化学物的

混合需通过一个载体

（香烟过滤嘴（醋酸

纤维素）；棉线；纤

维板）或与 40 CFR 

180.920 或 180.950

中除去的凝胶体混

合。 

(c) 最大实际剂量为

每次每英亩 28.35 克

（1 盎司重）甲基丁

The insect attractant 

methyl eugenol and the 

insecticide malathion are 

exempt from the requirement 

of tolerances on all raw 

agricultural commodities 

when used in combination in 

Oriental fruit fly 

eradication programs under 

the authority of the U.S. 

Department of Agriculture, 

in accordance with the 

following directions and 

specifications: 

(a) The combination shall 

be at the ratio of three 

parts methyl eugenol to one 

part technical malathion 

(3:1). 

(b) This combination is to 

be impregnated on a carrier 

(cigarette filter tips 

    



香酚和 9.45 克（三分

之一盎司重）工业的

马拉息昂 

(cellulose acetate); 

cotton strings; fiberboard 

squares) or mixed with a jel 

cleared under 40 CFR 

180.920 or 180.950. 

(c) The maximum actual 

dosage per application per 

acre shall be 28.35 grams 

(one ounce avoirdupois) 

methyl eugenol and 9.45 

grams (one-third (0.33) 

ounce avoirdupois) 

technical malathion. 

甲基水

杨酸酯 

Methyl 

salicyl

ate 

当以不超过 0.2 毫克

甲基水杨酸酯每平方

英尺包装材料的浓

度，作为驱虫剂用于

食品包装和动物饲料

包装时，生化农药水

杨甲酸酯在食品或饲

料内/表残留容许量

豁免。 

The biochemical pesticide 

methyl salicylate is exempt 

from the requirement of a 

tolerance for residues in 

or on food or feed when used 

as an insect repellant in 

food packaging and animal 

feed packaging at an 

application rate that does 

not exceed 0.2 mg of methyl 

salicylate per square inch 

of packaging materials. 

    

1-甲基

环丙烯 

1-Methy

lcyclop

ropene 

水果和蔬菜上 1-甲

基环丙烯残留容许量

豁免，当： 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the 

1-Methylcyclopropene in or 

on fruits and vegetables 

when: 

    

1-甲基

环丙烯 

1-Methy

lcyclop

ropene 

(a)作为采收后的植

物生长调节剂使用，

如为抑制乙烯的效果

而使用。 

(a) Used as a post harvest 

plant growth regulator, 

i.e. , for the purpose of 

inhibiting the effects of 

ethylene. 

    

1-甲基

环丙烯 

1-Methy

lcyclop

ropene 

(b)在户外使用，用于

采收前处理。 

(b) Applied or used 

outdoors for pre-harvest 

treatments. 

    

单尿素

二氢硫

酸盐 

Monocar

bamide 

dihydro

gen 

当作为除草剂或干燥

剂使用时，在所有初

级农产品内/表单尿

素二氢硫酸盐残留容

Monocarbamide dihydrogen 

sulfate is exempted from 

the requirement of a 

tolerance when used as a 

    



sulfate 许量豁免。 herbicide or desiccant in 

or on all raw agricultural 

commodities. 

真菌 

Muscodo

r albus 

QST 

20799 

及其在

再水合

时产生

的挥发

物 

Muscodo

r albus 

QST 

20799 

and the 

volatil

es 

produce

d on 

rehydra

tion 

当真菌 Muscodor 

albus QST 20799 及

其在再水合时产生的

挥发物用于所有农业

用途，包括种子、芽

和采收后处理时，其

在所有食品/饲料商

品上的残留容许量豁

免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established on all 

food/feed commodities, for 

residues of Muscodor albus 

QST 20799, and the 

volatiles produced on its 

rehydration, when the 

pesticide is used for all 

agricultural applications, 

including seed, propagule 

and post harvest 

treatments. 

    

N-(正–

辛

基)-2-

吡咯烷

酮和

N-(正–

十二烷

基)-2-

吡咯烷

酮 

N -( n 

-octyl)

-2-pyrr

olidone 

and N 

-( n 

-dodecy

l)-2-py

rrolido

ne 

当作为含噻苯隆和敌

草隆作为活性成分的

棉花脱叶剂的溶剂使

用时，N -( 正–辛

基)-2-吡咯烷酮和 N 

-( 正 –十二烷

基)-2-吡咯烷酮容许

量豁免。 

N -( n 

-octyl)-2-pyrrolidone and 

N -( n 

-dodecyl)-2-pyrrolidone 

are exempt from the 

requirement of a tolerance 

when used as solvents in 

cotton defoliant 

formulations containing 

thidiazuron and diuron as 

active ingredients. 

    

N-酰基

肌氨酸 

N-acyl 

sarcosi

nes 

该物质在含草甘膦的

农药配方中以不超过

10％的比率作为惰性

成分（表面活性剂）

使用时，残留容许量

豁免 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the substances when used 

as inert ingredients 

(surfactants) at levels not 

to exceed 10% in pesticide 

formulations containing 

glyphosate 

    

N-椰油

酰基肌

氨酸 

N-cocoy

l 

sarcosi

ne 

mixture 

该物质在含草甘膦的

农药配方中以不超过

10％的比率作为惰性

成分（表面活性剂）

使用时，残留容许量

豁免 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the substances when used 

as inert ingredients 

(surfactants) at levels not 

to exceed 10% in pesticide 

formulations containing 

    



glyphosate 

N-椰油

酰基肌

氨酸钠

盐混合

物 

N-cocoy

l 

sarcosi

ne 

sodium 

salt 

mixture 

该物质在含草甘膦的

农药配方中以不超过

10％的比率作为惰性

成分（表面活性剂）

使用时，残留容许量

豁免 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the substances when used 

as inert ingredients 

(surfactants) at levels not 

to exceed 10% in pesticide 

formulations containing 

glyphosate 

    

氮 Nitroge

n 

当用于在采收后调节

大气用以所有食物商

品的存储虫害控制

时，杀虫剂氮残留容

许量豁免。 

The insecticide nitrogen is 

exempted from the 

requirements of a tolerance 

when used after harvest in 

modified atmospheres for 

stored product insect 

control on all food 

commodities. 

    

N-月桂

酰肌氨

酸 

N-lauro

yl 

sarcosi

ne 

该物质在含草甘膦的

农药配方中以不超过

10％的比率作为惰性

成分（表面活性剂）

使用时，残留容许量

豁免 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the substances when used 

as inert ingredients 

(surfactants) at levels not 

to exceed 10% in pesticide 

formulations containing 

glyphosate 

    

N-甲基

-N-(1-

氧-9-八

癸烯)氨

基乙酸 

N-methy

l-N-(1-

oxo-9-o

ctodece

nyl) 

glycine 

该物质在含草甘膦的

农药配方中以不超过

10％的比率作为惰性

成分（表面活性剂）

使用时，残留容许量

豁免 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the substances when used 

as inert ingredients 

(surfactants) at levels not 

to exceed 10% in pesticide 

formulations containing 

glyphosate 

    

N-甲基

-N-(1-

氧十二

烷基)氨

基乙酸 

N-methy

l-N-(1-

oxodode

cyl) 

glycine 

该物质在含草甘膦的

农药配方中以不超过

10％的比率作为惰性

成分（表面活性剂）

使用时，残留容许量

豁免 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the substances when used 

as inert ingredients 

(surfactants) at levels not 

to exceed 10% in pesticide 

formulations containing 

    



glyphosate 

N-甲基

-N-(1-

氧八烷

基)氨基

乙酸 

N-methy

l-N-(1-

oxoocta

decyl) 

glycine 

该物质在含草甘膦的

农药配方中以不超过

10％的比率作为惰性

成分（表面活性剂）

使用时，残留容许量

豁免 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the substances when used 

as inert ingredients 

(surfactants) at levels not 

to exceed 10% in pesticide 

formulations containing 

glyphosate 

    

N-甲基

-N-(1-

氧十四

烷基氨

基乙酸 

N-methy

l-N-(1-

oxotetr

adecyl 

glycine 

该物质在含草甘膦的

农药配方中以不超过

10％的比率作为惰性

成分（表面活性剂）

使用时，残留容许量

豁免 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the substances when used 

as inert ingredients 

(surfactants) at levels not 

to exceed 10% in pesticide 

formulations containing 

glyphosate 

    

N-肉豆

蔻酰肌

氨酸 

N-myris

toyl 

sarcosi

ne 

该物质在含草甘膦的

农药配方中以不超过

10％的比率作为惰性

成分（表面活性剂）

使用时，残留容许量

豁免 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the substances when used 

as inert ingredients 

(surfactants) at levels not 

to exceed 10% in pesticide 

formulations containing 

glyphosate 

    

N-油酰

基肌氨

酸 

N-oleoy

l 

sarcosi

ne 

该物质在含草甘膦的

农药配方中以不超过

10％的比率作为惰性

成分（表面活性剂）

使用时，残留容许量

豁免 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the substances when used 

as inert ingredients 

(surfactants) at levels not 

to exceed 10% in pesticide 

formulations containing 

glyphosate 

    

蝗虫微

孢子虫 

Nosema 

locusta

e 

杀虫剂蝗虫微孢子虫

在所有初级农产品内

/表残留容许量豁免。 

The insecticide Nosema 

locustae is exempted from 

the requirement of a 

tolerance for residues in 

or on all raw agricultural 

commodities. 

    

N-油酰 N-stear 该物质在含草甘膦的 An exemption from the     



基肌氨

酸 

oyl 

sarcosi

ne 

农药配方中以不超过

10％的比率作为惰性

成分（表面活性剂）

使用时，残留容许量

豁免 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the substances when used 

as inert ingredients 

(surfactants) at levels not 

to exceed 10% in pesticide 

formulations containing 

glyphosate 

美洲棉

铃虫核

型多角

体病毒 

Nuclear 

polyhed

rosis 

virus 

of 

Helioth

is zea 

(b) 病毒杀虫剂的任

何活性成分都应该有

以下规格： 

(1) 最终病毒杀虫剂

中外部细菌污染水平

不得超过每克 107 菌

落，由胰酪胨大豆酵

母浸膏琼脂上的氧平

板菌落决定。 

(2) 不能出现人类病

原体,如沙门氏菌, 

志贺氏菌或弧菌。 

(3) 必须通过腹膜注

射研究证明对老鼠的

安全性。 

(4) 由最敏感和最标

准的分析方法，如限

制核酸内切酶和/或

SDS-PAGE 分析方法

证明病毒产品的身

份。 

(b) Each lot of active 

ingredient of the viral 

insecticide shall have the 

following specifications: 

(1) The level of extraneous 

bacterial contamination of 

the final unformulated 

viral insecticide should 

not exceed 107 colonies per 

gram as determined by an 

aerobic plate on trypticase 

soy agar. 

(2) Human pathogens, e.g., 

Salmonella, Shigella, or 

Vibrio, must be absent. 

(3) Safety to mice as 

determined by an 

intraperitoneal injection 

study must be demonstrated. 

(4) Identity of the viral 

product, as determined by 

the most sensitive and 

standardized analytical 

technique, e.g., 

restriction endonuclease 

and/or SDS-PAGE analysis, 

must be demonstrated. 

    

美洲棉

铃虫核

型多角

体病毒 

Nuclear 

polyhed

rosis 

virus 

of 

Helioth

is zea 

(c)微生物杀虫剂棉

铃虫核型多角体病毒

在所有农作物上免除

残留限量要求 

(c) Exemptions from the 

requirement of a tolerance 

are established for the 

residues of the microbial 

insecticide Heliothis zea 

NPV, as specified in 

paragraphs (a) and (b) of 

this section, in or on all 

agricultural commodities. 

    



美洲棉

铃虫核

型多角

体病毒 

Nuclear 

polyhed

rosis 

virus 

of 

Helioth

is zea 

(a) 从本部分的目的

出发，病毒杀虫剂应

和未被改变的和没有

掺杂接种体的单一置

入的美洲棉铃虫核型

多角体病毒(HzSNPV)

一同生产。种子病毒

的身份应通过定期检

查加以确定。 

(a) For the purposes of this 

section, the viral 

insecticide must be 

produced with an unaltered 

and unadulterated inoculum 

of the single-embedded 

Heliothis zea nuclear 

polyhedrosis virus 

(HzSNPV). The identity of 

the seed virus must be 

assured by periodic checks. 

    

日本金

龟颗粒

病毒的

包含体 

Occlusi

on 

Bodies 

of the 

Granulo

sis 

Virus 

of 

Cydia 

pomenel

la 

有害微生物控制剂日

本金龟颗粒病毒的包

含体（苹果小卷蛾）

在所有初级农产品内

/表的残留容许量豁

免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the microbial pest 

control agent Occlusion 

Bodies of the Granulosis 

Virus of Cydia pomonella 

(codling moth) in or on all 

raw agricultural 

commodities. 

    

Oxirane

, 

2-methy

l-, 

polymer 

with 

oxirane

, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

1,100 

Oxirane

, 

2-methy

l-, 

polymer 

with 

oxirane

, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

1,100 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

淡紫拟

青霉

strain2

51 

Paecilo

myces 

lilacin

us 

当根据标签说明，作

用于所有初级农产品

内或上时，微生物杀

虫剂淡紫拟青霉菌株 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the microbial pesticide 

    



strain 

251 

251 残留容许量豁

免。 

Paecilomyces lilacinus 

strain 251 when used in or 

on all agricultural 

commodities when 

applied/used in accordance 

with label directions. 

成团泛

菌菌株

C9–1 

Pantoea 

agglome

rans 

strain 

C9–1 

当将成团泛菌菌株

C9–1 用在苹果和梨

上时，其残留容许量

豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of Pantoea agglomerans 

strain C9–1 when used on 

apples and pears. 

    

成团泛

菌菌株

E325 

Pantoea 

agglome

rans 

strain 

E325 

当作用于苹果和梨上

时，成团泛菌菌株 

E325 残留容许量豁

免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of Pantoea agglomerans 

strain E325 when used on 

apples and pears. 

    

寄生的

(拟寄生

物)和食

肉昆虫 

Parasit

ic 

(parasi

toid) 

and 

predato

ry 

insects 

当依据优良农业和虫

害控制操作规范，用

于储藏整谷粒（如玉

米、小粒谷类作物、

大米、大豆、花生和

其他豆类）的虫害控

制时，无论是散装还

是袋装置于仓库，寄

生的 (拟寄生物的) 

食肉昆虫残留容许量

豁免。为了达到这条

规则的目的，寄生的

（拟寄生的）食肉昆

虫被认为是属于膜翅

目:赤眼蜂科; 茧蜂

科; 黑星菌科, 姬蜂

科, 姬蜂科; 金小蜂

科鬃毛虫属, 米象娜

金小蜂, 黑青小蜂, 

金小蜂, 蝶蛹金小

蜂, 金小蜂科; 盖拉

头甲肿腿蜂, 全肿腿

蜂属, 拉里乌斯, 川

硬皮肿腿蜂; 和仓花

蝽属, 细角花蝽属,

和沟胸花蝽属, 花蝽

Parasitic (parasitoid) and 

predatory insects are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

for residues when they are 

used in accordance with 

good agricultural and pest 

control practices to 

control insect pests of 

stored raw whole grains 

such as corn, small grains, 

rice, soybeans, peanuts, 

and other legumes either 

bulk or warehoused in bags. 

For the purposes of this 

rule, the parasites 

(parasitoids) and 

predators are considered to 

be species of Hymenoptera 

in the genera Trichogramma, 

Trichogrammatidae; Bracon, 

Braconidae; Venturia, 

Mesostenus, Ichneumonidae; 

Anisopteromalus, 

Choetospila, Lariophagus, 

Dibrachys, Habrocytus, 

    



科的半翅类. 这些寄

生虫和食肉昆虫的整

体、部分、碎片和其

他残留都应遵循 21 

U.S.C. 342(a)(3) 

Pteromalus, Pteromalidae; 

Cephalonomia, Holepyris, 

Laelius, Bethylidae; and of 

Hemiptera in the genera 

Xylocoris, Lyctocoris, and 

Dufouriellus, 

Anthocoridae. Whole 

insects, fragments, parts, 

and other residues of these 

parasites and predators 

remain subject to 21 U.S.C. 

342(a)(3). 

穿刺巴

斯德杆

菌 

Pasteur

ia 

penetra

ns 

当作为杀线虫剂在温

室中水果和蔬菜的生

产过程中使用时，生

物杀线虫剂穿刺巴斯

德杆菌在除根部和块

茎之外的所有初级农

产品内/表残留容许

量豁免。 

The biological nematicide 

Pasteuria penetrans is 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

in or on all raw 

agricultural commodities, 

except roots and tubers, 

when used as a nematicide in 

the production of fruits 

and vegetables in 

greenhouses. 

    

Pasteur

ia 

usgae  

Pasteur

ia 

usgae  

Pasteuria usgae 临

时免除于残留限量，

根据 EUP 

85004-EUP-1，

Pasteuria usgae 作

为杀线虫剂用于草

莓，Pasteuria usgae

临时免除于残留限

量，该临时免除于残

留限量将于 2010 年

12 月 31 日到期 

Pasteuria usgae is 

temporarily exempt from the 

requirement of a tolerance 

when applied/used as a 

nematicide on strawberries 

in accordance with the 

terms of EUP 85004-EUP-1. 

This temporary exemption 

from the requirement of a 

tolerance expires and is 

revoked on December 31, 

2010. 

    

壬酸 Pelargo

nic 

acid 

(c)当将壬酸作为抗

菌剂，在稀释后的含

量为每次 170PPM 的

壬酸溶液中作用于食

品表面，如餐厅、食

品供应处、奶制品店、

酿酒厂、葡萄酒酿造

厂、饮料和食品加工

厂的设备、管道、箱、

(c) An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of pelargonic acid in or on 

all raw agricultural 

commodities and in 

processed commodities, 

when such residues result 

from the use of pelargonic 

    



大桶、漏斗、蒸发器、

巴氏消毒器和防腐设

备上时，壬酸在所有

初级农产品内或上或

加工商品内的残留容

许量豁免。 

acid as an antimicrobial 

treatment in solutions 

containing a diluted 

end-use concentration of 

pelargonic acid up to 170 

ppm per application on food 

contact surfaces such as 

equipment, pipelines, 

tanks, vats, fillers, 

evaporators, pasteurizers 

and aseptic equipment in 

restaurants, food service 

operations, dairies, 

breweries, wineries, 

beverage and food 

processing plants. 

壬酸 Pelargo

nic 

acid 

(a)当根据优良农业

操作规范，当作为植

物调节剂作用于植

物、种子或插苗，或

在采收后作用于食品

商品时，壬酸在所有

食品商品内/表残留

容许量豁免。 

(a) An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of pelargonic acid in or on 

all food commodities when 

used as a plant regulator on 

plants, seeds, or cuttings 

and on all food commodities 

after harvest in accordance 

with good agricultural 

practices. 

    

壬酸 Pelargo

nic 

acid 

(b)在以下条件下，壬

酸作为除草剂使用

时，在所有植物食品

商品上的残残留容许

量豁免： 

(1)不直接对食品商

品使用，除非是用作

采收帮助剂或干燥剂

用于任何根和块茎蔬

菜、鳞茎蔬菜或棉花。 

(2)当壬酸作为采收

剂或干燥剂使用时，

必须在采收前 24 小

时之前使用。 

(b) Pelargonic acid when 

used as an herbicide is 

exempt from the requirement 

of a tolerance on all plant 

food commodities provided 

that: 

(1) Applications are not 

made directly to the food 

commodity except when used 

as a harvest aid or 

desiccant to: any root and 

tuber vegetable, bulb 

vegetable or cotton. 

(2) When pelargonic acid is 

used as a harvest aid or 

desiccant, applications 

must be made no later than 

    



24 hours prior to harvest. 

过氧乙

酸 

Peroxya

cetic 

acid 

(b)过氧乙酸在消毒

剂中使用，稀释后不

超过 500 ppm，用于

下列器具的消毒可免

除于残留限量要求：

餐具，器具，盘子，

管道，水槽，管道，

罐，桶，填料，蒸发

器，巴氏灭菌器，无

菌设备，挤奶设备和

其他食品加工设备，

食品处理场所，包括

但不限于乳制品，乳

制品谷仓，餐馆，食

品服务业务，酿酒厂，

酿酒厂，饮料和食品

加工厂。 

(b) An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of peroxyacetic acid, in or 

on all food commodities 

when used in sanitizing 

solutions containing a 

diluted end-use 

concentration of 

peroxyacetic acid up to 500 

ppm, and applied to 

tableware, utensils, 

dishes, pipelines, tanks, 

vats, fillers, 

evaporators, pasteurizers, 

aseptic equipment, milking 

equipment, and other food 

processing equipment in 

food handling 

establishments including, 

but not limited to dairies, 

dairy barns, restaurants, 

food service operations, 

breweries, wineries, and 

beverage and food 

processing plants. 

    

过氧乙

酸 

Peroxya

cetic 

acid 

(a)抗菌剂过醋酸稀

释后不超过 100ppm，

用于水果，蔬菜，坚

果，谷物，药草和草

料，免除于残留限量

要求 

(a) An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of peroxyacetic acid in or 

on all food commodities, 

when such residues result 

from the use of 

peroxyacetic acid as an 

antimicrobial treatment in 

solutions containing a 

diluted end use 

concentration of 

peroxyacetic acid up to 100 

ppm per application on 

fruits, vegetables, tree 

nuts, cereal grains, herbs, 

and spices. 

    



农药成

分：

[1,1′-

联本

基]-2-

醇 

Pestici

de 

Chemica

l：

[1,1′

-Biphen

yl]-2-o

l 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

400ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

400 ppm 

农药成

分：1,2-

辛基二

磺酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

1,2-Oct

anedisu

lfonic 

acid 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

102ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

102 ppm 

农药成

分：1,2-

辛基二

磺酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

1,2-Oct

anedisu

lfonic 

acid 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

102ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

102 ppm 

农药成

分：

1,3,5-

三

嗪,N,N

′,N″-

三氯

-2,4,6-

Pestici

de 

Chemica

l：

1,3,5-T

riazine

, 

N,N′,N

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用的溶

液中二

或三氯

异氰尿

酸化学

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 



三氨- ″

-trichl

oro-2,4

,6-tria

mino- 

品的浓

度不能

超过

200ppm，

由总共

可以用

的氯决

定 

of all 

di- or 

trichlo

roisocy

anuric 

acid 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

200 ppm 

determi

ned as 

total 

availab

le 

chlorin

e 

农药成

分：

1,3,5-

三氯

-1,3,5-

三嗪

-2,4,6(

1H,3H,5

H)-三

酮, 

Pestici

de 

Chemica

l：

1,3,5-T

riazine

-2,4,6(

1H,3H,5

H)-trio

ne, 

1,3,5-t

richlor

o- 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用的溶

液中二

或三氯

异氰尿

酸化学

品的浓

度不能

超过

100ppm，

由总共

可以用

的氯决

定 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

of all 

di- or 

trichlo

roisocy

anuric 

acid 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

100 ppm 

determi



ned as 

total 

availab

le 

chlorin

e 

农药成

分：1,3-

二氯

-1,3,5-

三嗪

-2,4,6(

1H,3H,5

H)-三

酮, 

Pestici

de 

Chemica

l：

1,3,5-T

riazine

-2,4,6(

1H,3H,5

H)-trio

ne, 

1,3-dic

hloro- 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用的溶

液中二

或三氯

异氰尿

酸化学

品的浓

度不能

超过

100ppm，

由总共

可以用

的氯决

定 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

of all 

di- or 

trichlo

roisocy

anuric 

acid 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

100 ppm 

determi

ned as 

total 

availab

le 

chlorin

e 

农药成

分：1,3-

二氯

-1,3,5-

三嗪

-2,4,6(

1H,3H,5

H)-三

酮,钾盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

1,3,5-T

riazine

-2,4,6(

1H,3H,5

H)-trio

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用的溶

液中二

或三氯

异氰尿

酸化学

品的浓

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

of all 



ne, 

1,3-dic

hloro-, 

potassi

um salt 

度不能

超过

100ppm，

由总共

可以用

的氯决

定 

di- or 

trichlo

roisocy

anuric 

acid 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

100 ppm 

determi

ned as 

total 

availab

le 

chlorin

e 

农药成

分：

1,3,5-

三嗪

-2,4,6(

1H,3H,5

H)-三

酮,1,3-

二氯-,

钠盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

1,3,5-T

riazine

-2,4,6(

1H,3H,5

H)-trio

ne, 

1,3-dic

hloro-, 

sodium 

salt 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

当准备

使用时，

最终使

用的溶

液中二

或三氯

异氰尿

酸化学

品浓度

不能超

过

ppm100，

由总共

可用的

氯 所决

定。 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

of all 

di- or 

trichlo

roisocy

anuric 

acid 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

100 ppm 

determi

ned as 



equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

total 

availab

le 

chlorin

e 

农药成

分：1,3-

二氯

-1,3,5-

三嗪

-2,4,6(

1H,3H,5

H)-三

酮,,钠

盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

1,3,5-T

riazine

-2,4,6(

1H,3H,5

H)-trio

ne, 

1,3-dic

hloro-, 

sodium 

salt 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用的溶

液中二

或三氯

异氰尿

酸化学

品的浓

度不能

超过

100ppm，

由总共

可以用

的氯决

定 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

of all 

di- or 

trichlo

roisocy

anuric 

acid 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

100 ppm 

determi

ned as 

total 

availab

le 

chlorin

e 

农药成

分：1-

癸氨

基,,N-

葵基-N，

N 二甲

基-氯化

铵 

Pestici

de 

Chemica

l：

1-Decan

aminium

, 

N-decyl

-N, 

N-dimet

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

活性季

铵盐化

合物的

200ppm   

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 



hyl-, 

chlorid

e 

exceed 

200 ppm 

of 

active 

quatern

ary 

compoun

d 

农药成

分：N,N

二甲基

-1-辛胺 

Pestici

de 

Chemica

l：

1-Octan

amine, 

N,N-dim

ethyl- 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

113ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

113 ppm 

农药成

分：1-

辛

胺,N,N

二甲基- 

Pestici

de 

Chemica

l：

1-Octan

amine, 

N,N-dim

ethyl- 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

113ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

113 ppm 

农药成

分：1-

辛磺酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

1-Octan

esulfon

ic acid 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

172ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

172 ppm 



农药成

分：1-

辛磺酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

1-Octan

esulfon

ic acid 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

172ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

172 ppm 

农药成

分：2-

亚硫基

-1-辛磺

酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

1-Octan

esulfon

ic 

acid, 

2-sulfi

no- 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

102ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

102 ppm 

农药成

分：1-

辛磺

酸,2-亚

硫基- 

Pestici

de 

Chemica

l：

1-Octan

esulfon

ic 

acid, 

2-sulfi

no- 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

102ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

102 ppm 

农药成

分：1-

辛烷磺

酸,钠盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

1-Octan

esulfon

ic 

acid, 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

46ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 



sodium 

salt 

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

is not 

to 

exceed 

46 ppm 

农药成

分：1-

辛磺酸,

钠盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

1-Octan

esulfon

ic 

acid, 

sodium 

salt 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

297ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

297 ppm 

农药成

分：1-

辛磺酸,

钠盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

1-Octan

esulfon

ic 

acid, 

sodium 

salt 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

312ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

312 ppm 

农药成 Pestici 当该化学物质作为组 The chemical substances 无 None 



分：2-

甲基

-2,4-戊

二醇, 

de 

Chemica

l：

2,4-Pen

tanedio

l, 

2-methy

l- 

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

农药成

分：2,6-

吡啶二

羧酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

2,6-Pyr

idinedi

carboxy

lic 

acid 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

1.2ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

1.2 ppm 

农药成

分：2,6-

吡啶二

羧酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

2,6-Pyr

idinedi

carboxy

lic 

acid 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

1.2ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

1.2 ppm 

农药成

分：3-

环己烯

-1-甲

醇,α ,

α ,4-三

甲基- 

Pestici

de 

Chemica

l：

3-Cyclo

hexene-

1-metha

nol,α ,

α ,4-tr

imethyl

- 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 

农药成 Pestici 当该化学物质作为组 The chemical substances 当准备 When 



分：

(9Z)-9-

十八碳

烯酸,磺

化的 

de 

Chemica

l：

9-Octad

ecenoic 

acid 

(9Z)-, 

sulfona

ted 

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

使用，最

终使用

浓度不

得超过

312ppm 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

312 ppm 

农药成

分：

(9Z)-9-

十八碳

烯酸磺

化的,钠

盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

9-Octad

ecenoic 

acid 

(9Z)-su

lfonate

d, 

sodium 

salts 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

200ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

200 ppm 

农药成

分：醋酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Acetic 

acid 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

290ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

290 ppm 



to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

农药成

分：醋酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Acetic 

acid 

当该化学物质最为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

686ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

686 ppm 

农药成

分：醋酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Acetic 

acid 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

686ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

686 ppm 

农药成

分：醋

酸,氯代

-,钠

盐,4,5-

二氢-2-

十一烷

基-1H-

咪唑-1-

乙醇和

氢氧化

钠的反

应产物 

Pestici

de 

Chemica

l：

Acetic 

acid, 

chloro-

, 

sodium 

salt, 

reactio

n 

product

s with 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

氯乙酸 

的 42 

ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

42 ppm 

chloroa

cetic 



4,5-dih

ydro-2-

undecyl

-1H-imi

dazole-

1-ethan

ol and 

sodium 

hydroxi

de 

acid 

农药成

分：醋

酸,氯代

-,钠

盐,4,5-

二氢-2-

十一烷

基-1H-

咪唑-1-

乙醇和

氢氧化

钠的反

应产物 

Pestici

de 

Chemica

l：

Acetic 

acid, 

chloro-

, 

sodium 

salt, 

reactio

n 

product

s with 

4,5-dih

ydro-2-

undecyl

-1H-imi

dazole-

1-ethan

ol and 

sodium 

hydroxi

de 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

42ppm

的氯乙

酸 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

42 ppm 

chloroa

cetic 

acid 

农药成

分：氯化

氨 

Pestici

de 

Chemica

l：

Ammoniu

m 

chlorid

e 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

48ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 



exceed 

48 ppm 

农药成

分：氯化

氨 

Pestici

de 

Chemica

l：

Ammoniu

m 

chlorid

e 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

48ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

48 ppm 

农药成

分：酸水

解的支

链淀

粉,1-辛

基丁烷 

Pestici

de 

Chemica

l：

Amylope

ctin, 

acid-hy

drolyze

d, 

1-oxten

ylbutan

edioate 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

无 none 



食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

农药成

分：胶淀

粉,氢

1-十八

碳烯丁

二酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Amylope

ctin, 

hydroge

n 

1-octad

ecenylb

utanedi

oate 

该化学物质的残留物

可以免除耐受度的要

求，当该物质在好的

制作过程中用于抗菌

农药制剂成分时，前

提是这些物质是应用

于半永恒或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

在接触食物之前经过

了充分的排水。 (a) 

当下列以下的化学物

质最为成分用在抗菌

农药制剂中时可以应

用于：公共就餐场所

中食物接触的地方，

奶制品制作设备，食

物制作设备和器皿 

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

无 none 

农药成

分：十二

烷基苯

磺酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Benzene

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

When 

ready 

for 

use, 

the 



sulfoni

c acid, 

dodecyl

- 

equipment and utensils. 400ppm end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

400 ppm 

农药成

分：十二

烷基苯

磺酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Benzene

sulfoni

c acid, 

dodecyl

- 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

5.5ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

5.5 ppm 

农药成

分：十二

烷基苯

磺酸,钠

盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

Benzene

sulfoni

c acid, 

dodecyl

-, 

sodium 

salt 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

430ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

430 ppm 

农药成

分：硼

酸,钠盐 

Pestici

de 

Chemica

l：Boric 

acid, 

sodium 

salt 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 

农药成

分：辛烯

基丁二

酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Butaned

ioic 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

156ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 



acid, 

octenyl

- 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

156 ppm 

农药成

分：辛烯

基丁二

酸, 

Pestici

de 

Chemica

l：

Butaned

ioic 

acid, 

octenyl

- 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

156ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

156 ppm 

农药成

分：丁二

酸,硫磺

-,1,4-

二辛基

酯,钠盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

Butaned

ioic 

acid, 

sulfo-, 

1,4-dio

ctyl 

ester, 

sodium 

salt 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 

农药成

分：混合

(乙烯-

丙烯)聚

乙二醇

的丁氧

基单醚,

浊点为

90-100o

C 在 0.5

水溶液

情况下,

平均分

Pestici

de 

Chemica

l：

Butoxy 

monoeth

er of 

mixed 

(ethyle

ne-prop

ylene) 

polyalk

ylene 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 



子质量

(原子质

量单

位),330

0 

glycol, 

cloudpo

int of 

90 - 

100oC 

in 0.5 

aqueous 

solutio

n, 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

3300 

农药成

分：混合

(乙烯-

丙烯)聚

乙二醇

的丁氧

基单醚,

最低平

均分子

质量(原

子质量

单

位),240

0 

Pestici

de 

Chemica

l：

Butoxy 

monoeth

er of 

mixed 

(ethyle

ne-prop

ylene) 

polyalk

ylene 

glycol, 

minimum 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

2400 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 

农药成

分：混合

(乙烯-

丙烯)聚

乙二醇

的丁基

Pestici

de 

Chemica

l：

Butoxy 

monoeth

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

无 None 



单醚,最

小平均

分子质

量(原子

质量单

位),240

0 

er of 

mixed 

(ethyle

ne-prop

ylene) 

polyalk

ylene 

glycol, 

minimum 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

2400 

food-processing equipment 

and utensils. 

农药成

分：氯化

钙 

Pestici

de 

Chemica

l：

Calcium 

chlorid

e 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

17ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

17 ppm 

农药成

分：氯化

钙 

Pestici

de 

Chemica

l：

Calcium 

chlorid

e 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

17ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

17 ppm 

农药成

分：癸酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

When 

ready 

for 

use, 



Decanoi

c acid 

制作设备和器皿. to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

得超过

90ppm 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

90 ppm 

农药成

分：癸酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Decanoi

c acid 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

ppm234 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

234 ppm 

农药成

分：葡萄

糖酸,单

钠盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

D-Gluco

nic 

acid, 

monosod

ium 

salt 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

760ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

760 ppm 

农药成

分：葡萄

糖酸,单

钠盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

D-Gluco

nic 

acid, 

monosod

ium 

salt 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

760ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

760 ppm 



农药成

分：乙磺

酸,2-[

环己(1-

十六烷

基酰基)

氨基]-,

钠盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

Ethanes

ulfonic 

acid, 

2-[cycl

ohexyl 

(1-oxoh

exadecy

l) 

amino]-

, 

sodium 

salt 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

237ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

237 ppm 

农药成

分：乙磺

酸,2-[

环己(1-

十六烷

基酰基)

氨基]-,

钠盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

Ethanes

ulfonic 

acid, 

2-[cycl

ohexyl 

(1-oxoh

exadecy

l) 

amino]-

, 

sodium 

salt 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

237ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

237 ppm 

农药成

分：乙醇 

Pestici

de 

Chemica

l：

Ethanol 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 

农药成

分：乙醇 

Pestici

de 

Chemica

l：

Ethanol 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

无 None 



于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

农药成

分：2-

丁氧基

乙醇, 

Pestici

de 

Chemica

l：

Ethanol

, 2 

butoxy- 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 

农药成

分：

2-(2-乙

氧基乙

氧基)-

乙醇 

Pestici

de 

Chemica

l：

Ethanol

, 

2-(2-et

hoxyeth

oxy)- 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 

农药成

分：乙二

胺四乙

酸,二钠

盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

Ethylen

ediamin

etetraa

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

1400ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent



cetic 

acid 

(EDTA), 

disodiu

m salt 

ration 

is not 

to 

exceed 

1400 

ppm 

农药成

分：乙二

胺四乙

酸,二钠

盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

Ethylen

ediamin

etetraa

cetic 

acid 

(EDTA), 

disodiu

m salt 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

1400ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

1400 

ppm 

农药成

分：乙二

胺四乙

酸,四钠

盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

Ethylen

ediamin

etetraa

cetic 

acid 

(EDTA), 

tetraso

dium 

salt 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 

农药成

分：乙二

胺醋酸

(乙二胺

四醋

酸),乙

二胺四

乙酸四

钠盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

Ethylen

ediamin

etetraa

cetic 

acid 

(EDTA), 

tetraso

dium 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

无 None 



salt 作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

农药成

分：脂肪

酸,椰

油,钾盐 

Pestici

de 

Chemica

l：Fatty 

acids, 

coco, 

potassi

um 

salts 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 

农药成

分：脂肪

酸,妥尔

油,磺化

的,钠盐 

Pestici

de 

Chemica

l：Fatty 

acids, 

tall-oi

l, 

sulfona

ted, 

sodium 

salts 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

66ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

66 ppm 

农药成

分：食用

色素黄

色 5 号

(酸吗

啉)(符

合

21CFR74

Pestici

de 

Chemica

l：FD&C 

Yellow 

No. 5 

(Tartra

zine) 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

无 None 



.705) (confor

ming to 

21 CFR 

74.705) 

农药成

分：食用

色素黄

色 5 号

(酸吗

啉)(符

合

21CFR74

.705) 

Pestici

de 

Chemica

l：FD&C 

Yellow 

No. 5 

(Tartra

zine) 

(confor

ming to 

21 CFR 

74.705) 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 

农药成

分：氢碘

酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Hydriod

ic acid 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用的碘

生产化

学品的

最终浓

度不能

超过滴

定碘的

25ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

total 

end-use 

concent

ration 

of all 

iodide-

produci

ng 

chemica

ls is 

not to 

exceed 

25 ppm 

of 

titrata

ble 

iodine 

农药成

分：碘氢

酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Hydriod

ic acid 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用的溶

液中碘

生产化

When 

ready 

for 

use, 

the 

total 



学品的

浓度不

能超过

滴定碘

的 25 

ppm  

end-use 

concent

ration 

of all 

iodide-

produci

ng 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

25 ppm 

of 

titrata

ble 

iodine 

农药成

分：过氧

化氢 

Pestici

de 

Chemica

l：

Hydroge

n 

peroxid

e 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

91ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

91 ppm 



food-processing equipment 

and utensils. 

农药成

分：过氧

化氢 

Pestici

de 

Chemica

l：

Hydroge

n 

peroxid

e 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

465ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

465 ppm 

农药成

分：过氧

化氢 

Pestici

de 

Chemica

l：

Hydroge

n 

peroxid

e 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

1100ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

1100 

ppm 

农药成

分：次氯

酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Hypochl

orous 

acid 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用的溶

液中所

有次氯

酸化学

品的浓

度不能

超过

200ppm，

由可利

用的氯

所决定。 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

of all 

hypochl

orous 

acid 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 



to 

exceed 

200 ppm 

determi

ned as 

total 

availab

le 

chlorin

e 

农药成

分：次氯

酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Hypochl

orous 

acid 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用的溶

液中次

氯酸化

学品的

浓度不

能超过

200ppm，

由所有

可利用

的氯所

决定。  

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

of all 

hypochl

orous 

acid 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

200 ppm 

determi

ned as 

total 

availab

le 

chlorin

e 

农药成

分：次氯

酸,钙盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

Hypochl

orous 

acid, 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用的溶

液中次

氯酸化

学品的

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent



calcium 

salt 

浓度不

能超过

200ppm，

由所有

可利用

的氯所

决定。 

ration 

of all 

hypochl

orous 

acid 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

200 ppm 

determi

ned as 

total 

availab

le 

chlorin

e 

农药成

分：次氯

酸,锂盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

Hypochl

orous 

acid, 

lithium 

salt 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用的溶

液中次

氯酸化

学品的

浓度不

能超过

200ppm，

由所有

可利用

的氯所

决定，也

不能超

过

30ppm 

的锂。 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

of all 

hypochl

orous 

acid 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

200 ppm 

determi

ned as 

total 

availab



le 

chlorin

e and 30 

ppm 

lithium 

农药成

分：次氯

酸,钾盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

Hypochl

orous 

acid, 

potassi

um salt 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用的溶

液中次

氯酸化

学品的

浓度不

能超过

200ppm，

由所有

可利用

的氯所

决定。 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

of all 

hypochl

orous 

acid 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

200 ppm 

determi

ned as 

total 

availab

le 

chlorin

e 

农药成

分：次氯

酸,钠盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

Hypochl

orous 

acid, 

sodium 

salt 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

当准备

使用时，

解决方

法中所

有次氯

酸化学

品的最

终使用

浓度不

能超过

200ppm，

由总共

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

of all 

hypochl

orous 

acid 



作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

可利用

的氯所

决定   

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

200 ppm 

determi

ned as 

total 

availab

le 

chlorin

e 

农药成

分：次氯

酸,钠盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

Hypochl

orous 

acid, 

sodium 

salt 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用的溶

液中次

氯酸化

学品的

浓度不

能超过

200ppm，

由所有

可利用

的氯所

决定。 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

of all 

hypochl

orous 

acid 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

200 ppm 

determi

ned as 

total 

availab

le 

chlorin

e 

农药成

分：碘 

Pestici

de 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

Residues of the chemical 

substances are exempted 

当准备

使用时，

When 

ready 



Chemica

l：

Iodine 

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

解决方

法中所

有浓度

碘化学

品的最

终使用

浓度不

能超过

滴定碘

的

25ppm 

for 

use, 

the 

total 

end-use 

concent

ration 

of all 

iodide-

produci

ng 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

25 ppm 

of 

titrata

ble 

iodine 

农药成

分：碘 

Pestici

de 

Chemica

l：

Iodine 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用的溶

液中碘

生产化

学品的

浓度不

能超过

滴定碘

的

25ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

total 

end-use 

concent

ration 

of all 

iodide-

produci

ng 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 



exceed 

25 ppm 

of 

titrata

ble 

iodine 

农药成

分：碘 

Pestici

de 

Chemica

l：

Iodine 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用的溶

液中碘

生产化

学品的

浓度不

能超过

滴定碘

的

25ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

total 

end-use 

concent

ration 

of all 

iodide-

produci

ng 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

25 ppm 

of 

titrata

ble 

iodine 

农药成

分：乳酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Lactic 

acid 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 

农药成

分：乳酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Lactic 

acid 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

138ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent



and utensils. ration 

is not 

to 

exceed 

138 ppm 

农药成

分：氧化

镁 

Pestici

de 

Chemica

l：

Magnesi

um 

oxide 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 

农药成

分：氧化

镁 

Pestici

de 

Chemica

l：

Magnesi

um 

oxide 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

无 None 

农药成

分：亚甲

基蓝 

Pestici

de 

Chemica

l：

Methyle

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

When 

ready 

for 

use, 

the 



ne blue equipment and utensils. 0.4ppm end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

0.4 ppm 

农药成

分：亚甲

蓝 

Pestici

de 

Chemica

l：

Methyle

ne blue 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

0.4ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

0.4 ppm 

农药成

分：正羧

酸

(C6-C12

),包含

不少于

56%的辛

酸和不

少于

40%的癸

Pestici

de 

Chemica

l：

n-Carbo

xylic 

acids 

(C6-C12

), 

consist

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

39ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 



酸混合

物 

ing of a 

mixture 

of not 

less 

than 

56% 

octanoi

c acid 

and not 

less 

than 

40% 

decanoi

c acid 

exceed 

39 ppm 

农药成

分：正羧

酸

(C6-C12

),包含

不少于

56%的辛

酸和不

少于

40%的癸

酸的混

合物 

Pestici

de 

Chemica

l：

n-Carbo

xylic 

acids 

(C6-C12

), 

consist

ing of a 

mixture 

of not 

less 

than 

56% 

octanoi

c acid 

and not 

less 

than 

40% 

decanoi

c acid 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

39ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

39 ppm 

农药成

分：新癸

酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Neodeca

noic 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

174ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 



acid concent

ration 

is not 

to 

exceed 

174 ppm 

农药成

分：壬酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Nonanoi

c acid 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

90ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

90 ppm 

农药成

分：壬酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Nonanoi

c acid 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

90ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

90 ppm 

农药成

分：十八

酸,钙盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

Octadec

anoic 

acid, 

calcium 

salt 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 

农药成

分：十八

酸,钙盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

Octadec

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

无 None 



anoic 

acid, 

calcium 

salt 

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

农药成

分：辛酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Octanoi

c acid 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

234ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

234 ppm 

农药成

分：辛酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Octanoi

c acid 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

176ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 



exceed 

176 ppm 

农药成

分：辛酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Octanoi

c acid 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

52ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

52 ppm 

农药成

分：甲基

环氧乙

烷和环

氧乙烷

聚合物,

块状,27

到 31 摩

的聚合

氧丙烯,

平均分

子质量

(原子质

量单

位)2000 

Pestici

de 

Chemica

l：

Oxirane

, 

methyl-

, 

polymer 

with 

oxirane

, 

block, 

27 to 31 

moles 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 



of 

polyoxy

propyle

ne, 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

2000 

农药成

分：甲基

-环氧乙

烷和环

氧乙烷

的聚合

物，块

状,平均

分子质

量(原子

质量单

位),190

0 

Pestici

de 

Chemica

l：

Oxirane

, 

methyl-

, 

polymer 

with 

oxirane

, 

block, 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

1900 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 

农药成

分：甲基

-环氧乙

烷和环

氧乙烷

的聚合

物，块

状,最小

平均分

子质量

(原子质

量单

位),200

Pestici

de 

Chemica

l：

Oxirane

, 

methyl-

, 

polymer 

with 

oxirane

, 

block, 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 



0 minimum 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

2000 

农药成

分：甲基

-环氧乙

烷和环

氧乙烷

的聚合

物,最小

分子质

量(原子

质量单

位),190

0 

Pestici

de 

Chemica

l：

Oxirane

, 

methyl-

, 

polymer 

with 

oxirane

, 

minimum 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

1900 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 

农药成

分：环氧

乙烷,甲

基-环氧

乙烷聚

合物,最

小分子

质量(原

子质量

单

位),190

0 

Pestici

de 

Chemica

l：

Oxirane

, 

methyl-

, 

polymer 

with 

oxirane

, 

minimum 

molecul

ar 

weight 

(in 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

无 None 



amu), 

1900 

设备和器皿 chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

农药成

分：氧化

氯种类

(包含二

氧化

氯)，由

亚氯酸

钠水溶

液酸化

形成 

Pestici

de 

Chemica

l：

Oxychlo

ro 

species 

(includ

ing 

chlorin

e 

dioxide

) 

generat

ed by 

acidifi

cation 

of an 

aqueous 

solutio

n of 

sodium 

chlorit

e 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用浓度

不得超

过 二氧

化氯的

200ppm，

按照方

法当中

所标明

的，碘量

法测定

可用二

氧化氯 

 (可用

的二氧

化氯的

50-250p

pm) 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

200 ppm 

of 

chlorin

e 

dioxide 

as 

determi

ned by 

the 

method 

titled, 

“Iodom

etric 

Method 

for the 

Determi

nation 

of 

Availab

le 

Chlorin

e 

Dioxide 



(50-250 

ppm 

availab

le 

chlorin

e 

dioxide

)” 

农药成

分：氧化

氯种类

(包含二

氧化

氯)，由

亚氯酸

钠的水

溶液酸

化形成 

Pestici

de 

Chemica

l：

Oxychlo

ro 

species 

(includ

ing 

chlorin

e 

dioxide

) 

generat

ed by 

acidifi

cation 

of an 

aqueous 

solutio

n of 

sodium 

chlorit

e 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用浓度

不得超

过按照

方法当

中所标

明的二

氧化氯

的

200ppm，

碘量法

测定可

用于二

氧化氯 

 (可用

的二氧

化氯的

50-250p

pm) 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

200 ppm 

of 

chlorin

e 

dioxide 

as 

determi

ned by 

the 

method 

titled, 

Iodomet

ric 

Method 

for the 

Determi

nation 

of 

Availab

le 

Chlorin

e 

Dioxide 

(50-250 

ppm 



availab

le 

chlorin

e 

dioxide

) 

农药成

分：氧化

氯种类

（主要

是绿泥

石，氯酸

盐和二

氧化氯

的平衡

混合

物），或

者是由

（i）由

直接测

量提前

准备好

的浓缩

二氧化

氯溶液

注入到

饮用水，

或者

（ii）由

氧化氯

种类（主

要是绿

泥石和

氯酸盐）

的碱性

水溶液

酸化，接

着用饮

用水稀

释制成 

Pestici

de 

Chemica

l：

Oxychlo

ro 

species 

(predom

inantly 

chlorit

e, 

chlorat

e and 

chlorin

e 

dioxide 

in an 

equilib

rium 

mixture

) 

generat

ed 

either 

(i) by 

directl

y 

meterin

g a 

concent

rated 

chlorin

e 

dioxide 

solutio

n 

prepare

d just 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用浓度

不得超

过 二氧

化氯的

200ppm，

按照方

法当中

所标明

的，碘量

法测定

可用二

氧化氯 

 (可用

的二氧

化氯的

50-250p

pm) 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

200 ppm 

of 

chlorin

e 

dioxide 

as 

determi

ned by 

the 

method 

titled, 

“Iodom

etric 

Method 

for the 

Determi

nation 

of 

Availab

le 

Chlorin

e 

Dioxide 

(50-250 

ppm 

availab

le 



prior 

to use, 

into 

potable 

water, 

or (ii) 

by 

acidifi

cation 

of an 

aqueous 

alkalin

e 

solutio

n of 

oxychlo

ro 

species 

(predom

inately 

chlorit

e and 

chlorat

e) 

followe

d by 

dilutio

n with 

potable 

water 

chlorin

e 

dioxide

)” 

农药成

分：过氧

乙酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Peroxya

cetic 

acid 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

315ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

315 ppm 

农药成

分：过氧

Pestici

de 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

Residues of the chemical 

substances are exempted 

当准备

使用，最

When 

ready 



乙酸 Chemica

l：

Peroxya

cetic 

acid 

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

终使用

浓度不

得超过

58ppm 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

58 ppm 

农药成

分：过氧

乙酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Peroxya

cetic 

acid 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

315ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

315 ppm 

农药成

分：过氧

辛酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Peroxyo

ctanoic 

acid 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

52ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent



物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

ration 

is not 

to 

exceed 

52 ppm 

农药成

分：过氧

辛酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Peroxyo

ctanoic 

acid 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

122ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

122 ppm 

农药成

分：过氧

辛酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Peroxyo

ctanoic 

acid 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

122ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

122 ppm 



农药成

分：,4-

(1,1-二

甲基丙

基)-苯

酚 

Pestici

de 

Chemica

l：

Phenol, 

4-(1,1-

dimethy

lpropyl

)- 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

80ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

80 ppm 

农药成

分：4-

氯代

-2-(苯

基甲

基)-苯

酚 

Pestici

de 

Chemica

l：

Phenol, 

4-chlor

o-2-(ph

enylmet

hyl)- 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

320ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

320 ppm 

农药成

分：(1-

羟基亚

乙基)二

-磷酸, 

Pestici

de 

Chemica

l：

Phospho

nic 

acid, 

(1-hydr

oxyethy

lidene)

bis- 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

34ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

34 ppm 

农药成

分：磷

酸,(1-

羟基亚

乙基)二

- 

Pestici

de 

Chemica

l：

Phospho

nic 

acid, 

(1-hydr

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

14ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 



oxyethy

lidene)

bis- 

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

is not 

to 

exceed 

14 ppm 

农药成

分：磷

酸,(1-

羟基亚

乙基)二

- 

Pestici

de 

Chemica

l：

Phospho

nic 

acid, 

(1-hydr

oxyethy

lidene)

bis- 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

34ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

34 ppm 

农药成

分：磷酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Phospho

ric 

acid 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 

农药成

分：磷酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Phospho

ric 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

无 None 



acid food-processing equipment 

and utensils. 

农药成

分：磷酸

单钠盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

Phospho

ric 

acid, 

monosod

ium 

salt 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

350ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

350 ppm 

农药成

分：磷

酸,单钠

盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

Phospho

ric 

acid, 

monosod

ium 

salt 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

350ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

350 ppm 

农药成

分：磷酸

三钠盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

Phospho

ric 

acid, 

trisodi

um salt 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

5916ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

5916 

ppm 

农药成

分：磷

酸,三钠

盐 

Pestici

de 

Chemica

l：

Phospho

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

When 

ready 

for 

use, 

the 



ric 

acid, 

trisodi

um salt 

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

5916ppm end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

5916 

ppm 

农药成

分：聚合

(氧化

-1,2-亚

乙基),

α

-[(1,1,

3,3-四

甲基丁

基)苯

基]-ω -

羟基-,

同 1 摩

的苯酚

和 4 到

14 摩的

环氧乙

烷生产 

Pestici

de 

Chemica

l：

Poly(ox

y-1,2-e

thanedi

yl), α

-[(1,1,

3,3-tet

ramethy

lbutyl) 

phenyl]

-ω

-hydrox

y-, 

produce

d with 

one 

mole of 

the 

phenol 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 



and 4 to 

14 

moles 

ethylen

e oxide 

农药成

分：溴化

钾 

Pestici

de 

Chemica

l：

Potassi

um 

bromide 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用的溶

液中甲

基溴生

产化学

品的浓

度不能

超过总

共可利

用卤素

的

200ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

of all 

bromide

-produc

ing 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

200 ppm 

total 

availab

le 

halogen 

农药成

分：溴化

钾 

Pestici

de 

Chemica

l：

Potassi

um 

bromide 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

所有可

利用的

卤素的

46ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

46 ppm 

total 

availab

le 



食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

halogen 

农药成

分：碘化

钾 

Pestici

de 

Chemica

l：

Potassi

um 

iodide 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用时，

解决方

法中所

有生产

的碘化

学品的

最终使

用浓度

不能超

过滴定

碘的

25ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

total 

end-use 

concent

ration 

of all 

iodide-

produci

ng 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

25 ppm 

of 

titrata

ble 

iodine 

农药成

分：碘化

钾 

Pestici

de 

Chemica

l：

Potassi

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

当准备

使用时，

最终使

用的溶

液中碘

When 

ready 

for 

use, 

the 



um 

iodide 

equipment and utensils. 生产化

学品的

浓度不

能超过

滴定碘

的

25ppm 

total 

end-use 

concent

ration 

of all 

iodide-

produci

ng 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

25 ppm 

of 

titrata

ble 

iodine 

农药成

分：碘化

钾 

Pestici

de 

Chemica

l：

Potassi

um 

iodide 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用的溶

液中碘

生产化

学品的

浓度不

能超过

滴定碘

的

25ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

total 

end-use 

concent

ration 

of all 

iodide-

produci

ng 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

25 ppm 

of 

titrata

ble 



iodine 

农药成

分：丙酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Propano

ic acid 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

297ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

297 ppm 

农药成

分：丙酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Propano

ic acid 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

297ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

297 ppm 

农药成

分：季铵

化合物，

氯化正

烷基

(C12-C1

8)二甲

基乙基

苄基铵，

平均分

子质量

(原子质

量单

位)384 

Pestici

de 

Chemica

l：

Quatern

ary 

ammoniu

m 

compoun

ds 

n-alkyl 

(C12-C1

8) 

dimethy

l 

ethylbe

nzyl 

ammoniu

m 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

当准备

使用时，

解决方

法中所

有季铵

盐构成

的化学

品的最

终使用

浓度不

能超过

活性季

铵盐化

合物的

200ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

of all 

quatern

ary 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

200 ppm 



chlorid

e 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

384 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

of 

active 

quatern

ary 

compoun

d 

农药成

分：季铵

盐氨化

合物,烷

基

(C12-C1

8)苄基

二甲基

氯化物 

Pestici

de 

Chemica

l：

Quatern

ary 

ammoniu

m 

compoun

ds, 

alkyl 

(C12-C1

8) 

benzyld

imethyl

, 

chlorid

es 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用的溶

液中这

种特定

季铵盐

化合物

浓度不

能超过

200ppm，

总的最

终使用

浓度不

能 超过

活性季

铵盐化

合物的

400ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

of this 

specifi

c 

quatern

ary 

compoun

d is not 

to 

exceed 

200 ppm 

within 

the 

end-use 

total 

concent

ration 

that is 

not to 

exceed 

400 ppm 

active 

quatern

ary 

compoun

d 

农药成

分：季铵

Pestici

de 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

Residues of the chemical 

substances are exempted 

当准备

使用时，

When 

ready 



化合物,

氯化烷

基

(C12-C1

8)苯甲

基二甲

基铵 

Chemica

l：

Quatern

ary 

ammoniu

m 

compoun

ds, 

alkyl 

(C12-C1

8) 

benzyld

imethyl

, 

chlorid

es 

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

解决方

法中所

有季铵

盐构成

的化学

品的最

终使用

浓度不

能超过

活性季

铵盐化

合物的

200ppm 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

of all 

quatern

ary 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

200 ppm 

of 

active 

quatern

ary 

compoun

d 

农药成

分：季铵

化合物,

二癸二

甲基碳

酸铵/二

癸二甲

基碳酸

氢铵 

Pestici

de 

Chemica

l：

Quatern

ary 

ammoniu

m 

compoun

ds, 

didecyl 

dimethy

l 

ammoniu

m 

carbona

te/dide

cyl 

dimethy

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

当准备

使用时，

最终使

用的某

种铵盐

基化合

物不能

超过所

有活性

季铵盐

化合物

的

240ppm   

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

of 

these 

specifi

c 

ammoniu

m 

compoun

ds is 

not to 

exceed 

240 ppm 



l 

ammoniu

m 

bicarbo

nate 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

of 

active 

quatern

ary 

ammoniu

m 

compoun

d 

农药成

分：季铵

化合物,

氯化二

正-烷基

(C8-10)

二甲基

铵,平均

分子质

量(原子

质量单

位)332

到 361 

Pestici

de 

Chemica

l：

Quatern

ary 

ammoniu

m 

compoun

ds, 

Di-n-Al

kyl 

(C8-10) 

dimethy

l 

ammoniu

m 

chlorid

e, 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

332 to 

361 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用时，

解决方

法中某

种季铵

盐的最

终使用

浓度不

能超过

活性季

铵盐化

合物的

240ppm；

所有季

铵盐的

最终使

用量不

能超过

活性季

铵盐化

合物的

400ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

of 

these 

specifi

c in 

quatern

ary 

ammoniu

m 

compoun

ds is 

not to 

exceed 

240 ppm 

of 

active 

quatern

ary 

ammoniu

m 

compoun

d; the 

end-use 

concent

ration 

of all 

quatern

ary 

chemica



ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

400 ppm 

of 

active 

quatern

ary 

compoun

d 

农药成

分：季铵

盐氨化

合物,二

正-烷基

(C8-C10

)二甲基

氯化铵,

平均分

子质量

(原子质

量单

位),332

到 361 

Pestici

de 

Chemica

l：

Quatern

ary 

ammoniu

m 

compoun

ds, 

di-n-Al

kyl 

(C8-C10

) 

dimethy

l 

ammoniu

m 

chlorid

e, 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

332 to 

361 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用的溶

液中这

种特定

季铵盐

化合物

浓度不

能超过

200ppm，

总的最

终使用

浓度不

能 超过

活性季

铵盐化

合物的

400ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

of this 

specifi

c 

quatern

ary 

compoun

d is not 

to 

exceed 

240 ppm 

within 

the 

end-use 

total 

concent

ration 

that is 

not to 

exceed 

400 ppm 

active 

quatern

ary 



compoun

d 

农药成

分：季铵

盐氨化

合物,正

烷基

(C12-C1

4)二甲

基乙基

苄基氯

化铵,平

均分子

质量(原

子质量

单

位),377

到 384 

Pestici

de 

Chemica

l：

Quatern

ary 

ammoniu

m 

compoun

ds, 

n-alkyl 

(C12-C1

4) 

dimethy

l 

ethylbe

nzyl 

ammoniu

m 

chlorid

e, 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

377 to 

384 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用的溶

液中这

种特定

季铵盐

化合物

浓度不

能超过

20ppm0，

总的最

终使用

浓度不

能 超过

活性季

铵盐化

合物的

400ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

of this 

specifi

c 

quatern

ary 

compoun

d is not 

to 

exceed 

200 ppm 

within 

the 

end-use 

total 

concent

ration 

that is 

not to 

exceed 

400 ppm 

active 

quatern

ary 

compoun

d 

农药成

分：季铵

化合物,

氯化正

烷基

(C12-C1

4)二甲

基乙基

苄基铵,

Pestici

de 

Chemica

l：

Quatern

ary 

ammoniu

m 

compoun

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

当准备

使用时，

解决方

法中所

有季铵

盐构成

的化学

品的最

终使用

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

of all 



平均分

子质量

(原子质

量单

位),377

到 384 

ds, 

n-alkyl 

(C12-C1

4) 

dimethy

l 

ethylbe

nzyl 

ammoniu

m 

chlorid

e, 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

377 to 

384 

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

浓度不

能超过

活性季

铵盐化

合物的

200ppm 

quatern

ary 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

200 ppm 

of 

active 

quatern

ary 

compoun

d 

农药成

分：季铵

盐氨化

合物,正

烷基

(C12-C1

8)二甲

基乙基

苄基氯

化铵，平

均分子

质量(原

子质量

单

位)384 

Pestici

de 

Chemica

l：

Quatern

ary 

ammoniu

m 

compoun

ds, 

n-alkyl 

(C12-C1

8) 

dimethy

l 

ethylbe

nzyl 

ammoniu

m 

chlorid

e 

average 

molecul

ar 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用的溶

液中这

种特定

季铵盐

化合物

浓度不

能超过

200ppm，

总的最

终使用

浓度不

能 超过

活性季

铵盐化

合物的

400ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

of this 

specifi

c 

quatern

ary 

compoun

d is not 

to 

exceed 

200 ppm 

within 

the 

end-use 

total 

concent

ration 



weight 

(in 

amu) 

384 

that is 

not to 

exceed 

400 ppm 

active 

quatern

ary 

compoun

d 

农药成

分：季铵

化合物:

氯化正

烷基

(C12-18

)二甲基

苄基铵 

Pestici

de 

Chemica

l：

Quatern

ary 

ammoniu

m 

compoun

ds: 

n-alkyl 

(C12-18

) 

dimethy

l 

benzyl 

ammoniu

m 

chlorid

e 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用时，

解决方

法中所

有季铵

盐构成

的化学

品的最

终使用

浓度不

能超过

活性季

铵盐化

合物的

400ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

of all 

quatern

ary 

chemica

ls in 

solutio

n is not 

to 

exceed 

400 ppm 

of 

active 

quatern

ary 

compoun

d. 

杀虫剂

化学成

分

Silver 

ions 

resulti

ng from 

the use 

Pestici

de 

Chemica

l：

Silver 

ions 

resulti

ng from 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

Residues of the following 

chemical substances are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good manufacturing 

practice as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

在最终

的配方

产品中

银离子

浓度不

超过 50 

ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 



of 

electro

lytical

ly-gene

rated 

silver 

ions 

stabili

zed in 

citric 

acid as 

silver 

dihydro

gen 

citrate 

(does 

not 

include 

metalli

c 

silver) 

the use 

of 

electro

lytical

ly-gene

rated 

silver 

ions 

stabili

zed in 

citric 

acid as 

silver 

dihydro

gen 

citrate 

(does 

not 

include 

metalli

c 

silver) 

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The chemical 

substances when used as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

of 

silver 

ions is 

not to 

exceed 

50 ppm 

of 

active 

silver 

农药成

分：溴化

钠 

Pestici

de 

Chemica

l：

Sodium 

bromide 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用的溶

液中甲

基溴生

产化学

品的浓

度不能

超过总

共可利

用卤素

的

200ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

of all 

bromide

-produc

ing 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

200 ppm 

total 

availab



le 

halogen 

农药成

分：碘化

钠 

Pestici

de 

Chemica

l：

Sodium 

iodide 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用时，

最终使

用的溶

液中碘

生产化

学品的

浓度不

能超过

滴定碘

的

25ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

total 

end-use 

concent

ration 

of all 

iodide-

produci

ng 

chemica

ls in 

the 

solutio

n is not 

to 

exceed 

25 ppm 

of 

titrata

ble 

iodine 

农药成

分：α -

烷基

(C12-C1

5)-ω -

羟基聚

(氧乙

烯)硫酸

钠，聚合

(氧乙

烯)含量

平均 1

摩尔 

Pestici

de 

Chemica

l：

Sodium-

α

-alkyl(

C12-C15

)-ω

-hydrox

ypoly 

(oxyeth

ylene) 

sulfate 

with 

the 

poly(ox

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 



yethyle

ne) 

content 

averagi

ng one 

mole 

农药成

分：硫酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Sulfuri

c acid 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

228ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

228 ppm 

农药成

分：硫酸 

Pestici

de 

Chemica

l：

Sulfuri

c acid 

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

288ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

288 ppm 

农药成

分：硫酸

十二烷

基酯,钠

盐(烷基

硫酸钠) 

Pestici

de 

Chemica

l：

Sulfuri

c acid 

monodod

ecyl 

ester, 

sodium 

salt 

(sodium 

lauryl 

sulfate

当该化学物质作为成

分用在抗菌农药制剂

中时可以应用于：奶

制品制作设备，食物

制作设备和器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Dairy processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

350ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

350 ppm 



) 

农药成

分：硫酸

十二烷

基酯,钠

盐(烷基

硫酸钠) 

Pestici

de 

Chemica

l：

Sulfuri

c acid 

monodod

ecyl 

ester, 

sodium 

salt 

(sodium 

lauryl 

sulfate

) 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

当准备

使用，最

终使用

浓度不

得超过

3ppm 

When 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

3 ppm 

农药成

分：硫酸

十二烷

基单酯,

钠盐(烷

基硫酸

钠) 

Pestici

de 

Chemica

l：

Sulfuri

c acid 

monodod

ecyl 

ester, 

sodium 

salt 

(sodium 

lauryl 

sulfate

) 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 

农药成 Pestici 当该化学物质作为组 The chemical substances 当准备 When 



分：二甲

苯磺酸,

钠盐 

de 

Chemica

l：

Xylenes

ulfonic 

acid, 

sodium 

salt 

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

使用，最

终使用

浓度不

得超过

62ppm 

ready 

for 

use, 

the 

end-use 

concent

ration 

is not 

to 

exceed 

62 ppm 

农药成

分：α

-(正-壬

基苯

酚)-ω -

羟基聚

(氧乙

烯)平均

聚合(氧

乙烯)含

量 11 摩 

Pestici

de 

Chemica

l：α

-(p-Non

ylpheno

l)-ω

-hydrox

ypoly 

(oxyeth

ylene) 

average 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

11 

moles 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 

农药成

分：α

-(正-壬

基苯

基)-ω -

羟基聚

(氧乙

烯)平均

聚合(氧

乙烯)，

含量 11

摩) 

Pestici

de 

Chemica

l：α

-(p-Non

ylpheny

l)-ω

-hydrox

ypoly 

(oxyeth

ylene) 

average 

poly(ox

yethyle

ne) 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

Residues of the chemical 

substances are exempted 

from the requirement of a 

tolerance when used in 

accordance with good 

manufacturing practice as 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

无 None 



content 

11 

moles) 

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

before contact with 

food.(a) The following 

chemical substances when 

used as ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

农药成

分：α

-(正-壬

基苯

基)-ω -

羟基聚

(氧乙

烯)最大

平均分

子质量

(原子质

量单

位),748 

Pestici

de 

Chemica

l：α

-(p-Non

ylpheny

l)-ω

-hydrox

ypoly 

(oxyeth

ylene) 

maximum 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

748 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 

农药成

分：α

-(正-壬

基苯

基)-ω -

羟基聚

(氧乙

烯)，由

1 摩的

p-壬基

苯酚和

9 到 12

摩的环

Pestici

de 

Chemica

l：α

-(p-Non

ylpheny

l)-ω

-hydrox

ypoly 

(oxyeth

ylene) 

produce

d by the 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 



氧乙烷

缩合而

成 

condens

ation 

of 1 

mole 

p-nonyl

phenol 

with 9 

to 12 

moles 

ethylen

e oxide 

农药成

分：α

-(正-壬

基苯

基)-ω -

羟基聚

(氧乙

烯),9

到 13 摩

的环氧

乙烷 

Pestici

de 

Chemica

l：α

-(p-Non

ylpheny

l)-ω

-hydrox

ypoly 

(oxyeth

ylene), 

9 to 13 

moles 

ethylen

e oxide 

当该化学物质作为组

成成分用在抗菌农药

制剂中时可以应用

于：食物制作设备和

器皿. 

The chemical substances 

when used as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-processing 

equipment and utensils. 

无 None 

杀虫剂

化学成

分α

-alkyl-

ω

-hydrox

ypoly 

(oxypro

pylene) 

and/or 

poly 

(oxyeth

ylene) 

polymer

s where 

the 

alkyl 

chain 

Pestici

de 

Chemica

l：α

-alkyl-

ω

-hydrox

ypoly 

(oxypro

pylene) 

and/or 

poly 

(oxyeth

ylene) 

polymer

s where 

the 

alkyl 

依照优良生产规范，

该化学物质作为抗菌

农药制剂成分时，其

该化学物质的残留物

容许量豁免，前提时

假设这些物质是应用

于半永久或者永恒食

物接触表面（而不是

应用于食物包装），

且在接触食物之前经

过了充分的排水。 

(a) 下列化学物质当

作为抗菌农药制剂中

的成分时可以应用

于：公共就餐场所中

食物接触面，奶制品

制作设备，食物制作

设备和器皿 

Residues of the following 

chemical substances are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good manufacturing 

practice as ingredients in 

an antimicrobial pesticide 

formulation, provided that 

the substance is applied on 

a semi-permanent or 

permanent food-contact 

surface (other than being 

applied on food packaging) 

with adequate draining 

before contact with 

food.(a) The chemical 

substances when used as 

无 None 



contain

s a 

minimum 

of six 

carbons 

chain 

contain

s a 

minimum 

of six 

carbons 

ingredients in an 

antimicrobial pesticide 

formulation may be applied 

to: Food-contact surfaces 

in public eating places, 

dairy-processing 

equipment, and 

food-processing equipment 

and utensils. 

农药化

学物：N-

辛基-二

环

(2,2,1)

-5-庚烯

-2,3-二

羧酰亚

胺. 

pestici

de 

chemica

ls：N 

-Octylb

icyclo(

2,2,1)-

5-hepte

ne-2,3-

dicarbo

ximide. 

根据优良农业操作规

范，当作用于生长中

农作物时，该农药化

学物容许量豁免；在

采收时或采收后，使

用该农药时容许量不

能豁免。 

When applied to growing 

crops, in accordance with 

good agricultural 

practice, the pesticide 

chemicals are exempt from 

the requirement of a 

tolerance； The pesticides 

are not exempted from the 

requirement of a tolerance 

when applied to a crop at 

the time of or after 

harvest. 

    

农药化

学物：石

油. 

pestici

de 

chemica

ls：

Petrole

um 

oils. 

根据优良农业操作规

范，当作用于生长中

农作物时，该农药化

学物容许量豁免；在

采收时或采收后，使

用该农药时容许量不

能豁免。 

When applied to growing 

crops, in accordance with 

good agricultural 

practice, the pesticide 

chemicals are exempt from 

the requirement of a 

tolerance； The pesticides 

are not exempted from the 

requirement of a tolerance 

when applied to a crop at 

the time of or after 

harvest. 

    

农药化

学物：胡

椒基丁

醚. 

pestici

de 

chemica

ls：

Piperon

yl 

butoxid

e. 

根据优良农业操作规

范，当作用于生长中

农作物时，该农药化

学物容许量豁免；在

采收时或采收后，使

用该农药时容许量不

能豁免。 

When applied to growing 

crops, in accordance with 

good agricultural 

practice, the pesticide 

chemicals are exempt from 

the requirement of a 

tolerance； The pesticides 

are not exempted from the 

requirement of a tolerance 

when applied to a crop at 

the time of or after 

    



harvest. 

农药化

学物：除

虫菊和

除虫菊

酯 

pestici

de 

chemica

ls：

Pyrethr

um and 

pyrethr

ins. 

根据优良农业操作规

范，当作用于生长中

农作物时，该农药化

学物容许量豁免；在

采收时或采收后，使

用该农药时容许量不

能豁免。 

When applied to growing 

crops, in accordance with 

good agricultural 

practice, the pesticide 

chemicals are exempt from 

the requirement of a 

tolerance； The pesticides 

are not exempted from the 

requirement of a tolerance 

when applied to a crop at 

the time of or after 

harvest. 

    

农药化

学物：鱼

藤酮或

鱼藤或

立方根 

pestici

de 

chemica

ls：

Rotenon

e or 

derris 

or cube 

roots. 

根据优良农业操作规

范，当作用于生长中

农作物时，该农药化

学物容许量豁免；在

采收时或采收后，使

用该农药时容许量不

能豁免。 

When applied to growing 

crops, in accordance with 

good agricultural 

practice, the pesticide 

chemicals are exempt from 

the requirement of a 

tolerance； The pesticides 

are not exempted from the 

requirement of a tolerance 

when applied to a crop at 

the time of or after 

harvest. 

    

农药化

学物：沙

巴藜芦 

pestici

de 

chemica

ls：

Sabadil

la. 

根据优良农业操作规

范，当作用于生长中

农作物时，该农药化

学物容许量豁免；在

采收时或采收后，使

用该农药时容许量不

能豁免。 

When applied to growing 

crops, in accordance with 

good agricultural 

practice, the pesticide 

chemicals are exempt from 

the requirement of a 

tolerance； The pesticides 

are not exempted from the 

requirement of a tolerance 

when applied to a crop at 

the time of or after 

harvest. 

    

磷酸 Phospho

rous 

acid 

当磷酸作为农业杀真

菌剂作用于土豆内或

上，以不超过

35600ppm 用作在采

收后处理时，磷酸及

其铵、钠和钾盐在所

有食品商品内/表残

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of phosphorous acid and its 

ammonium, sodium, and 

potassium salts in or on all 

food commodities when used 

    



留容许量豁免。 as an agricultural 

fungicide and in or on 

potatoes when applied as a 

post-harvest treatment at 

35,600 ppm or less 

phosphorous acid. 

棕榈疫

霉 

Phytoph

thora 

palmivo

ra 

棕榈疫霉在初级农产

品柑橘内/表残留容

许量豁免。 

Phytophthora palmivora is 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

in or on the raw 

agricultural commodity 

fruit, citrus. 

    

松油 Pine 

oil 

松树油在未加工农产

品蜂蜜和蜂巢中免除

于残留限量要求，松

树油作为除臭剂，浓

度不超过 12%，与驱

蜂剂丁酸酐用于蜂房

上方的吸收衬垫 

Pine oil is exempted from 

the requirement of a 

tolerance for residues in 

the raw agricultural 

commodities honey and 

honeycomb, when present 

therein as a result of its 

use as a deodorant at no 

more than 12 percent in 

formulation with the bee 

repellent butanoic 

anhydride applied in an 

absorbent pad over the 

hive. 

Pine oil is exempted from 

the requirement of a 

tolerance for residues in 

the raw agricultural 

commodities honey and 

honeycomb, when present 

therein as a result of its 

use as a deodorant at no 

more than 12 percent in 

formulation with the bee 

repellent butanoic 

anhydride applied in an 

absorbent pad over the 

hive. 

    

来自得

克萨斯

仙人球,

西斑牙

Plant 

extract 

derived 

from 

当根据优良农业操作

规范，作为杀线虫剂/

植物调节剂使用时，

来自得克萨斯仙人

The biochemical pesticide 

plant extract derived from 

Opuntia lindheimeri, 

Quercus falcata, Rhus 

    



栎,香

漆,和红

树科的

植物提

取物 

Opuntia 

lindhei

meri, 

Quercus 

falcata

, Rhus 

aromati

ca, and 

Rhizoph

oria 

mangle 

球, 西斑牙栎, 香

漆, 和 红树科的植

物提取物在所有初级

农产品内/表残留容

许量豁免。 

aromatica, and Rhizophoria 

mangle is exempted from the 

requirement of a tolerance 

in or on all raw 

agricultural commodities 

when applied as a 

nematicide/plant regulator 

in accordance with good 

agricultural practices. 

植物挥

发性物

质和信

息素 

Plant 

volatil

es and 

pheromo

ne 

植物挥发性物质环癸

二烯，环癸烯，环十

五碳三烯和癸三烯及

信息素 Z-2-异丙烯

基-1-甲基环丁烷乙

醇; Z-3,3-二甲基 l-

Γ 1,β -环己烷乙醇; 

Z-3,3-二甲基-Γ 1,

α -环己烷乙荃; 

E-3,3-二甲基-Γ 1,

α -环己烷乙荃合并

物作用于空洞合成纤

维素中棉花时，其残

留容许量豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the plant volatiles 

cyclic decadiene, cyclic 

decene, cyclic 

pentadecatriene, and 

decatriene and the 

pheromone 

Z-2-isopropenyl-1-methylc

yclobutaneethanol; 

Z-3,3-dimethyl-Γ 1,β

-cyclohexaneethanol; 

Z-3,3-dimethyl-Γ 1,α

-cyclohexaneethanal; 

E-3,3-dimethyl-Γ 1,α

-cyclohexaneethanal 

combination when applied to 

cotton in hollow synthetic 

fibers. 

    

聚-D–

葡萄糖

胺(聚氨

基葡萄

糖) 

Poly- D 

-glucos

amine 

(chitos

an) 

(a) 当在任何初级农

产品生产中作为农药

使用时，生物植物生

长调节剂聚-D-葡萄

糖胺残留容许量豁

免。 

(b) An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the biological plant 

growth regulator 

poly-D-glucosamine when 

used as a pesticide in the 

production any raw 

agricultural commodity. 

    

聚-D–

葡萄糖

胺(聚氨

基葡萄

Poly- D 

-glucos

amine 

(chitos

(a) 当作为种子处

理，作用于大麦, 豆, 

燕麦, 豌豆, 米和麦

内部或者表面时，生

(a) An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the biological plant 

    



糖) an) 物植物生长调节剂聚

-D-葡萄糖胺残留容

许量豁免。 

growth regulator poly- D 

-glucosamine when used as a 

seed treatment in or on 

barley, beans, oats, peas, 

rice, and wheat. 

聚-N–

乙酰基

-D–葡

萄糖胺 

Poly- N 

-acetyl

- D 

-glucos

amine 

生物化学的杀线虫剂

聚- N –乙酰基- D 

–葡萄糖胺在各种农

作物上的残留容许量

豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the biochemical 

nematicide poly- N -acetyl- 

D -glucosamine on a variety 

of agricultural crops. 

    

聚(环己

双胍)氢

氯化物

(PHMB) 

Poly(he

xamethy

lenebig

uanide) 

hydroch

loride 

(PHMB) 

当残留是合法使用聚

(环己双胍)氢氯化物

含量为 550 每百万份

数（ppm）的食品接触

面消毒杀菌剂产生的

时，聚(环己双胍)氢

氯化物 (PHMB) (CAS 

注册号 32289–58–

0)在所有食品商品内

/表残留容许量豁免。 

Poly(hexamethylenebiguani

de) hydrochloride 

(PHMB)(CAS Reg. No. 32289

–58–0) is exempt from the 

requirement of a tolerance 

for residues of the 

antimicrobial in or on all 

food commodities when the 

residues are the result of 

the lawful application of a 

food contact surface 

sanitizer containing PHMB 

at 550 parts per million 

(ppm). 

    

聚丁烯 Polybut

enes 

(b) 当作为(Z)-11-

十六烷烯醛多层层压

控制-释放剂中的粘

着剂使用，干扰朝鲜

蓟羽毛蛾交配时，聚

丁烯在初级农产品朝

鲜蓟内/表残留容许

量豁免。 

(b) Polybutenes are exempt 

from the requirement of a 

tolerance for residues in 

or on the raw agricultural 

commodity artichoke when 

used as a sticker agent in 

multi-layered laminted 

controlled-release 

dispensers of 

(Z)-11-hexaadecenal to 

disrupt the mating of the 

artichoke plume moth. 

    

聚丁烯 Polybut

enes 

(a) 聚(异)丁烯在未

加工农产品未去籽棉

花中免除于残留限量

要求，聚(异)丁烯在

棉红铃虫性诱剂制剂

(1:1 mixture of 

(a) Polybutenes are exempt 

from the requirement of a 

tolerance for residues in 

or on the raw agricultural 

commodity cotton, 

undelinted seed when used 

    



( Z,Z )- and 

( Z,E )-7,11-hexad

ecadien-1-ol 

acetate)中用作粘合

剂，破坏螟蛉的交配 

as a sticker agent for 

formulations of the 

attractant gossyplure (1:1 

mixture of ( Z,Z )- and 

( Z,E )-7,11-hexadecadien

-1-ol acetate) to disrupt 

the mating of the pink 

bollworm 

聚合体：

α -[对

-(1,1,3

,3-四甲

基丁基)

苯基]-

ω -羟聚

(氧乙

烯)，由

1 摩尔

的对

-(1,1,3

,3-四甲

基丁基)

苯酚和

范围在

30-70

摩尔之

间的环

氧乙烷

缩合而

成 

Polymer

： α

-[p-(1,

1,3,3-T

etramet

hylbuty

l)pheny

l]-ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene) 

produce

d by the 

condens

ation 

of 1 

mole of 

p-(1,1,

3,3-tet

ramethy

lbutyl)

phenol 

with a 

range 

of 

30-70 

moles 

of 

ethylen

e oxide 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

1,2-乙

烷二胺,

甲基环

氧乙烷

Polymer

：1, 

2-Ethan

ediamin

e, 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

    



和环氧

乙烷共

聚物,最

小数均

分子量

(原子质

量单

位),1,1

00 

polymer 

with 

methyl 

oxirane 

and 

oxirane

, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

1,100 

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

1,12-十

二烷基

二醇二

甲基丙

烯酸酯

共聚物,

最小分

子重量

(原子质

量单

位),100

,000 

Polymer

：

1,12-Do

decaned

iol 

dimetha

crylate 

polymer

, 

minimum 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

100,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

1,3 苯

二酸,5-

含硫

-,1,3-

二甲基

酯,钠

盐,含

1,3-苯

二

Polymer

：1,3 

Benzene 

dicarbo

xylic 

acid, 

5-sulfo

-, 

1,3-dim

ethyl 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

    



酸,1,4-

苯二酸,

二甲基

1,4-苯

二羧基

酸和

1,2-乙

二醇的

聚合物,

最小数

均分子

量(原子

质量单

位),2,5

80 

ester, 

sodium 

salt, 

polymer 

with 

1,3-ben

zene 

dicarbo

xylic 

acid, 

1,4-ben

zene 

dicarbo

xylic 

acid, 

dimethy

l 

1,4-ben

zene 

dicarbo

xylate 

and 

1,2-eth

anediol

, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

2,580 

款下，容许量豁免。 pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

1,4-丁

二醇-亚

甲基二

(4-苯基

异腈酸

酯)-聚

(四亚甲

基乙二

醇)共聚

Polymer

：

1,4-But

anediol

-methyl

enebis(

4-pheny

lisocya

nate)-p

oly(tet

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

    



物,最小

分子重

量(原子

质量单

位)158,

000 

ramethy

lene 

glycol) 

copolym

er, 

minimum 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

158,000 

款下，容许量豁免。 pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

1,6-己

二醇二

甲基丙

烯酸酯

共聚物,

最小分

子重量

(原子质

量单

位),100

,000 

Polymer

：

1,6-Hex

anediol 

dimethy

acrylat

e 

polymer

, 

minimum 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

100,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

12-羟基

硬脂酸-

聚乙二

醇共聚

物,最小

数均分

子量(原

子质量

单

位),3,6

90 

Polymer

：

12-Hydr

oxystea

ric 

acid-po

lyethyl

ene 

glycol 

copolym

er, 

minimum 

number 

average 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

    



molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

3,690 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

1-丙烷

磺酸

酸,2-甲

基

-2-[(1-

氧-2-丙

烯基)氨

基]-,单

钠盐,与

乙烯醇，

醋酸乙

烯酯的

聚合物,

最小数

均分子

量(原子

质量单

位)50,0

00 

Polymer

：

1-propa

nesulfo

nic 

acid, 

2-methy

l-2-[(1

-oxo-2-

propeny

l)amino

]-, 

monosod

ium 

salt, 

polymer 

with 

ethenol 

and 

ethenyl 

acetate

, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

50,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

2-buten

edioic 

acid 

(2Z)-, 

monobut

yl 

Polymer

：

2-buten

edioic 

acid 

(2Z)-, 

monobut

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

    



ester, 

polymer 

with 

methoxy

ethene, 

sodium 

salt, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

18,200 

yl 

ester, 

polymer 

with 

methoxy

ethene, 

sodium 

salt, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

18,200 

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

(Z)-2-

丁烯二

酸,含乙

烯醇和

醋酸乙

烯酯的

共聚物，

钠盐,最

小数均

分子量

(原子质

量单

位),75,

000 

Polymer

：

2-Buten

edioic 

acid 

(Z)-, 

polymer 

with 

ethenol 

and 

ethenyl 

acetate

, 

sodium 

salt, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

75,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

2H-氮杂

卓-2-

Polymer

：

2H-Azep

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

    



酮,1-乙

烯基六

氢-,均

聚合物 

in-2-on

e, 

1-ethen

ylhexah

ydro-, 

homopol

ymer 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

2-氧杂

酮,均聚

合物,最

小数均

分子量

(原子质

量单

位)52,0

00 

Polymer

：

2-oxepa

none, 

homopol

ymer, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

52,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

2-丙烯

-1-磺酸

酸钠盐,

与乙烯

醇和乙

烯醋酸

酯的聚

合物,数

均分子

量(原子

Polymer

：

2-Prope

ne-1-su

lfonic 

acid 

sodium 

salt, 

polymer 

with 

ethenol 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

    



质量单

位)6,00

0–

12,000 

and 

ethenyl 

acetate

, 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

6,000–

12,000 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

2-Prope

noic 

acid, 

2-hydro

xyethyl 

ester, 

polymer 

with α

-[4-(et

henylox

y)butyl

]-ω

-hydrox

ypoly 

(oxy-1,

2-ethan

ediyl), 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

17,000 

Polymer

：

2-Prope

noic 

acid, 

2-hydro

xyethyl 

ester, 

polymer 

with α

-[4-(et

henylox

y)butyl

]-ω

-hydrox

ypoly 

(oxy-1,

2-ethan

ediyl), 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

17,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

2-丙烯

酸,2-甲

Polymer

：

2-Prope

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

    



基-,与

丁基 2-

丙烯酸

盐,甲基

2-甲基

-2-丙烯

酸盐,甲

基 2-丙

烯酸盐

和 2-丙

烯酸酸

的聚合

物,与

2-氨基

-2-甲基

-1-丙醇

移植和

化合 

noic 

acid, 

2-Methy

l-, 

Polymer 

with 

Butyl 

2-Prope

noate, 

Methyl 

2-Methy

l-2-Pro

penoate

, 

Methyl 

2-Prope

noate 

and 

2-Prope

noic 

Acid, 

graft, 

Compoun

d with 

2-Amino

-2-Meth

yl-1-Pr

opanol 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

2-丙烯

酸,2-甲

基-,与

乙烯基

苯,2-乙

基己基

2-丙烯

酸盐,2-

羟乙基

2-丙烯

酸

盐,N-(

羟甲

基)-2-

甲基-2-

Polymer

：

2-Prope

noic 

Acid, 

2-Methy

l-, 

Polymer 

with 

Ethenyl

benzene

, 

2-Ethyl

hexyl 

2-Prope

noate, 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

    



丙烯酰

胺和甲

基 2-甲

基-2-丙

烯酸的

聚合物，

胺盐 

2-Hydro

xyethyl 

2-Prope

noate, 

N-(Hydr

oxymeth

yl) 

-2-Meth

yl-2-Pr

openami

de and 

Methyl 

2-Methy

l-2-Pro

penoate

, 

Ammoniu

m Salt 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

2-Prope

noic 

acid, 

2-methy

l-, 

polymer

s with 

Bu 

acrylat

e, Et 

acrylat

e, Me 

methacr

ylate 

and 

polyeth

ylene 

glycol 

methacr

ylate 

C16-18-

alkyl 

ethers, 

minimum 

number 

Polymer

：

2-Prope

noic 

acid, 

2-methy

l-, 

polymer

s with 

Bu 

acrylat

e, Et 

acrylat

e, Me 

methacr

ylate 

and 

polyeth

ylene 

glycol 

methacr

ylate 

C16-18-

alkyl 

ethers, 

minimum 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    



average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

13,000 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

13,000 

聚合体：

2-Prope

noic 

acid, 

butyl 

ester, 

polymer 

with 

ethyl 

2-prope

noate 

and 

N-(hydr

oxymeth

yl)-2-p

ropenam

ide, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

30,000 

Polymer

：

2-Prope

noic 

acid, 

butyl 

ester, 

polymer 

with 

ethyl 

2-prope

noate 

and 

N-(hydr

oxymeth

yl)-2-p

ropenam

ide, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

30,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

2-丙烯

酸,甲

酯,与乙

烯醋酸

酯聚合

物,水解

的,钠

盐. 

Polymer

：

2-Prope

noic 

acid, 

methyl 

ester, 

polymer 

with 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

    



ethenyl 

acetate

, 

hydroly

zed, 

sodium 

salts. 

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

2-Prope

noic 

acid, 

monoest

er with 

1,2-pro

panedio

l, 

polymer 

with α

-[4-(et

henylox

y) 

butyl]-

ω

-hydrox

ypoly 

(oxy-1,

2-ethan

ediyl) 

and 

2,5-fur

andione

, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

25,000 

Polymer

：

2-Prope

noic 

acid, 

monoest

er with 

1,2-pro

panedio

l, 

polymer 

with α

-[4-(et

henylox

y) 

butyl]-

ω

-hydrox

ypoly 

(oxy-1,

2-ethan

ediyl) 

and 

2,5-fur

andione

, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

25,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    



聚合体：

2-丙烯

酸,与

2-丙烯

酰胺的

聚合物,

钠盐,最

小数均

分子量

(原子质

量单

位),18,

000 

Polymer

：

2-Prope

noic 

acid, 

polymer 

with 

2-prope

namide, 

sodium 

salt, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

18,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

2-Prope

noic 

acid, 

polymer 

with α

-[4-(et

henylox

y) 

butyl]-

ω

-hydrox

ypoly 

(oxy-1, 

2-ethan

ediyl), 

sodium 

salt, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

Polymer

：

2-Prope

noic 

acid, 

polymer 

with α

-[4-(et

henylox

y) 

butyl]-

ω

-hydrox

ypoly 

(oxy-1, 

2-ethan

ediyl), 

sodium 

salt, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    



(in 

amu), 

24,000 

weight 

(in 

amu), 

24,000 

聚合体：

2-Prope

noic 

acid, 

polymer 

with α

-[4-(et

henylox

y) 

butyl]-

ω

-hydrox

ypoly 

(oxy-1,

2-ethan

ediyl) 

and 

1,2-pro

panedio

l 

mono-2-

propeno

ate, 

potassi

um 

sodium 

salt, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

16,000 

Polymer

：

2-Prope

noic 

acid, 

polymer 

with α

-[4-(et

henylox

y) 

butyl]-

ω

-hydrox

ypoly 

(oxy-1,

2-ethan

ediyl) 

and 

1,2-pro

panedio

l 

mono-2-

propeno

ate, 

potassi

um 

sodium 

salt, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

16,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

2-Prope

noic 

Polymer

：

2-Prope

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

    



acid, 

polymer 

with α

-[4-(et

henylox

y) 

butyl]-

ω

-hydrox

ypoly 

(oxy-1,

2-ethan

ediyl) 

and 

2,5-fur

andione

, 

sodium 

salt, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

25,000 

noic 

acid, 

polymer 

with α

-[4-(et

henylox

y) 

butyl]-

ω

-hydrox

ypoly 

(oxy-1,

2-ethan

ediyl) 

and 

2,5-fur

andione

, 

sodium 

salt, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

25,000 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

2-丙烯

酸,钠

盐,与

2-丙烯

酰胺聚

合,最小

数均分

子量(原

子质量

单

位),18,

000 

Polymer

：

2-Prope

noic 

acid, 

sodium 

salt, 

polymer 

with 

2-prope

namide, 

minimum 

number 

average 

molecul

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

    



ar 

weight 

(in 

amu), 

18,000 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

2-Prope

noic, 

2-methy

l-, 

polymer

s with 

ethyl 

acrylat

e and 

polyeth

ylene 

glycol 

methyla

crylate 

C18-22a

lkyl 

ethers 

Polymer

：

2-Prope

noic, 

2-methy

l-, 

polymer

s with 

ethyl 

acrylat

e and 

polyeth

ylene 

glycol 

methyla

crylate 

C18-22a

lkyl 

ethers 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

3,5-二

(6-异氰

酸根合

己

基)-2H-

1,3,5-

二嗪

-2,4,6-

(3H,5H)

-三酮,

含二乙

烯基三

胺的聚

合体,最

小数均

分子量

(原子质

量单

位),1,0

Polymer

：

3,5-Bis

(6-isoc

yanatoh

exyl)-2

H-1,3,5

-oxadia

zine-2,

4,6-(3H

,5H)-tr

ione, 

polymer 

with 

diethyl

enetria

mine, 

minimum 

number 

average 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    



00,000 molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

1,000,0

00 

聚合体：

醋酸乙

烯酯,与

1-乙烯

基-2-吡

咯烷酮

的聚合

物 

Polymer

：Acetic 

acid 

ethenyl 

ester, 

polymer 

with 

1-ethen

yl-2-py

rrolidi

none 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

醋酸乙

烯酯,乙

烯醇和

(α )-2-

丙烯基

-(ω )-

羟基聚

乙烯(氧

-1,2-乙

二基)的

聚合体，

最小数

均分子

量(原子

质量单

位)为

15,000 

Polymer

：Acetic 

acid 

ethenyl 

ester, 

polymer 

with 

ethenol 

and 

(α )-2-

propeny

l-(ω )-

hydroxy

poly 

(oxy-1,

2-ethan

ediyl) 

minimum 

number 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    



average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

15,000 

聚合体：

醋酸乙

烯酯,同

2-甲基

-2-[(1-

氧-2-丙

烯-1-

基)氨

基]-1-

丙烷磺

酸钠的

聚合物

(1:1),

水解的,

最小数

均分子

量(原子

质量单

位),61,

000 

Polymer

：Acetic 

acid 

ethenyl 

ester, 

polymer 

with 

sodium 

2-methy

l-2-[(1

-oxo-2-

propen-

1-yl)am

ino]-1-

propane

sulfona

te 

(1:1), 

hydroly

zed, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

61,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

丙烯酸

三元共

聚物,部

分钠盐,

最小数

均分子

量(原子

Polymer

：

Acrylic 

acid 

terpoly

mer, 

partial 

sodium 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

    



质量单

位),2,4

00 

salt, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

2,400 

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

丙烯酸,

聚合的,

及其乙

基和甲

基酯 

Polymer

：

Acrylic 

acid, 

polymer

ized, 

and its 

ethyl 

and 

methyl 

esters 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

丙烯酸,

苯乙烯,

α -甲基

苯乙烯

共聚物,

胺盐,最

小数均

分子量

(原子质

量单

位),1,2

50 

Polymer

：

Acrylic 

acid, 

styrene

, α

-methyl 

styrene 

copolym

er, 

ammoniu

m salt, 

minimum 

number 

average 

molecul

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

    



ar 

weight 

(in 

amu), 

1,250 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

丙烯酸-

丙烯酸

钠-2-甲

基丙基

磺酸钠

共聚物,

最小数

均分子

量(原子

质量单

位),4,5

00 

Polymer

：

Acrylic 

acid-so

dium 

acrylat

e-sodiu

m-2-met

hylprop

anesulf

onate 

copolym

er, 

minimum 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

4,500 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

丙烯酸-

甲基丙

烯酸十

八酯共

聚物,最

小数均

分子量

(原子质

量单

位),2,5

00 

Polymer

：

Acrylic 

acid-st

earyl 

methacr

ylate 

copolym

er, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

2,500 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    



聚合体：

含一个

或多个

下列单

体的丙

烯酸聚

合体:丙

烯酸,甲

基丙烯

酸酯,乙

基丙基

酸酯,丁

基丙烯

酸酯,羟

乙基丙

烯酸酯,

羟丙基

丙烯酸

酯,羟丁

基丙烯

酸酯,羧

乙基丙

烯酸酯,

丙烯酸

甲酯,甲

基丙烯

酸甲酯,

甲基丙

烯酸乙

酯,甲基

丙烯酸

丁酯,甲

基丙烯

酸异丁

酯,甲基

丙烯酸

羟基乙

基酯,甲

基丙烯

酸羟基

丙基酯,

甲基丙

烯酸羟

基丁基

Polymer

：

Acrylic 

polymer

s 

compose

d of one 

or more 

of the 

followi

ng 

monomer

s: 

Acrylic 

acid, 

methyl 

acrylat

e, 

ethyl 

acrylat

e, 

butyl 

acrylat

e, 

hydroxy

ethyl 

acrylat

e, 

hydroxy

propyl 

acrylat

e, 

hydroxy

butyl 

acrylat

e, 

carboxy

ethyl 

acrylat

e, 

methacr

ylic 

acid, 

methyl 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    



酯,甲基

丙烯酸

十二烷

基酯,甲

基丙烯

酸十八

烷基酯;

加上无

和/或一

到多种

以下单

体:丙烯

酰胺,N-

甲基丙

烯酰

胺,N,N-

二甲基

丙烯酰

胺,N-辛

基丙烯

酰胺,顺

丁烯二

酸酐,顺

丁烯酸,

顺丁烯

单乙酯,

顺丁烯

双乙酯,

顺丁烯

单辛酯,

顺丁烯

二辛酯;

及其相

应的钠,

钾,铵，

异丙胺,

三乙胺,

单乙醇

胺,和/

或三乙

醇胺盐;

最后的

聚合体

含最小

methacr

ylate, 

ethyl 

methacr

ylate, 

butyl 

methacr

ylate, 

isobuty

l 

methacr

ylate, 

hydroxy

ethyl 

methacr

ylate, 

hydroxy

propyl 

methacr

ylate, 

hydroxy

butyl 

methacr

ylate, 

lauryl 

methacr

ylate, 

and 

stearyl 

methacr

ylate; 

with 

none 

and/or 

one or 

more of 

the 

followi

ng 

monomer

s: 

Acrylam

ide, 

N-methy



数均分

子量(原

子质量

单

位),1,2

00 

l 

acrylam

ide, 

N,N-dim

ethyl 

acrylam

ide, 

N-octyl

acrylam

ide, 

maleic 

anhydri

de, 

maleic 

acid, 

monoeth

yl 

maleate

, 

diethyl 

maleate

, 

monooct

yl 

maleate

, 

dioctyl 

maleate

; and 

their 

corresp

onding 

sodium, 

potassi

um, 

ammoniu

m, 

isoprop

ylamine

, 

triethy

lamine, 

monoeth

anolami



ne, 

and/or 

trietha

nolamin

e 

salts; 

the 

resulti

ng 

polymer 

having 

a 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

1,200 

聚合体：

丙烯腈-

丁二烯

共聚物，

遵照

21CFR18

0.22,最

小数均

分子量

(原子质

量单

位),1,0

00. 

Polymer

：

Acrylon

itrile-

butadie

ne 

copolym

er 

conform

ing to 

21 CFR 

180.22, 

minimum 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

1,000. 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

丙烯腈-

苯乙烯-

Polymer

：

Acrylon

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

    



甲基丙

烯酸羟

基丙酯

共聚物,

最小数

均分子

量(原子

质量单

位),447

,000 

itrile-

styrene

-hydrox

ypropyl 

methacr

ylate 

copolym

er, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

447,000 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

烷基

(C12–

C20)甲

丙烯酸

酯-甲基

丙烯酸

共聚物,

最小分

子量(原

子质量

单

位),11,

900 

Polymer

：Alkyl 

(C12–

C20) 

methacr

ylate-m

ethacry

lic 

acid 

copolym

er, 

minimum 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

11,900 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

丁二烯-

苯乙烯

共聚物 

Polymer

：

Butadie

ne-styr

ene 

copolym

er 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

    



在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

丁烯,均

聚合物 

Polymer

：

Butene, 

homopol

ymer 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

丁基丙

烯酸酯-

乙烯醋

酸酯-丙

烯酸共

聚物,最

小数均

分子量

(原子质

量单

位),18,

000 

Polymer

：Butyl 

acrylat

e-vinyl 

acetate

-acryli

c acid 

copolym

er, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

    



18,000 manufacturing practices. 

聚合体：

Castor 

oil, 

ethoxyl

ated, 

oleate, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

2,000 

Polymer

：Castor 

oil, 

ethoxyl

ated, 

oleate, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

2,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

蓖麻油,

聚氧乙

基化;聚

(氧乙

基)平均

5–54

摩尔 

Polymer

：Castor 

oil, 

polyoxy

ethylat

ed; the 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

average

s 5–54 

moles 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

氯化聚

乙烯 

Polymer

：

Chlorin

ated 

polyeth

ylene 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

    



如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

由氯化

癸二酰

和聚亚

甲基多

苯基异

氰酸酯

混合物

及乙二

胺和二

乙烯三

胺混合

物反应

而形成

的交联

尼龙类

聚合物 

Polymer

：

Cross-l

inked 

nylon-t

ype 

polymer 

formed 

by the 

reactio

n of a 

mixture 

of 

sebacoy

l 

chlorid

e and 

polymet

hylene 

polyphe

nylisoc

ycanate 

with a 

mixture 

of 

ethylen

ediamin

e and 

diethyl

enetria

mine 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

交联聚

Polymer

：

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

    



脲型囊

状共聚

物 

Cross-l

inked 

polyure

a-type 

encapsu

lating 

polymer 

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

含硅的

二甲基

硅树脂

聚合物,

最小数

均分子

量(原子

质量单

位),1,1

00,000 

Polymer

：

Dimethy

l 

silicon

e 

polymer 

with 

silica, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

1,100,0

00 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

二甲基

聚硅氧

烷最小

数均分

子量(原

子质量

单

位),680

Polymer

：

Dimethy

lpolysi

loxane 

minimum 

number 

average 

molecul

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

    



0 ar 

weight 

(in 

amu), 

6,800 

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

二十二

烷甲基

丙烯酸

酯-丙烯

酸共聚

物,或二

十二烷

甲基丙

烯酸酯-

十八烷

基甲基

丙烯酸

酯-丙烯

酸共聚

物,最小

数均分

子量(原

子质量

单

位),3,0

00 

Polymer

：

Docosyl 

methacr

ylate-a

crylic 

acid 

copolym

er, or 

docosyl 

methacr

ylate-o

ctadecy

l 

methacr

ylate-a

crylic 

acid 

copolym

er, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

3,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

乙二醇

二甲基

丙烯酸

酯聚合

体,最小

Polymer

：

Ethylen

e 

glycol 

dimetha

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

    



分子重

量(原子

质量单

位),100

,000 

crylate 

polymer

, 

minimum 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

100,000 

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

乙二醇

二甲基

丙烯酸

酯-十二

烷基甲

基丙烯

酸酯共

聚物,最

小分子

重量(原

子质量

单

位),100

,000 

Polymer

：

Ethylen

e 

glycol 

dimethy

acrylat

e-laury

l 

methacr

ylate 

copolym

er, 

minimum 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

100,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

甲醛和

α -[二

(1-苯基

乙基)苯

基]-ω -

羟基聚

(氧

-1,2-乙

烷基)的

共聚物,

数均分

Polymer

：

Formald

ehyde, 

polymer 

with α

-[bis(1

-phenyl

ethyl)p

henyl]-

ω

-hydrox

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

    



子量(原

子质量

单

位),1,8

03 

ypoly(o

xy-1,2-

ethaned

iyl), 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

1,803 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

反丁烯

二酸-异

酞酸-苯

乙烯-乙

烯基/丙

烯乙二

醇共聚

物,最小

数均分

子量(原

子质量

单位),1

×1018 

Polymer

：

Fumaric 

acid-is

ophthal

ic 

acid-st

yrene-e

thylene

/propyl

ene 

glycol 

copolym

er, 

minimum 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 1

×1018 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

十六烷

基丙烯

酸酯-丙

烯酸共

聚物,十

六烷基

丙烯酸

酯-丁基

丙烯酸

Polymer

：

Hexadec

yl 

acrylat

e-acryl

ic acid 

copolym

er, 

hexadec

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

    



酯-丙烯

酸共聚

物,或十

六烷基

丙烯酸

酯-十二

烷基丙

烯酸酯-

丙烯酸

共聚物,

最小数

均分子

量(原子

质量单

位),3,0

00 

yl 

acrylat

e-butyl 

acrylat

e-acryl

ic acid 

copolym

er, or 

hexadec

yl 

acrylat

e-dodec

yl 

acrylat

e-acryl

ic acid 

copolym

er, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

3,000 

款下，容许量豁免。 pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

六甲基

二硅氮

烷,与硅

的反应

物,最小

数均分

子量(原

子质量

单

位),645

,000 

Polymer

：

Hexamet

hyl 

disiliz

ane, 

reactio

n 

product 

with 

silica, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

    



(in 

amu), 

645,000 

manufacturing practices. 

聚合体：

异癸醇

乙氧基

化物(2

–8 摩

尔）与氯

甲基环

氧乙烷

聚合,最

小数均

分子量

(原子质

量单

位)2,50

0 

Polymer

：

Isodecy

l 

alcohol 

ethoxyl

ated (2

–8 

moles) 

polymer 

with 

chlorom

ethyl 

oxirane

, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

2,500 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

十二烷

基甲基

丙烯酸

酯-1,6-

己二醇

二甲基

丙烯酸

酯共聚

物,最小

分子重

量(原子

质量单

位),100

,000 

Polymer

：Lauryl 

methacr

ylate-1

,6-hexa

nediol 

dimetha

crylate 

copolym

er, 

minimum 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

100,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

    



manufacturing practices. 

聚合体：

马来酸

单丁酯-

乙烯基

甲基醚

共聚物,

最小数

均分子

量(原子

质量单

位),52,

000 

Polymer

：Maleic 

acid 

monobut

yl 

ester-v

inyl 

methyl 

ether 

copolym

er, 

minimum 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

52,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

马来酸

单乙基

酯-乙烯

基甲基

醚共聚

物,最小

平均分

子重量

(原子质

量单

位),46,

000 

Polymer

：Maleic 

acid 

monoeth

yl 

ester-v

inyl 

methyl 

ether 

copolym

er, 

minimum 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

46,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

马来酸

单异丙

基酯-乙

烯基甲

Polymer

：Maleic 

acid 

monoiso

propyl 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

    



基醚共

聚物,最

小平均

分子重

量(原子

质量单

位),49,

000 

ester-v

inyl 

methyl 

ether 

copolym

er, 

minimum 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

49,000 

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

马来酸-

丁二烯

共聚物 

Polymer

：Maleic 

acid-bu

tadiene 

copolym

er 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

马来酐-

二异丁

烯共聚

物,钠

盐,最小

数均分

子量(原

子质量

单

位)5,00

07–

Polymer

：Maleic 

anhydri

de-diis

obutyle

ne 

copolym

er, 

sodium 

salt, 

minimum 

number 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

    



18,000 average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

5,0007

–

18,000 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

马来酐-

甲基乙

烯基醚,

共聚物,

平均分

子重量

(原子质

量单

位),250

,000 

Polymer

：Maleic 

anhydri

de-meth

yl 

vinyl 

ether, 

copolym

er, 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

250,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

马来酐-

甲基苯

乙烯共

聚物钠

盐,最小

数均分

子量(原

子质量

单

位),15,

000 

Polymer

：Maleic 

anhydri

de-meth

ylstyre

ne 

copolym

er 

sodium 

salt, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

    



amu), 

15,000 

manufacturing practices. 

聚合体：

甲基丙

烯酸-甲

基丙烯

酸甲酯-

聚乙二

醇甲醚

甲基丙

烯酸酯

共聚物,

最小数

均分子

量(原子

质量单

位),3,7

00 

Polymer

：

Methacr

ylic 

acid-me

thyl 

methacr

ylate-p

olyethy

lene 

glycol 

methyl 

ether 

methacr

ylate 

copolym

er, 

minimum 

number 

averge 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

3,700 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

甲基丙

酸烯共

聚物,最

小数均

分子量

(原子质

量单

位),15,

000 

Polymer

：

Methacr

ylic 

copolym

er, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

15,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

    



agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

甲基丙

烯酸甲

酯-2-磺

乙基甲

基丙烯

酸酯-二

甲基氨

基乙基

甲基丙

烯酸酯-

甘油甲

基丙烯

酸酯-苯

乙烯-2-

乙基己

基丙烯

酸酯移

植共聚

物,最小

平均分

子重量

(原子质

量单

位),9,6

00 

Polymer

：Methyl 

methacr

ylate-2

-sulfoe

thyl 

methacr

ylate-d

imethyl

aminoet

hylmeth

acrylat

e-glyci

dyl 

methacr

ylate-s

tyrene-

2-ethyl

hexyl 

acrylat

e graft 

copolym

er, 

minimum 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

9,600 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

甲基丙

烯酸甲

酯-甲基

丙烯酸-

单甲氧

基聚乙

二醇甲

基丙烯

酸酯共

聚物,最

Polymer

：Methyl 

methacr

ylate-m

ethacry

lic 

acid-mo

nometho

xypolye

thylene 

glycol 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

    



小数均

分子量

(原子质

量单

位 ),2,

730 

methacr

ylate 

copolym

er,) 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

2,730 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

甲基乙

烯基醚-

马来酸

共聚

物),最

小数均

分子量

(原子质

量单

位),75,

000 

Polymer

：Methyl 

vinyl 

ether-m

aleic 

acid 

copolym

er), 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

75,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

甲基乙

烯基醚-

马来酸

共聚物,

钙钠盐,

最小数

均分子

量(原子

质量单

位),900

,000 

Polymer

：Methyl 

vinyl 

ether-m

aleic 

acid 

copolym

er, 

calcium 

sodium 

salt, 

minimum 

number 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

    



average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

900,000 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

块状共

聚物α -

氢-ω -

羟基聚

(氧乙

烯)聚

(氧丙

烯)聚

(氧乙

烯)的一

磷酸酯;

聚(氧丙

基)包含

平均 37

–41 摩

尔,平均

分子重

量(原子

质量单

位),8,0

00 

Polymer

：

Monopho

sphate 

ester 

of the 

block 

copolym

er α

-hydro-

ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene) 

poly(ox

ypropyl

ene) 

poly(ox

yethyle

ne); 

the 

poly(ox

ypropyl

ene) 

content 

average

s 37–

41 

moles, 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

8,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    



聚合体：

十八

酸,12-

羟基-,

均聚合

物,八癸

酸最小

数均分

子量(原

子质量

单

位),1,3

70 

Polymer

：

Octadec

anoic 

acid, 

12-hydr

oxy-, 

homopol

ymer, 

octadec

anoate 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

1,370 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

癸基丙

烯酸酯-

丙烯酸

共聚物,

癸基丙

烯酸酯-

十二烷

基丙烯

酸酯-丙

烯酸共

聚物,八

癸基甲

基丙烯

酸酯-丁

基丙烯

酸酯-丙

烯酸共

聚物,八

癸酸丙

烯酸甲

酯-己基

丙烯酸

酯-丙烯

Polymer

：

Octadec

yl 

acrylat

e-acryl

ic acid 

copolym

er, 

octadec

yl 

acrylat

e-dodec

yl 

acrylat

e-acryl

ic acid 

copolym

er, 

octadec

yl 

methacr

ylate-b

utyl 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    



酸共聚

物,八癸

基甲基

丙烯酸

酯-十二

烷基丙

烯酸酯-

丙烯酸

共聚物,

或八癸

基甲基

丙烯酸

酯-十二

烷基甲

基丙烯

酸酯-丙

烯酸共

聚物,最

小数均

分子量

(原子质

量单

位)3,00

0 

acrylat

e-acryl

ic acid 

copolym

er, 

octadec

yl 

methacr

ylate-h

exyl 

acrylat

e-acryl

ic acid 

copolym

er, 

octadec

yl 

methacr

ylate-d

odecyl 

acrylat

e-acryl

ic acid 

copolym

er, or 

octadec

yl 

methacr

ylate-d

odecyl 

methacr

ylate-a

crylic 

acid 

copolym

er, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 



3,000 

聚合体：

α -氢-

ω -羟聚

(氧乙

烯)的油

酸二酯;

聚(氧乙

烯),平

均分子

重量(原

子质量

单

位),2,3

00 

Polymer

：Oleic 

acid 

diester 

of α

-hydro-

ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene); 

the 

poly(ox

yethyle

ne), 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

2,300 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

环氧,2-

甲基-,

环氧聚

合体,单

[2-[2-(

2-丁氧

基甲基

乙氧基)

甲基乙

氧基]甲

基乙基]

醚,最小

数均分

子量(原

子质量

单

位),3,0

00 

Polymer

：

Oxirane

, 

2-methy

l-, 

polymer 

with 

oxirane

, mono 

[2-[2-(

2-butox

ymethyl

ethoxy)

methyle

thoxy]m

ethylet

hyl] 

ether, 

minimum 

number 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    



average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

3,000 

聚合体：

环氧,癸

基-,聚

乙烯-聚

丙二醇

酯和三

甲基丙

烷的反

应物

(3:1) 

Polymer

：

Oxirane

, 

decyl-, 

reactio

n 

product

s with 

polyeth

ylene-p

olyprop

ylene 

glycol 

ether 

with 

trimeth

ylolpro

pane 

(3:1) 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

环氧,六

癸基-,

聚乙烯-

聚丙烯

乙二醇

酯和三

甲基丙

烷的反

应物

(3:1) 

Polymer

：

Oxirane

, 

hexadec

yl-, 

reactio

n 

product

s with 

polyeth

ylene-p

olyprop

ylene 

glycol 

ether 

with 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

    



trimeth

ylolpro

pane 

(3:1) 

manufacturing practices. 

聚合体：

环氧,甲

基-,环

氧乙烷

聚合

体,2-乙

基

-2-(羟

甲基)–

1,3–丙

二醇

(3:1)的

醚,与四

癸基环

氧的反

应物 

Polymer

：

Oxirane

, 

methyl-

, 

polymer 

with 

oxirane

, ether 

with 

2-ethyl

-2-(hyd

roxymet

hyl) – 

1,3 - 

propane

diol 

(3:1), 

reactio

n 

product

s with 

tetrade

cyloxir

ane 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

环氧,甲

基-,环

氧聚合

体,单

[2-(2-

丁氧基

乙氧基)

乙基]

醚,最小

数均分

子量(原

子质量

单

Polymer

：

Oxirane

, 

methyl-

, 

polymer 

with 

oxirane

, 

mono[2-

(2-buto

xyethox

y) 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

    



位),2,5

00 

ethyl] 

ether, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

2,500 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

环氧,甲

基-,环

氧聚合

体,单丁

基醚 

Polymer

：

Oxirane

, 

methyl-

, 

polymer 

with 

Oxirane

, 

Monobut

yl 

Ether 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

聚(氧乙

烯/氧丙

烯)单烷

基(C6–

C10)醚

钠盐湖

索酸盐

加合物,

最小数

均分子

量(原子

质量单

位),1,9

00 

Polymer

：

Poly(ox

yethyle

ne/oxyp

ropylen

e) 

monoalk

yl (C6

–C10) 

ether 

sodium 

fumarat

e 

adduct, 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

    



minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

1,900 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

聚（氧丙

烯）与聚

(氧乙

烯)的块

状聚合

物,分子

重量(原

子质量

单

位),1,8

00–

16,000 

Polymer

：

Poly(ox

ypropyl

ene) 

block 

polymer 

with 

poly(ox

yethyle

ne), 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

1,800–

16,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

聚(苯基

己基

脲),交

联的,最

小平均

分子重

量(原子

质量单

位),36,

000 

Polymer

：

Poly(ph

enylhex

ylurea)

, 

cross-l

inked, 

minimum 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

36,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

    



manufacturing practices. 

聚合体：

聚(乙烯

吡咯烷

酮),最

小数均

分子量

(原子质

量单

位),4,0

00 

Polymer

：

Poly(vi

nylpyrr

olidone

), 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

4,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

聚(乙烯

吡咯烷

酮-1-二

十碳

烯),最

小平均

分子重

量(原子

质量单

位),3,0

00 

Polymer

：

Poly(vi

nylpyrr

olidone

-1-eico

sene), 

minimum 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

3,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

聚(乙烯

吡咯烷

酮-1-六

癸烯),

最小平

均分子

Polymer

：

Poly(vi

nylpyrr

olidone

-1-hexa

decene)

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

    



重量(原

子质量

单

位),4,7

00 

, 

minimum 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

4,700 

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

得自癸

二酸、二

聚或非

二聚的

蔬菜油

酸，对苯

二酸和/

或乙二

胺的聚

酰胺聚

合体 

Polymer

：

Polyami

de 

polymer 

derived 

from 

sebacic 

acid, 

vegetab

le oil 

acids 

with or 

without 

dimeriz

ation, 

terepht

halic 

acid 

and/or 

ethylen

ediamin

e 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

聚乙二

醇-聚异

丁烯酐-

高油脂

肪酸共

聚物,最

小数均

分子量

(原子质

Polymer

：

Polyeth

ylene 

glycol-

polyiso

butenyl 

anhydri

de-tall 

oil 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

    



量单

位),2,9

60 

fatty 

acid 

copolym

er, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

2,960 

款下，容许量豁免。 pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

聚乙烯,

氧化的,

最小数

均分子

量(原子

质量单

位),1,2

00 

Polymer

：

Polyeth

ylene, 

oxidize

d, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

1,200 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

聚亚甲

基聚苯

异氰酸

盐,与乙

烯二胺,

二乙烯

三胺和

癸二酰

氯化物

聚合,交

联的;最

小数均

Polymer

：

Polymet

hylene 

polyphe

nylisoc

yanate, 

polymer 

with 

ethylen

e 

diamine

, 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

    



分子量

(原子质

单位

量),100

,000 

diethyl

ene 

triamin

e and 

sebacoy

l 

chlorid

e, 

cross-l

inked; 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

100,000 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

聚氧乙

基化的

低级胺

(C14–

C18);脂

肪胺得

自动物

源并含

3％水；

聚(氧乙

烯)含量

平均 20

摩尔 

Polymer

：

Polyoxy

ethylat

ed 

primary 

amine 

(C14–

C18); 

the 

fatty 

amine 

is 

derived 

from an 

animal 

source 

and 

contain

s 3% 

water; 

the 

poly(ox

yethyle

ne) 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    



content 

average

s 20 

moles 

聚合体：

聚氧乙

基化的

山梨醇

脂肪酸

酯;聚氧

乙基化

的山梨

醇溶液

含 15%

水，与限

于

C12,C14

,C16,和

C1,的脂

肪酸反

应，含少

量相关

脂肪酸;

聚(氧乙

烯)含量

平均 30

摩尔 

Polymer

：

Polyoxy

ethylat

ed 

sorbito

l fatty 

acid 

esters; 

the 

polyoxy

ethylat

ed 

sorbito

l 

solutio

n 

contain

ing 15% 

water 

is 

reacted 

with 

fatty 

acids 

limited 

to C12, 

C14, 

C16, 

and 

C18, 

contain

ing 

minor 

amounts 

of 

associa

ted 

fatty 

acids; 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    



the 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

average

s 30 

moles. 

聚合体：

聚氧乙

基化的

山梨醇

脂肪酸

酯;含

15%水的

山梨醇

溶液与

20–50

摩尔环

氧乙烷

分子和

脂肪和/

或脂肪

酸 C8 到

C12 反

应得到，

含少量

相关脂

肪酸;所

得的聚

氧乙烯

山梨醇

酯最小

分子重

量(原子

质量单

位),1,3

00 

Polymer

：

Polyoxy

ethylat

ed 

sorbito

l fatty 

acid 

esters; 

the 

sorbito

l 

solutio

n 

contain

ing up 

to 15% 

water 

is 

reacted 

with 20

–50 

moles 

of 

ethylen

e oxide 

and 

aliphat

ic 

alkanoi

c 

and/or 

alkenoi

c fatty 

acids 

C8throu

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    



gh 

C22with 

minor 

amounts 

of 

associa

ted 

fatty 

acids; 

the 

resulti

ng 

polyoxy

ethylen

e 

sorbito

l ester 

having 

a 

minimum 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

1,300 

聚合体：

聚甲醛

共聚物,

最小数

均分子

量

(inamu)

,15,000 

Polymer

：

Polyoxy

methyle

ne 

copolym

er, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

15,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    



聚合体：

聚丙烯 

Polymer

：

Polypro

pylene 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

聚苯乙

烯,最小

数均分

子量(原

子质量

单

位),50,

000 

Polymer

：

Polysty

rene, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

50,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

聚四氟

乙烯 

Polymer

：

Polytet

rafluor

oethyle

ne 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

    



或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

聚醋酸

乙烯酯,

与马来

酐共聚,

部分水

解,钠

盐,最小

数均分

子量(原

子质量

单

位),53,

000 

Polymer

：

Polyvin

yl 

acetate

, 

copolym

er with 

maleic 

anhydri

de, 

partial

ly 

hydroly

zed, 

sodium 

salt, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

53,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

聚乙烯

醋酸酯,

最小分

子重量

(原子质

量单

位),2,0

Polymer

：

Polyvin

yl 

acetate

, 

minimum 

molecul

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

    



00 ar 

weight 

(in 

amu), 

2,000 

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

聚乙烯

醋酸酯

—聚乙

烯醇共

聚物,最

小数均

分子量

(原子质

量单

位),50,

000 

Polymer

：

Polyvin

yl 

acetate

—

polyvin

yl 

alcohol 

copolym

er, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

50,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

聚乙烯

醇 

Polymer

：

Polyvin

yl 

alcohol 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

    



section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

氯化聚

乙烯 

Polymer

：

Polyvin

yl 

chlorid

e 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

氯化聚

乙烯,最

小数均

分子量

(原子质

量单

位),29,

000 

Polymer

：

Polyvin

yl 

chlorid

e, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

29,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

聚乙烯

吡咯烷

酮丁化

Polymer

：

Polyvin

ylpyrro

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

    



聚合体,

最小数

均分子

量

(inamu)

,9,500 

lidone 

butylat

ed 

polymer

, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

9,500 

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

硅烷,二

氯甲基-

与硅的

反应物

最小数

均分子

量(原子

质量单

位),3,3

40,000 

Polymer

：

Silane, 

dichlor

omethyl

- 

reactio

n 

product 

with 

silica 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

3,340,0

00 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

Silane, 

trimeth

oxy[3-(

oxirany

lmethox

y)propy

l]-, 

hydroly

Polymer

：

Silane, 

trimeth

oxy[3-(

oxirany

lmethox

y)propy

l]-, 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

    



sis 

product

s with 

silica, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

640,000 

hydroly

sis 

product

s with 

silica, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

640,000 

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

聚黄素

磺酸钠,

主要包

含儿茶

酸和无

色氰定

的共聚

物 

Polymer

：Sodium 

polyfla

vinoids

ulfonat

e, 

consist

ing 

chiefly 

of the 

copolym

er of 

catechi

n and 

leucocy

anidin 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

大豆油,

乙氧基

化物;聚

(氧乙

烯)平均

含量为

10 摩尔

或更多 

Polymer

：

Soybean 

oil, 

ethoxyl

ated; 

the 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

average

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

    



s 10 

moles 

or 

greater 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

Starch, 

oxidize

d, 

polymer

s with 

Bu 

acrylat

e, 

tert-Bu 

acrylat

e and 

styrene

, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

10,000 

Polymer

：

Starch, 

oxidize

d, 

polymer

s with 

Bu 

acrylat

e, 

tert-Bu 

acrylat

e and 

styrene

, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

10,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

十八烷

甲基丙

烯酸酯

-1,6-己

烷二醇

二甲基

丙烯酸

酯共聚

物,最小

分子重

量(原子

质量单

位),100

Polymer

：

Stearyl 

methacr

ylate-1

,6-hexa

nediol 

dimetha

crylate 

copolym

er, 

minimum 

molecul

ar 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

    



,000 weight 

(in 

amu), 

100,000 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

苯乙

烯,2-乙

基己基

丙烯酸

酯,丁基

丙烯酸

酯共聚

物,最小

数均分

子量(原

子质量

单

位),4,2

00 

Polymer

：

Styrene

, 

2-ethyl

hexyl 

acrylat

e, 

butyl 

acrylat

e 

copolym

er, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

4,200 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

苯乙烯,

丙烯酸

和/或甲

基丙烯

酸,及无

和/或一

种或多

种下列

单体的

共聚物：

丙烯氨

基丙基

甲基磺

酸,甲代

丙烯基

磺酸,3-

磺丙基

Polymer

：

Styrene

, 

copolym

ers 

with 

acrylic 

acid 

and/or 

methacr

ylic 

acid, 

with 

none 

and/or 

one or 

more of 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    



甲基丙

烯酸

酯,3-磺

丙基丙

烯酸甲

酯,羟丙

基甲基

丙烯酸

酯,羟丙

基丙烯

酸酯,羟

乙基甲

基丙烯

酸酯,和

/或羟乙

基丙烯

酸酯;及

其钠、

钾、胺、

单乙醇

胺和三

乙醇胺

盐，最终

得到的

聚合物

最小数

均分子

量(原子

质量单

位),1,2

00 

the 

followi

ng 

monomer

s: 

Acrylam

idoprop

yl 

methyl 

sulfoni

c acid, 

methall

yl 

sulfoni

c acid, 

3-sulfo

propyl 

acrylat

e, 

3-sulfo

propyl 

methacr

ylate, 

hydroxy

propyl 

methacr

ylate, 

hydroxy

propyl 

acrylat

e, 

hydroxy

ethyl 

methacr

ylate, 

and/or 

hydroxy

ethyl 

acrylat

e; and 

its 

sodium, 

potassi

um, 



ammoniu

m, 

monoeth

anolami

ne, and 

trietha

nolamin

e 

salts; 

the 

resulti

ng 

polymer 

having 

a 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

1,200 

聚合体：

苯乙烯

-2-乙基

己基丙

烯酸酯-

甘油基

甲基丙

烯酸酯

-2-丙烯

氨基-2-

甲基丙

烷磺基

酸移植

共聚物,

最小数

均分子

量(原子

质量单

位),12,

500 

Polymer

：

Styrene

-2-ethy

lhexyl 

acrylat

e-glyci

dyl 

methacr

ylate-2

-acryla

mido-2-

methylp

ropanes

ulfonic 

acid 

graft 

copolym

er, 

minimum 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    



number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

12,500 

聚合体：

苯乙烯-

马来酐

共聚物 

Polymer

：

Styrene

-maleic 

anhydri

de 

copolym

er 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

苯乙烯-

马来酐

共聚物,

酯派生

物 

Polymer

：

Styrene

-maleic 

anhydri

de 

copolym

er, 

ester 

derivat

ive 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    



聚合体：

十四烷

基丙烯

酸酯-丙

烯酸共

聚物,最

小数均

分子量

(原子质

量单

位),3,0

00 

Polymer

：

Tetrade

cyl 

acrylat

e-acryl

ic acid 

copolym

er, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

3,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

十四乙

氧基硅

烷,与六

甲基二

硅氧烷

聚合,最

小数均

分子量

(原子质

量单

位),6,5

00 

Polymer

：

Tetraet

hoxysil

ane, 

polymer 

with 

hexamet

hyldisi

loxane, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

6,500 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

尿素甲

醛共聚

物,最小

平均分

子重量

(原子质

Polymer

：

Urea-fo

rmaldeh

yde 

copolym

er, 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

    



量单

位),30,

000 

minimum 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

30,000 

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

乙烯醋

酸酯与

无和/或

一个或

多个以

下单体

聚合:乙

烯,丙

烯,N-甲

基丙烯

酰胺,丙

烯酰胺,

单乙基

马来酸

酯,二乙

基马来

酸酯,单

辛基马

来酸酯,

双辛基

马来酸

酯,马来

酐,马来

酸,辛基

丙烯酸

酯,丁基

丙烯酸

酯,乙基

丙烯酸

酯,甲基

丙烯酸

酯,丙烯

Polymer

：Vinyl 

acetate 

polymer 

with 

none 

and/or 

one or 

more of 

the 

followi

ng 

monomer

s: 

Ethylen

e, 

propyle

ne, 

N-methy

l 

acrylam

ide, 

acrylam

ide, 

monoeth

yl 

maleate

, 

diethyl 

maleate

, 

monooct

yl 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    



酸,辛基

甲基丙

烯酸酯,

丁基甲

基丙烯

酸酯,乙

基甲基

丙烯酸

酯,甲基

甲基丙

烯酸酯,

甲基丙

烯酸,羧

甲基丙

烯酸酯,

和二烯

丙基邻

苯二甲

酸酯;和

与其相

对应的

钠、钾、

胺、异丙

胺、三乙

胺、单乙

醇胺和/

或三乙

醇胺盐；

得到的

聚合物

最小数

均分子

量(原子

质量单

位),1,2

00 

maleate

, 

dioctyl 

maleate

, 

maleic 

anhydri

de, 

maleic 

acid, 

octyl 

acrylat

e, 

butyl 

acrylat

e, 

ethyl 

acrylat

e, 

methyl 

acrylat

e, 

acrylic 

acid, 

octyl 

methacr

ylate, 

butyl 

methacr

ylate, 

ethyl 

methacr

ylate, 

methyl 

methacr

ylate, 

methacr

ylic 

acid, 

carboxy

ethyl 

acrylat

e, and 

diallyl 



phthala

te; and 

their 

corresp

onding 

sodium, 

potassi

um, 

ammoniu

m, 

isoprop

ylamine

, 

triethy

lamine, 

monoeth

anolami

ne 

and/or 

trietha

nolamin

e 

salts; 

the 

resulti

ng 

polymer 

having 

a 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

1,200 

聚合体：

乙烯醋

酸酯-烯

丙基醋

酸酯-单

甲基马

Polymer

：Vinyl 

acetate

-allyl 

acetate

-monome

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

    



来酸盐

共聚物,

最小平

均分子

重量(原

子质量

单

位),20,

000 

thyl 

maleate 

copolym

er, 

minimum 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

20,000 

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

乙烯基

醋酸酯-

乙烯共

聚物,最

小数均

分子量

(原子质

量单

位),69,

000 

Polymer

：Vinyl 

acetate

-ethyle

ne 

copolym

er, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

69,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

乙烯醋

酸酯-乙

烯基醇-

烷基内

酯共聚

物,最小

数均分

子量(原

子质量

单

位),40,

000;最

小粘性

Polymer

：Vinyl 

acetate

-vinyl 

alcohol

-alkyl 

lactone 

copolym

er, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

    



18 厘泊 weight 

(in 

amu), 

40,000; 

minimum 

viscosi

ty of 18 

centipo

ise 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

乙烯醇-

二衣康

酸钠共

聚物,最

小平均

分子重

量(原子

质量单

位),50,

290 

Polymer

：Vinyl 

alcohol

-disodi

um 

itacona

te 

copolym

er, 

minimum 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

50,290 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

乙烯醇-

乙烯基

醋酸酯

共聚物,

苯甲醛-

邻-磺酰

钠缩合

物,最小

数均分

子量(原

子质量

单

位),20,

000 

Polymer

：Vinyl 

alcohol

-vinyl 

acetate 

copolym

er, 

benzald

ehyde-o

-sodium 

sulfona

te 

condens

ate, 

minimum 

number 

average 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

    



molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

20,000 

manufacturing practices. 

聚合体：

乙烯醇-

乙烯醋

酸酯-单

甲基马

来酸酯,

钠盐-马

来酸,二

钠盐-γ

-丁内酯

醋酸,钠

盐共聚

物,最小

数均分

子量(原

子质量

单

位),20,

000 

Polymer

：Vinyl 

alcohol

-vinyl 

acetate

-monome

thyl 

maleate

, 

sodium 

salt-ma

leic 

acid, 

disodiu

m salt-

γ

-butyro

lactone 

acetic 

acid, 

sodium 

salt 

copolym

er, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

20,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

乙烯氯

化物-乙

烯醋酸

酯共聚

Polymer

：Vinyl 

chlorid

e-vinyl 

acetate 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

    



物 copolym

ers 

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

乙烯基

吡咯烷

酮-丙烯

酸共聚

物,最小

数均分

子量(原

子质量

单

位),6,0

00 

Polymer

：Vinyl 

pyrroli

done-ac

rylic 

acid 

copolym

er, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

6,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

乙烯基

吡咯烷

酮-二甲

基氨基

乙基甲

基丙烯

酸酯共

聚物,最

小数均

分子量

(原子质

量单

Polymer

：Vinyl 

pyrroli

done-di

methyla

minoeth

ylmetha

crylate 

copolym

er, 

minimum 

number 

average 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

    



位),20,

000 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

20,000 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

乙烯基

吡咯烷

酮-苯乙

烯共聚

物 

Polymer

：Vinyl 

pyrroli

done-st

yrene 

copolym

er 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

α -(正-

壬基苯

基)聚

（氧丙

烯）与聚

(氧乙

烯)的块

状共聚

物;聚氧

乙基含

量为 30

到 90 克

摩尔;分

子重量

(原子质

量单位)

平均

3,000 

Polymer

：α -( p 

-Nonylp

henyl)p

oly(oxy

propyle

ne) 

block 

polymer 

with 

poly(ox

yethyle

ne); 

poly 

oxyethy

lene 

content 

30 to 90 

moles; 

molecul

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    



ar 

weight 

(in 

amu) 

average

s 3,000 

聚合体：

α -(正-

壬基苯

基-ω -

羟基聚

（氧丙

烯）与聚

(氧乙

烯)的块

状共聚

物;聚氧

丙烯含

量为 10

–60 摩

尔;聚氧

乙烯含

量为 10

–80 摩

尔;分子

重量(原

子质量

单

位),1,2

00–

7,100. 

Polymer

：α -( p 

-Nonylp

henyl-

ω

-hydrox

ypoly(o

xypropy

lene) 

block 

polymer 

with 

poly(ox

yethyle

ne); 

polyoxy

propyle

ne 

content 

of 10–

60 

moles; 

polyoxy

ethylen

e 

content 

of 10–

80 

moles; 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

1,200–

7,100. 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

由 1 摩

Polymer

：α

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

    



尔二壬

基酚（壬

基是丙

烯三聚

异构体）

和平均

140－

160 摩

尔环氧

乙烷缩

合形成

的α

-(邻,对

-壬基苯

基)-ω -

羟基聚

(氧乙

烯) 

-(o,p-D

inonylp

henyl)-

ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene) 

produce

d by 

condens

ation 

of 1 

mole of 

dinonyl

phenol 

(nonyl 

group 

is a 

propyle

ne 

trimer 

isomer) 

with an 

average 

of 

140-160 

moles 

of 

ethylen

e oxide 

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

由 1 摩

尔十二

烷基苯

酚（十二

烷基是

丙烯四

聚异构

体）与平

均为 30

－70 摩

尔环氧

乙烷缩

Polymer

：α

-(p-Dod

ecylphe

nyl)-ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene) 

produce

d by the 

condens

ation 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

    



合而成

的α

-(对-十

二烷苯

基)-ω -

羟基聚

(氧乙

烯) 

of 1 

mole of 

dodecyl

phenol 

(dodecy

l group 

is a 

propyle

ne 

tetrame

r 

isomer) 

with an 

average 

of 

30-70 

moles 

of 

ethylen

e oxide 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

二氢磷

酸盐和

单氢磷

酸酯及

其相应

磷酸酯

的铵、

钙、镁、

乙醇胺、

钾、钠和

锌盐和

α -(正-

壬基苯

基)-ω -

羟基聚

(氧乙

烯)的混

合物；壬

基是丙

烯三分

子异构

物，聚

(氧乙

Polymer

：α

-(p-Non

ylpheny

l)-ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene) 

mixture 

of 

dihydro

gen 

phospha

te and 

monohyd

rogen 

phospha

te 

esters 

and the 

corresp

onding 

ammoniu

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    



烯)含量

平均 30

摩尔 

m, 

calcium

, 

magnesi

um, 

monoeth

anolami

ne, 

potassi

um, 

sodium, 

and 

zinc 

salts 

of the 

phospha

te 

esters; 

the 

nonyl 

group 

is a 

propyle

ne 

trimer 

isomer 

and the 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

average

s 30 

moles 

聚合体：

α -(正-

壬基苯

基)-ω -

羟基聚

(氧乙

烯)硫酸

盐,及其

铵、钙、

镁、乙醇

Polymer

：α

-(p-Non

ylpheny

l)-ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene) 

sulfate

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

    



胺、钾、

钠和锌

盐;壬基

基团是

丙烯三

聚体异

构物，聚

(氧乙

烯)含平

均

30-90

摩尔的

环氧乙

烷 

, and 

its 

ammoniu

m, 

calcium

, 

magnesi

um, 

monoeth

anolami

ne, 

potassi

um, 

sodium, 

and 

zinc 

salts; 

the 

nonyl 

group 

is a 

propyle

ne 

trimer 

isomer 

and the 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

average

s 30-90 

moles 

of 

ethylen

e oxide 

款下，容许量豁免。 pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

α -[对

-(1,1,3

,3-四甲

基丁基)

苯基]聚

（氧丙

烯）与聚

Polymer

：α -[ p 

-(1,1,3

,3-Tetr

amethyl

butyl)p

henyl] 

poly(ox

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

    



(氧乙

烯)块状

聚合物;

聚（氧丙

烯）平均

含量 25

摩尔,聚

(氧乙

烯)平均

含量 40

摩尔,分

子重量

(原子质

量单位)

平均

3,400 

ypropyl

ene) 

block 

polymer 

with 

poly(ox

yethyle

ne); 

the 

poly(ox

ypropyl

ene) 

content 

average

s 25 

moles, 

the 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

average

s 40 

moles, 

the 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

average

s 3,400 

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

α

-[2,4,6

-三

[1-(苯

基)乙

基]苯

基]-ω -

羟基聚

(氧乙

烯)聚

（氧丙

Polymer

：α

-[2,4,6

-Tris[1

-(pheny

l)ethyl

]phenyl

]-ω

-hydrox

y 

poly(ox

yethyle

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

    



烯）共聚

物,聚

（氧丙

烯）平均

含量 2

–8 摩

尔,聚

(氧乙

烯)平均

含量 16

–30 摩

尔,平均

分子重

量(原子

质量单

位),1,5

00 

ne) 

poly(ox

ypropyl

ene) 

copolym

er, the 

poly(ox

ypropyl

ene) 

content 

average

s 2–8 

moles, 

the 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

average

s 16–

30moles

, 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

1,500 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

α -烷基

(C12–

C15)-ω

-羟基聚

（氧丙

烯)聚

(氧乙

烯)共聚

物(其中

聚氧丙

烯含量

为 3–

60 摩

尔，聚氧

Polymer

：α

-alkyl 

(C12–

C15) - 

ω - 

hydroxy

poly(ox

ypropyl

ene)pol

y(oxyet

hylene)

copolym

ers 

(where 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

    



乙烯含

量为 5

–80 摩

尔),最

终的乙

氧基丙

氧基

(C12–

C15)醇

最小数

均分子

量(原子

质量单

位),1,5

00 

the 

poly(ox

ypropyl

ene) 

content 

is 3–

60 

moles 

and the 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

is 5–

80 

moles), 

the 

resulti

ng 

ethoxyl

ated 

propoxy

lated 

(C12–

C15) 

alcohol

s 

having 

a 

minimum 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

1,500 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

α

-alkyl-

ω

-hydrox

ypoly 

(oxypro

pylene) 

Polymer

：α

-alkyl-

ω

-hydrox

ypoly 

(oxypro

pylene) 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

    



and/or 

poly 

(oxyeth

ylene) 

polymer

s where 

the 

alkyl 

chain 

contain

s a 

minimum 

of six 

carbons

, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

1,100 

and/or 

poly 

(oxyeth

ylene) 

polymer

s where 

the 

alkyl 

chain 

contain

s a 

minimum 

of six 

carbons

, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

1,100 

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

α -顺式

-9-十八

烯基-ω

-羟基聚

(氧乙

烯);八

癸酸得

自油醇，

聚(氧乙

烯)含平

均 20 摩

尔 

Polymer

：α

-cis-9-

Octadec

enyl-ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene); 

the 

octadec

enyl 

group 

is 

derived 

from 

oleyl 

alcohol 

and the 

poly(ox

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    



yethyle

ne) 

content 

average

s 20 

moles 

聚合体：

α -氢-

ω -羟基

-聚(氧

乙

烯)C10

–C16-

烷基醚

柠檬酸

酯,聚

(氧乙

烯)含量

为 4–

12 摩

尔,最小

数均分

子量(原

子质量

单

位)1,10

0 

Polymer

：α

-Hydro-

ω

-hydrox

y-poly(

oxyethy

lene) 

C10–

C16-alk

yl 

ether 

citrate

s, 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

is 4–

12 

moles, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

1,100 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

α -氢-

ω -羟基

-聚(氧

乙

烯)C16

–C18-

烷基醚

Polymer

：α

-Hydro-

ω

-hydrox

y-poly(

oxyethy

lene) 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

    



柠檬酸

酯,聚

(氧乙

烯)含量

为 4–

12 摩

尔,最小

数均分

子量(原

子分子

质

量)1,30

0 

C16–

C18-alk

yl 

ether 

citrate

s, 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

is 4–

12 

moles, 

minimum 

number 

average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

1,300 

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

聚合体：

α -氢-

ω -羟基

-聚(氧

乙烯)C8

烷基醚

柠檬酸

酯,聚

(氧乙

烯)含量

4–12

摩尔,最

小数均

分子量

(原子质

量单

位)1,30

0 

Polymer

：α

-Hydro-

ω

-hydrox

y-poly(

oxyethy

lene) 

C8 

alkyl 

ether 

citrate

s, 

poly(ox

yethyle

ne) 

content 

is 4–

12 

moles, 

minimum 

number 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    



average 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

1,300 

聚合体：

α -氢-

ω -羟基

聚(氧乙

烯),最

小分子

重量(原

子质量

单

位),100

,000 

Polymer

：α

-Hydro-

ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene), 

minimum 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu), 

100,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

聚合体：

α -氢-

ω -羟基

聚(氧乙

烯)聚

(氧丙

烯)聚

(氧乙

烯)块状

共聚物;

最少聚

(氧丙

烯)含量

为 27 摩

尔，和最

小分子

重量是

(原子质

量单位)

Polymer

：α

-Hydro-

ω

-hydrox

ypoly(o

xyethyl

ene)pol

y 

(oxypro

pylene) 

poly(ox

yethyle

ne) 

block 

copolym

er; the 

minimum 

poly(ox

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    



是

1,900 

ypropyl

ene) 

content 

is 27 

moles 

and the 

minimum 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) is 

1,900 

聚合体：

α -氢-

ω -羟基

聚(氧丙

烯);最

小分子

重量(原

子质量

单

位)2,00

0 

Polymer

：α

-Hydro-

ω

-hydrox

ypoly(o

xypropy

lene); 

minimum 

molecul

ar 

weight 

(in 

amu) 

2,000 

由于使用这些物质造

成的残留能符合聚合

体的定义及 40 CFR 

723.250 中低风险聚

合体的标准，作为农

药化学物（包括抗菌

剂）中的惰性成分，

如果能根据优良农业

或制造业规范使用，

在 FFDCA 部分 408 条

款下，容许量豁免。 

Residues resulting from the 

use of the substances, that 

meet the definition of a 

polymer and the criteria 

specified for defining a 

low-risk polymer in 40 CFR 

723.250, as an inert 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemical 

formulations, are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural or 

manufacturing practices. 

    

多氧霉

素 D 锌

盐 

Polyoxi

n D zinc 

salt 

当作为杀真菌剂用于

杏，葫芦蔬菜，果蔬

菜，人参，葡萄，开

心果，梨果水果，土

豆和草莓时，生物农

药多氧霉素 D 锌盐免

除于残留限量要求 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for the 

residues of the biochemical 

pesticide polyoxin D zinc 

when used as a fungicide on 

almonds, cucurbit 

vegetables, fruiting 

vegetables, ginseng, 

grapes, pistachios, pome 

fruits, potatoes and 

strawberries. 

    

碳酸氢 Potassi 当根据优良农业操作 The biochemical pesticide     



钾 um 

bicarbo

nate 

规范，作为杀真菌剂

或采收后杀真菌剂使

用时，生化农药碳酸

氢钾在所有初级农作

物内/表残留容许量

豁免。 

potassium bicarbonate is 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

in or on all raw 

agricultural commodities 

when applied as a fungicide 

or post-harvest fungicide 

in accordance with good 

agricultural practices. 

磷酸二

氢钾 

Potassi

um 

dihydro

gen 

phospha

te 

当根据优良农业操作

规范，作为杀真菌剂

使用时，磷酸二氢钾

在所有食品商品内/

表残留容许量豁免。 

Potassium dihydrogen 

phosphate is exempted from 

the requirement of a 

tolerance in or on all food 

commodities when applied as 

a fungicide in accordance 

with good agricultural 

practices. 

    

硅酸钾 Potassi

um 

silicat

e 

当根据优良农业操作

规范使用，只要使用

时硅酸钾比率不超过

水溶液重量 1%时，硅

酸钾在所有食品商品

内/表残留容许量豁

免。 

Potassium silicate is 

exempt from the requirement 

of a tolerance in or on all 

food commodities so long as 

the potassium silicate is 

not applied at rates 

exceeding 1% by weight in 

aqueous solution and when 

used in accordance with 

good agricultural 

practices. 

    

山梨酸

钾 

Potassi

um 

sorbate 

山梨酸钾残留容许量

豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of potassium sorbate. 

    

丙酸 Propano

ic acid 

(b) 丙酸作为杀菌剂

/杀真菌剂用于家畜

饮用水、家禽干草, 

和饲料、谷物储藏区

域时在在下列产品中

免除残留限量要求： 

牛肉; 牛肉副产品; 

山羊肉, 山羊肉 副

产品; 猪肉; 猪肉副

产品; 马肉; 马肉; 

绵羊肉; 绵羊肉副产

品;家禽脂肪; 家禽

(b) Propanoic acid is 

exempt from the requirement 

of a tolerance for residues 

in or on cattle, meat; 

cattle, meat byproducts; 

goat, meat; goat, meat 

byproducts; hog, meat; hog 

meat byproducts; horse, 

meat; horse, meat 

byproducts; sheep, meat; 

sheep meat byproducts; and, 

poultry, fat; poultry meat; 

    



肉; 家禽肉副产品; 

奶, 蛋 

poultry meat byproducts; 

milk, and egg when applied 

as a bactericide/fungicide 

to livestock drinking 

water, poultry litter, and 

storage areas for silage 

and grain. 

丙酸 Propano

ic acid 

(a) 采收后作为杀真

菌剂使用丙酸或

methylene 

bispropionate 和 

oxy(bismethylene) 

bisproprionate 的

混合物，在下列未加

工农产品中的残留限

量可以豁免： 紫花苜

蓿,草料; 紫花苜蓿

干草; 紫花苜蓿种

子; 大麦; 狗牙根; 

狗牙根 干草; 莓系

属的牧草, 草料; 莓

系属的牧草干草; 雀

麦草草料; 雀麦草干

草; 苜蓿草料; 苜蓿

干草; 玉米; 玉米棒

子; 豇豆干草; 酥油

草草料; 酥油草干

草; lespedeza 草料; 

lespedeza 干草; 羽

扇豆; 燕麦; 鸭茅草

草料; 鸭茅草干草; 

花生干草; 豌豆干

草; 意大利黑麦草干

草; 高粱; 大豆干

草; sudangrass 草

料; sudangrass 干

草; 牧草草料; 牧草

干草; 野豌豆草料; 

野豌豆干草; 小麦. 

(a) Postharvest 

application of propanoic 

acid or a mixture of 

methylene bispropionate 

and oxy(bismethylene) 

bisproprionate when used as 

a fungicide is exempted 

from the requirement of a 

tolerance for residues in 

or on the following raw 

agricultural commodities: 

Alfalfa, forage; alfalfa, 

hay; alfalfa, seed; barley, 

grain; Bermudagrass, 

forage; Bermudagrass, hay; 

bluegrass, forage; 

bluegrass, hay; 

bromegrass, forage; 

bromegrass, hay; clover, 

forage; clover, hay; corn, 

field, grain; corn, pop, 

grain; cowpea, hay; fescue, 

forage; fescue, hay; 

lespedeza, forage; 

lespedeza, hay; lupin; oat, 

grain; orchardgrass, 

forage; orchardgrass, hay; 

peanut, hay; pea, field, 

hay; ryegrass, Italian, 

hay; sorghum, grain, grain; 

soybean, hay; sudangrass, 

forage; sudangrass, hay; 

timothy, forage; timothy, 

hay; vetch, forage; vetch, 

hay; and wheat, grain. 

    

丙酸 Propano

ic acid 

(c)当根据农业优良

操作规范，作为农药

(c) Preharvest and 

postharvest application of 

    



制剂中的活性或惰性

物质作用于生长中农

作物、收获前后的初

级农产品或动物时，

丙酸 (CAS 注册号. 

79–09–4), 丙酸, 

钙盐 (CAS 注册号. 

4075–81–4), 和丙

酸钠盐 (CAS 注册

号. 137–40–6) 在

收获前和收获后使用

容许量豁免。 

propanoic acid (CAS Reg. 

No. 79–09–4), propanioc 

acid, calcium salt (CAS 

Reg. No. 4075–81–4), and 

propanioc sodium salt (CAS 

Reg. No. 137–40–6) are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

on all crops when used as 

either an active or inert 

ingredient in accordance 

with good agricultural 

practice in pesticide 

formulations applied to 

growing crops, to raw 

agricultural commodities 

before and after harvest 

and to animals. 

绿针假

单胞菌

菌株 63

–28 

Pseudom

onas 

chloror

aphis 

Strain 

63–28 

绿针假单胞菌菌株

63–28 在所有食品

商品内/表残留容许

量豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the microbial pesticide 

Pseudomonas chlororaphis 

Strain 63–28 in or on all 

food commodities. 

    

荧光假

单胞菌

A506,荧

光假单

胞菌

1629RS,

和丁香

假单孢

菌

742RS 

Pseudom

onas 

fluores

cens 

A506, 

Pseudom

onas 

fluores

cens 

1629RS, 

and 

Pseudom

onas 

syringa

e 742RS 

当根据优良农业操作

规范，作为防霜冻剂

或生物控制剂作用于

生长中的农作物时，

荧光假单胞菌 A506, 

荧光假单胞菌 

1629RS, 和丁香假单

孢菌 742RS 在所有初

级农产品内/表残留

容许量豁免。 

The biological pesticides 

Pseudomonas fluorescens 

A506, Pseudomonas 

fluorescens 1629RS, and 

Pseudomonas syringae 742RS 

are exempted from the 

requirement of a tolerance 

in or on all raw 

agricultural commodities 

when applied as a frost 

protection agent or 

biological control agent to 

growing agricultural crops 

in accordance with good 

agricultural practices. 

    

荧光假

单胞菌

菌株

PRA–25 

Pseudom

onas 

fluores

cens 

当作用于豌豆、菜豆

和甜玉米上时，微生

物农药荧光假单胞菌 

菌株 PRA–25 可暂时

A temporary exemption from 

the requirement of a 

tolerance is established 

for residues of the 

    



strain 

PRA–25 

豁免于容许量的要

求。这一豁免将在

2001 年 7 月 31 日到

期。 

microbial pesticide, 

pseudomonas fluorescens 

strain PRA–25 when used on 

peas, snap beans and sweet 

corn and will expire July 

31, 2001. 

丁香假

单孢菌 

Pseudom

onas 

syringa

e 

当根据优良农业操作

规范，在采收后使用

时，丁香假单孢菌在

所有初级农产品内/

表的残留容许量豁

免。 

Pseudomonas syringae is 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

on all raw agricultural 

commodities when applied 

postharvest according to 

good agricultural 

practices. 

    

Pseudoz

ymafloc

culosa

菌株

PF-A22U

L 

Pseudoz

yma 

floccul

osa 

strain 

PF-A22 

UL 

Pseudozyma 

flocculosa 菌株 

PF-A22 UL 在所有食

品商品内/表残留容

许量豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of Pseudozyma flocculosa 

strain PF-A22 UL in or on 

all food commodities. 

    

腐霉菌; 

容许量

豁免 

Pythium

; 

excepti

on from 

the 

require

ment of 

a 

toleran

ce. 

当杀虫剂作用于食品

农作物时，在食品/

饲料商品上寡雄腐霉 

DV 74 的残留容许量

豁免。 

An exemption from the 

requirement of tolerance is 

established on all 

food/feed commodities, for 

residues of pythium 

oligandrum DV 74 when the 

pesticide is used on food 

crops. 

    

皂树提

取物(皂

角苷) 

Quillaj

a 

saponar

ia 

extract 

(saponi

ns) 

在所有食品商品内/

表皂树提取物（皂角

苷)残留容许量豁免。 

Residues of the biochemical 

pesticide Quillaja 

saponaria extract 

(saponins) are exempt from 

the requirement of a 

tolerance in or on all food 

commodities. 

    

大虎杖

提取物 

Reynout

ria 

sachali

nensis 

extract 

从整个植物提取物中

得到的生化杀虫剂大

虎杖提取物在所有食

品商品内/表残留容

许量豁免。 

Residues of the biochemical 

pesticide Reynoutria 

sachalinensis extract, 

when derived from the whole 

plant extract, are exempt 

from the requirement of a 

    



tolerance in or on all food 

commodities. 

鼠李糖

脂生物

表面活

性剂 

Rhamnol

ipid 

biosurf

actant 

当根据优良农业操作

规范作为杀真菌剂使

用时，鼠李糖脂生物

表面活性剂的残留容

许量豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of rhamnolipid 

biosurfactant when used in 

accordance with good 

agricultural practices as a 

fungicide in or on all food 

commodities. 

    

S-脱落

酸 

S-Absci

sic 

Acid 

(a)S-脱落酸, 

( S )-5-(1-hydroxy

-2,6,6-trimethyl-4

-oxo-1-cyclohex-2-

enyl)-3-methyl-pen

ta-(2 Z ,4 

E )-dienoic Acid 根

据 Experimental 

Use Permit 73049–

EUP–4 作为植物调

节剂用于葡萄时临时

免除于残留限量要

求,该临时免除于残

留限量将于 2010 年

10 月 1 日到期 

(a) S -Abscisic Acid, 

( S )-5-(1-hydroxy-2,6,6-

trimethyl-4-oxo-1-cyclohe

x-2-enyl)-3-methyl-penta-

(2 Z ,4 E )-dienoic Acid is 

temporarily exempt from the 

requirement of a tolerance 

when used as a plant 

regulator in or on grape in 

accordance with the 

Experimental Use Permit 

73049–EUP–4. This 

temporary exemption from 

tolerance will expire 

October 1, 2010. 

    

S-脱落

酸 

S-Absci

sic 

Acid 

(b)S-脱落酸临时免

除于残留限量要求, 

( S )-5-(1-hydroxy

-2,6,6-trimethyl-4

-oxo-1-cyclohex-2-

enyl)-3-methyl-pen

ta-(2 Z ,4 

E )-dienoic Acid 根

据 Experimental 

Use Permit 73049–

EUP–7 作为植物调

节剂用于葡萄，草药

和香料，绿叶蔬菜，

菠萝，梨果和核果时

免除于残留限量要

求,该临时免除于残

留限量将于 2012年 8

月 7 日到期 

(b) A temporary exemption 

from the requirement of a 

tolerance is established 

for the residues of S 

-Abscisic Acid, 

( S )-5-(1-hydroxy-2,6,6-

trimethyl-4-oxo-1-cyclohe

x-2-enyl)-3-methyl-penta-

(2 Z ,4 E )-dienoic Acid 

when used as a plant 

regulator in or on grape, 

herbs and spices, leafy 

vegetables, pineapple, 

pome fruit, and stone fruit 

in accordance with the 

Experimental Use Permit 

73049–EUP–7. This 

temporary exemption from 

    



tolerance will expire 

August 7, 2012. 

芝麻茎 Sesame 

stalks 

无公害杀线虫剂

sesame stalk 在下列

未加工农产品中免除

于残留限量要求: 

杏; 未去籽棉花; 轧

棉副产品; 大豆种

子；大豆草料; 大豆

干草; 碾碎的谷粒; 

马铃薯; 糖用甜菜

根; 糖用甜菜顶部; 

番茄; 胡椒粉; 南

瓜; 草莓; 茄子; 黄

瓜; 胡萝卜; 萝卜根

部; 萝卜顶部; 芜箐

根部; 芜箐顶部; 洋

葱; 干豌豆; 鲜豌

豆； 瓜; 葡萄; 胡

桃; 桔子; 柚子; 桑

葚; 桃子; 苹果;杏;

黑莓;罗甘莓; 美洲

山核桃;樱桃; 李子

和酸果蔓果. 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the biorational 

nematicide sesame stalk in 

or on the following raw 

agricultural commodities: 

Almond; almond, hulls; 

cotton, undelinted seed; 

cotton, gin byproducts; 

soybean, seed; soybean, 

forage; soybean, hay; 

aspirated grain fractions; 

potato; beet, sugar, roots; 

beet, sugar, tops; tomato; 

pepper, bell; squash; 

strawberry; eggplant; 

cucumber; carrot, roots; 

radish, roots; radish, top; 

turnip, roots; turnip, 

tops; onion; pea, dry; pea, 

succulent; melon; grape; 

walnut; orange; 

grapefruit; mulberry; 

peach; apple; apricot; 

blackberry; loganberry; 

pecan; cherry; plum, and 

cranberry. 

    

5-硝基

愈创木

酚钠 

Sodium 

5-nitro

guaiaco

late 

当作为植物生长调节

剂以 0.1%的重量浓

度在终端产品上使

用，并以不超过 20

克每英亩的比率使用

时，生化 5-硝基愈创

木酚钠在所有食品商

品内/表残留容许量

豁免 

The biochemical sodium 

5-nitroguiacolate is 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used as a plant growth 

regulator in end-use 

products at a concentration 

of 0.1% by weight and 

applied at an application 

rate of 20 g of a.i. per acre 

or less per application, in 

or on all food commodities. 

    

碳酸氢

钠 

Sodium 

bicarbo

当根据优良农业操作

规范，作为杀真菌剂

The biochemical pesticide 

sodium bicarbonate is 

    



nate 或采收后杀真菌剂使

用时，生化农药碳酸

氢钠在所有初级农作

物内/表残留容许量

豁免。 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

in or on all raw 

agricultural commodities 

when applied as a fungicide 

or post-harvest fungicide 

in accordance with good 

agricultural practices. 

碳酸钠 Sodium 

carbona

te 

碳酸钠残留容许量豁

免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of sodium carbonate. 

    

氯酸钠 Sodium 

chlorat

e 

(a) 氯酸钠作为脱叶

剂、干燥剂或杀真菌

剂并遵循良好农业操

作规用于下列作物

时，免除残留限量要

求：干豆种子；玉米

草料；玉米；玉米干

草；玉米棒子；玉米

秣草；未去棉籽的棉

花；豇豆草料；豇豆

干草；豇豆种子；亚

麻种子；亚麻稻草；

碾碎的谷物；瓜尔豆

种子；辣椒；马铃薯；

大米；水稻稻草；红

花种子；高粱草料；

高粱；高粱干草；大

豆草料；大豆干草；

大豆种子；向日葵种

子 

(a) Sodium chlorate is 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

for residues in or on the 

following raw agricultural 

commodities when used as a 

defoliant, desiccant, or 

fungicide in accordance 

with good agricultural 

practice. 

Commodity 

Bean, dry, seed 

Corn, field, forage 

Corn, field, grain 

Corn, field, stover 

Corn, pop, grain 

Corn, pop, stover 

Cotton, undelinted seed 

Cowpea, forage 

Cowpea, hay 

Cowpea, seed 

Flax, seed 

Flax, straw 

Grain, aspirated fractions 

Guar, seed 

Pepper, chili 

Potato 

Rice, grain 

Rice, straw 

Safflower, seed 

Sorghum, forage 

Sorghum, grain, grain 

    



Sorghum, grain, stover 

Soybean, forage 

Soybean, hay 

Soybean, seed 

Sunflower, seed 

亚氯酸

钠 

Sodium 

chlorit

e 

亚氯酸纳遵循良好农

业操作规范，用于浸

泡下列作物种子时，

免除残留限量要求：

vegetable, 芸苔类

蔬菜, 叶类菜, 

group 5 和萝卜根，

萝卜顶部。 

Sodium chlorite is exempted 

from the requirement of a 

tolerance for residues when 

used in accordance with 

good agricultural practice 

as a seed-soak treatment in 

the growing of the raw 

agricultural commodities 

vegetable, brassica, 

leafy, group 5 and radish, 

roots and radish, tops. 

    

双乙酸

钠 

Sodium 

diaceta

te 

二乙酸钠作为杀真菌

剂用于采收后的下列

农产品时，免除残留

限量要求：紫花苜蓿

干草; 狗牙根干草;

牧草干草; 雀麦草, 

干草; 苜蓿干草; 玉

米; 玉米棒子; 燕

麦; 鸭茅草干草; 高

粱; sudangrass 干

草; 意大利黑麦草干

草; timothy 干草。 

Sodium diacetate, when used 

postharvest as a fungicide, 

is exempt from the 

requirement of a tolerance 

for residues in or on 

alfalfa, hay; 

Bermudagrass, hay; 

bluegrass, hay; 

bromegrass, hay; 

clover,hay; corm, field, 

grain; corn, pop, grain; 

oat, grain; orchardgrass, 

hay; sorghum, grain, grain; 

sudangrass, hay; ryegrass, 

Italian, hay; timothy, hay. 

    

次氯酸

钠 

Sodium 

hypochl

orite 

次氯酸钠残留容许量

豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of sodium hypochlorite. 

    

偏硅酸

钠 

Sodium 

metasil

icate 

(a) 当根据注册商标

比率和优良农业操作

规范，作为植物干燥

剂，以不超过水溶液

重量的 4%使用时，偏

硅酸钠在所有食品商

品内/表残留容许量

豁免。 

(a) An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of sodium metasilicate in 

or on all food commodities 

when used in accordance 

with approved label rates 

and good agricultural 

practices as a plant 

    



desiccant, so long as the 

sodium metasilicate does 

not exceed 4% by weight in 

aqueous solution. 

偏硅酸

钠 

Sodium 

metasil

icate 

(b) 当根据注册商标

比率和优良农业操作

规范，作为杀虫剂和

杀真菌剂，以不超过

水溶液重量的

2.41％使用时，偏硅

酸钠在所有食品商品

内/表残留容许量豁

免。 

(b) An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of sodium metasilicate in 

or on all food commodities 

when used in accordance 

with approved label rates 

and good agricultural 

practices as an insecticide 

and fungicide, so long as 

the sodium metasilicate 

does not exceed 2.41% by 

weight in aqueous solution. 

    

N-油酰

基肌氨

酸 

Sodium 

N-acyl 

sarcosi

nates 

该物质在含草甘膦的

农药配方中以不超过

10％的比率作为惰性

成分（表面活性剂）

使用时，残留容许量

豁免 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the substances when used 

as inert ingredients 

(surfactants) at levels not 

to exceed 10% in pesticide 

formulations containing 

glyphosate 

    

邻–硝

基苯酚

钠 

Sodium 

o 

-nitrop

henolat

e 

当作为植物生长调节

剂以 0.1%的重量浓

度在终端产品上使

用，并以不超过 20

克每英亩的比率使用

时，生化 5-硝基愈创

木酚钠在所有食品商

品内/表残留容许量

豁免 

The biochemical sodium o 

-nitrophenolate is 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used as a plant growth 

regulator in end-use 

products at a concentration 

of 0.2% by weight and 

applied at an application 

rate of 20 g of a.i. per acre 

or less per application, in 

or on all food commodities. 

    

对–硝

基苯酚

钠 

Sodium 

p 

-nitrop

henolat

e 

当作为植物生长调节

剂以 0.3%的重量浓

度在终端产品上使

用，并以不超过 20

克每英亩的比率使用

时对硝基苯酚钠在所

The biochemical sodium p 

-nitrophenolate is 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used as a plant growth 

regulator in end-use 

    



有食品商品内/表残

留容许量豁免。 

product at a concentration 

of 0.3% by weight and 

applied at an application 

rate of 20 g of a.i. per acre 

or less per application, in 

or on all food commodities. 

山梨糖

醇辛酸

酯 

Sorbito

l 

octanoa

te 

当根据标签说明使用

时，山梨糖醇辛酸酯

在所有食品商品内/

表残留容许量豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of sorbitol octanoate in or 

on all food commodities 

when used in accordance 

with label directions. 

    

(e)特殊

化学物

质. 由

于使用

农药（包

括杀菌

剂）配方

中的惰

性成分

或活性

成分造

成的残

留,如果

按照良

好农业

操作规

范或良

好生产

规范使

用，免除

于

FFDCA 

408 部

分残留

限量要

求 

(e) 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces. 

Residue

s 

resulti

ng from 

the use 

of the 

followi

ng 

substan

ces as 

either 

an 

inert 

or an 

active 

ingredi

ent in a 

pestici

de 

chemica

l 

formula

tion, 

includi

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    



ng 

antimic

robial 

pestici

de 

chemica

ls, are 

exempte

d from 

the 

require

ment of 

a 

toleran

ce 

under 

FFDCA 

section 

408, if 

such 

use is 

in 

accorda

nce 

with 

good 

agricul

tural 

or 

manufac

turing 

practic

es. 

特殊化

学物质:

干酪素 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces :Ca

seins 

如果其使用能遵照优

良农业操作规范，且

包括在(a)段内，这些

物质无论是作为农药

中的惰性成分或活性

成分使用，在 FFDCA

第 408 部分下由于使

用这些物质引起的残

留容许量都能豁免。

(a) 概要 由于对花

生、坚果、牛奶、大

Residues resulting from the 

use of the substances as 

either an inert or an active 

ingredient in a pesticide 

formulation are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural practices and 

such use is included in 

    



豆、鸡蛋（包括腐烂

的鸡蛋）、鱼、甲壳

纲和小麦的食品商品

形式采取以下使用方

法造成的残留，在

FFDCA 第 408 部分所

述的食品商品内/表

残留容许量豁免（当

作为农药中的惰性或

活性成分使用时），

要求是如果这些用法

与优良农业操作规范

一致： 

(1) 用于用来处理种

子的农药产品。 

(2) 根据 40 CFR 

170.3 中的的定义，

用于苗圃和温室操

作，包括播种、罐装

和移植活动。 

(3) 种植前和种植中

的使用。 

(4) 并入秧苗和移植

床。 

(5) 用于插条和裸

根。 

(6) 在采收后的农作

物移走后，作用于田

间。 

(7) 在植物周围或旁

边的土壤中直接使

用。 

(8) 用于牧场，多数

为草原，为放牧动物

提供食物（如草料）。 

(9) 用于滴灌和灌溉

系统（通过喷涌、水

滴或犁沟使用，而非

高空喷雾使用）。 

(10) 作为干肥料的

一部分使用，干肥料

上包括活性成分。 

(11) 当地上的可收

获食品商品未出现时

paragraph (a):(a) General . 

Residues resulting from the 

following uses of the food 

commodity forms of peanuts, 

tree nuts, milk, soybeans, 

eggs (including putrescent 

eggs), fish, crustacea, and 

wheat are exempted from the 

requirement of a tolerance 

in or on all food 

commodities under FFDCA 

section 408 (when used as 

either an inert or an active 

ingredient in a pesticide 

formulation), if such use 

is in accordance with good 

agricultural practices: 

(1) Use in pesticide 

products intended to treat 

seeds. 

(2) Use in nursery and 

greenhouse operations, as 

defined in 40 CFR 170.3, 

which includes seeding, 

potting and transplanting 

activities. 

(3) Pre-plant and 

at-transplant 

applications. 

(4) Incorporation into 

seedling and planting beds. 

(5) Applications to 

cuttings and bare roots. 

(6) Applications to the 

field that occur after the 

harvested crop has been 

removed. 

(7) Soil-directed 

applications around and 

adjacent to all plants. 

(8) Applications to 

rangelands, which is land, 

mostly grasslands, whose 

plants can provide food 



（通常在开花前期），

用于空气中和地面。 

(12) 作为动物饲料

产品的一部分使用。 

(13) 作为凝胶体和

固体（非流体/非喷

雾）裂痕和裂缝处理

中使用，将凝胶体或

固体直接通过类似注

射器的机械装置置于

裂痕和裂缝的内部或

顶部。 

(14) 作用于来自同

种农作物的商品，不

论准备采收的植物部

分是否出现，例如当

作用于花生植物时，

作用于花生粉。 

( i.e. , forage) for grazing 

or browsing animals. 

(9) Use in chemigation and 

irrigation systems (via 

flood, drip, or furrow 

application with no 

overhead spray 

applications). 

(10) Application as part of 

a dry fertilizer on which an 

active ingredient is 

impregnated. 

(11) Aerial and ground 

applications that occur 

when no above-ground 

harvestable food 

commodities are present 

(usually pre-bloom). 

(12) Application as part of 

an animal feed-through 

product. 

(13) Applications as gel 

and solid 

(non-liquid/non-spray) 

crack and crevice 

treatments that place the 

gel or bait directly into or 

on top of the cracks and 

crevices via a mechanism 

such as a syringe. 

(14) Applications to the 

same crop from which the 

food commodity is derived, 

whether the plant 

fraction(s) intended for 

harvest are present or not, 

e.g., applications of 

peanut meal when applied to 

peanut plants. 

特殊化

学物质:

干酪素,

铵化合

物 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

如果其使用能遵照优

良农业操作规范，且

包括在(a)段内，这些

物质无论是作为农药

中的惰性成分或活性

Residues resulting from the 

use of the substances as 

either an inert or an active 

ingredient in a pesticide 

formulation are exempted 

    



ces :Ca

seins, 

ammoniu

m 

complex

es 

成分使用，在 FFDCA

第 408 部分下由于使

用这些物质引起的残

留容许量都能豁免。

(a) 概要 由于对花

生、坚果、牛奶、大

豆、鸡蛋（包括腐烂

的鸡蛋）、鱼、甲壳

纲和小麦的食品商品

形式采取以下使用方

法造成的残留，在

FFDCA 第 408 部分所

述的食品商品内/表

残留容许量豁免（当

作为农药中的惰性或

活性成分使用时），

要求是如果这些用法

与优良农业操作规范

一致： 

(1) 用于用来处理种

子的农药产品。 

(2) 根据 40 CFR 

170.3 中的的定义，

用于苗圃和温室操

作，包括播种、罐装

和移植活动。 

(3) 种植前和种植中

的使用。 

(4) 并入秧苗和移植

床。 

(5) 用于插条和裸

根。 

(6) 在采收后的农作

物移走后，作用于田

间。 

(7) 在植物周围或旁

边的土壤中直接使

用。 

(8) 用于牧场，多数

为草原，为放牧动物

提供食物（如草料）。 

(9) 用于滴灌和灌溉

系统（通过喷涌、水

滴或犁沟使用，而非

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural practices and 

such use is included in 

paragraph (a):(a) General . 

Residues resulting from the 

following uses of the food 

commodity forms of peanuts, 

tree nuts, milk, soybeans, 

eggs (including putrescent 

eggs), fish, crustacea, and 

wheat are exempted from the 

requirement of a tolerance 

in or on all food 

commodities under FFDCA 

section 408 (when used as 

either an inert or an active 

ingredient in a pesticide 

formulation), if such use 

is in accordance with good 

agricultural practices: 

(1) Use in pesticide 

products intended to treat 

seeds. 

(2) Use in nursery and 

greenhouse operations, as 

defined in 40 CFR 170.3, 

which includes seeding, 

potting and transplanting 

activities. 

(3) Pre-plant and 

at-transplant 

applications. 

(4) Incorporation into 

seedling and planting beds. 

(5) Applications to 

cuttings and bare roots. 

(6) Applications to the 

field that occur after the 

harvested crop has been 

removed. 

(7) Soil-directed 



高空喷雾使用）。 

(10) 作为干肥料的

一部分使用，干肥料

上包括活性成分。 

(11) 当地上的可收

获食品商品未出现时

（通常在开花前期），

用于空气中和地面。 

(12) 作为动物饲料

产品的一部分使用。 

(13) 作为凝胶体和

固体（非流体/非喷

雾）裂痕和裂缝处理

中使用，将凝胶体或

固体直接通过类似注

射器的机械装置置于

裂痕和裂缝的内部或

顶部。 

(14) 作用于来自同

种农作物的商品，不

论准备采收的植物部

分是否出现，例如当

作用于花生植物时，

作用于花生粉。 

applications around and 

adjacent to all plants. 

(8) Applications to 

rangelands, which is land, 

mostly grasslands, whose 

plants can provide food 

( i.e. , forage) for grazing 

or browsing animals. 

(9) Use in chemigation and 

irrigation systems (via 

flood, drip, or furrow 

application with no 

overhead spray 

applications). 

(10) Application as part of 

a dry fertilizer on which an 

active ingredient is 

impregnated. 

(11) Aerial and ground 

applications that occur 

when no above-ground 

harvestable food 

commodities are present 

(usually pre-bloom). 

(12) Application as part of 

an animal feed-through 

product. 

(13) Applications as gel 

and solid 

(non-liquid/non-spray) 

crack and crevice 

treatments that place the 

gel or bait directly into or 

on top of the cracks and 

crevices via a mechanism 

such as a syringe. 

(14) Applications to the 

same crop from which the 

food commodity is derived, 

whether the plant 

fraction(s) intended for 

harvest are present or not, 

e.g., applications of 

peanut meal when applied to 



peanut plants. 

特殊化

学物质:

干酪素,

水解产

物 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces :Ca

seins, 

hydroly

zates 

如果其使用能遵照优

良农业操作规范，且

包括在(a)段内，这些

物质无论是作为农药

中的惰性成分或活性

成分使用，在 FFDCA

第 408 部分下由于使

用这些物质引起的残

留容许量都能豁免。

(a) 概要 由于对花

生、坚果、牛奶、大

豆、鸡蛋（包括腐烂

的鸡蛋）、鱼、甲壳

纲和小麦的食品商品

形式采取以下使用方

法造成的残留，在

FFDCA 第 408 部分所

述的食品商品内/表

残留容许量豁免（当

作为农药中的惰性或

活性成分使用时），

要求是如果这些用法

与优良农业操作规范

一致： 

(1) 用于用来处理种

子的农药产品。 

(2) 根据 40 CFR 

170.3 中的的定义，

用于苗圃和温室操

作，包括播种、罐装

和移植活动。 

(3) 种植前和种植中

的使用。 

(4) 并入秧苗和移植

床。 

(5) 用于插条和裸

根。 

(6) 在采收后的农作

物移走后，作用于田

间。 

(7) 在植物周围或旁

边的土壤中直接使

用。 

Residues resulting from the 

use of the substances as 

either an inert or an active 

ingredient in a pesticide 

formulation are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural practices and 

such use is included in 

paragraph (a):(a) General . 

Residues resulting from the 

following uses of the food 

commodity forms of peanuts, 

tree nuts, milk, soybeans, 

eggs (including putrescent 

eggs), fish, crustacea, and 

wheat are exempted from the 

requirement of a tolerance 

in or on all food 

commodities under FFDCA 

section 408 (when used as 

either an inert or an active 

ingredient in a pesticide 

formulation), if such use 

is in accordance with good 

agricultural practices: 

(1) Use in pesticide 

products intended to treat 

seeds. 

(2) Use in nursery and 

greenhouse operations, as 

defined in 40 CFR 170.3, 

which includes seeding, 

potting and transplanting 

activities. 

(3) Pre-plant and 

at-transplant 

applications. 

(4) Incorporation into 

seedling and planting beds. 

(5) Applications to 

    



(8) 用于牧场，多数

为草原，为放牧动物

提供食物（如草料）。 

(9) 用于滴灌和灌溉

系统（通过喷涌、水

滴或犁沟使用，而非

高空喷雾使用）。 

(10) 作为干肥料的

一部分使用，干肥料

上包括活性成分。 

(11) 当地上的可收

获食品商品未出现时

（通常在开花前期），

用于空气中和地面。 

(12) 作为动物饲料

产品的一部分使用。 

(13) 作为凝胶体和

固体（非流体/非喷

雾）裂痕和裂缝处理

中使用，将凝胶体或

固体直接通过类似注

射器的机械装置置于

裂痕和裂缝的内部或

顶部。 

(14) 作用于来自同

种农作物的商品，不

论准备采收的植物部

分是否出现，例如当

作用于花生植物时，

作用于花生粉。 

cuttings and bare roots. 

(6) Applications to the 

field that occur after the 

harvested crop has been 

removed. 

(7) Soil-directed 

applications around and 

adjacent to all plants. 

(8) Applications to 

rangelands, which is land, 

mostly grasslands, whose 

plants can provide food 

( i.e. , forage) for grazing 

or browsing animals. 

(9) Use in chemigation and 

irrigation systems (via 

flood, drip, or furrow 

application with no 

overhead spray 

applications). 

(10) Application as part of 

a dry fertilizer on which an 

active ingredient is 

impregnated. 

(11) Aerial and ground 

applications that occur 

when no above-ground 

harvestable food 

commodities are present 

(usually pre-bloom). 

(12) Application as part of 

an animal feed-through 

product. 

(13) Applications as gel 

and solid 

(non-liquid/non-spray) 

crack and crevice 

treatments that place the 

gel or bait directly into or 

on top of the cracks and 

crevices via a mechanism 

such as a syringe. 

(14) Applications to the 

same crop from which the 



food commodity is derived, 

whether the plant 

fraction(s) intended for 

harvest are present or not, 

e.g., applications of 

peanut meal when applied to 

peanut plants. 

特殊化

学物质:

干酪素,

钾化合

物 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces :Ca

seins, 

potassi

um 

complex

es 

如果其使用能遵照优

良农业操作规范，且

包括在(a)段内，这些

物质无论是作为农药

中的惰性成分或活性

成分使用，在 FFDCA

第 408 部分下由于使

用这些物质引起的残

留容许量都能豁免。

(a) 概要 由于对花

生、坚果、牛奶、大

豆、鸡蛋（包括腐烂

的鸡蛋）、鱼、甲壳

纲和小麦的食品商品

形式采取以下使用方

法造成的残留，在

FFDCA 第 408 部分所

述的食品商品内/表

残留容许量豁免（当

作为农药中的惰性或

活性成分使用时），

要求是如果这些用法

与优良农业操作规范

一致： 

(1) 用于用来处理种

子的农药产品。 

(2) 根据 40 CFR 

170.3 中的的定义，

用于苗圃和温室操

作，包括播种、罐装

和移植活动。 

(3) 种植前和种植中

的使用。 

(4) 并入秧苗和移植

床。 

(5) 用于插条和裸

根。 

Residues resulting from the 

use of the substances as 

either an inert or an active 

ingredient in a pesticide 

formulation are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural practices and 

such use is included in 

paragraph (a):(a) General . 

Residues resulting from the 

following uses of the food 

commodity forms of peanuts, 

tree nuts, milk, soybeans, 

eggs (including putrescent 

eggs), fish, crustacea, and 

wheat are exempted from the 

requirement of a tolerance 

in or on all food 

commodities under FFDCA 

section 408 (when used as 

either an inert or an active 

ingredient in a pesticide 

formulation), if such use 

is in accordance with good 

agricultural practices: 

(1) Use in pesticide 

products intended to treat 

seeds. 

(2) Use in nursery and 

greenhouse operations, as 

defined in 40 CFR 170.3, 

which includes seeding, 

potting and transplanting 

activities. 

    



(6) 在采收后的农作

物移走后，作用于田

间。 

(7) 在植物周围或旁

边的土壤中直接使

用。 

(8) 用于牧场，多数

为草原，为放牧动物

提供食物（如草料）。 

(9) 用于滴灌和灌溉

系统（通过喷涌、水

滴或犁沟使用，而非

高空喷雾使用）。 

(10) 作为干肥料的

一部分使用，干肥料

上包括活性成分。 

(11) 当地上的可收

获食品商品未出现时

（通常在开花前期），

用于空气中和地面。 

(12) 作为动物饲料

产品的一部分使用。 

(13) 作为凝胶体和

固体（非流体/非喷

雾）裂痕和裂缝处理

中使用，将凝胶体或

固体直接通过类似注

射器的机械装置置于

裂痕和裂缝的内部或

顶部。 

(14) 作用于来自同

种农作物的商品，不

论准备采收的植物部

分是否出现，例如当

作用于花生植物时，

作用于花生粉。 

(3) Pre-plant and 

at-transplant 

applications. 

(4) Incorporation into 

seedling and planting beds. 

(5) Applications to 

cuttings and bare roots. 

(6) Applications to the 

field that occur after the 

harvested crop has been 

removed. 

(7) Soil-directed 

applications around and 

adjacent to all plants. 

(8) Applications to 

rangelands, which is land, 

mostly grasslands, whose 

plants can provide food 

( i.e. , forage) for grazing 

or browsing animals. 

(9) Use in chemigation and 

irrigation systems (via 

flood, drip, or furrow 

application with no 

overhead spray 

applications). 

(10) Application as part of 

a dry fertilizer on which an 

active ingredient is 

impregnated. 

(11) Aerial and ground 

applications that occur 

when no above-ground 

harvestable food 

commodities are present 

(usually pre-bloom). 

(12) Application as part of 

an animal feed-through 

product. 

(13) Applications as gel 

and solid 

(non-liquid/non-spray) 

crack and crevice 

treatments that place the 



gel or bait directly into or 

on top of the cracks and 

crevices via a mechanism 

such as a syringe. 

(14) Applications to the 

same crop from which the 

food commodity is derived, 

whether the plant 

fraction(s) intended for 

harvest are present or not, 

e.g., applications of 

peanut meal when applied to 

peanut plants. 

特殊化

学物质:

干酪素,

钠化合

物 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces :Ca

seins, 

sodium 

complex

es 

如果其使用能遵照优

良农业操作规范，且

包括在(a)段内，这些

物质无论是作为农药

中的惰性成分或活性

成分使用，在 FFDCA

第 408 部分下由于使

用这些物质引起的残

留容许量都能豁免。

(a) 概要 由于对花

生、坚果、牛奶、大

豆、鸡蛋（包括腐烂

的鸡蛋）、鱼、甲壳

纲和小麦的食品商品

形式采取以下使用方

法造成的残留，在

FFDCA 第 408 部分所

述的食品商品内/表

残留容许量豁免（当

作为农药中的惰性或

活性成分使用时），

要求是如果这些用法

与优良农业操作规范

一致： 

(1) 用于用来处理种

子的农药产品。 

(2) 根据 40 CFR 

170.3 中的的定义，

用于苗圃和温室操

作，包括播种、罐装

和移植活动。 

Residues resulting from the 

use of the substances as 

either an inert or an active 

ingredient in a pesticide 

formulation are exempted 

from the requirement of a 

tolerance under FFDCA 

section 408, if such use is 

in accordance with good 

agricultural practices and 

such use is included in 

paragraph (a):(a) General . 

Residues resulting from the 

following uses of the food 

commodity forms of peanuts, 

tree nuts, milk, soybeans, 

eggs (including putrescent 

eggs), fish, crustacea, and 

wheat are exempted from the 

requirement of a tolerance 

in or on all food 

commodities under FFDCA 

section 408 (when used as 

either an inert or an active 

ingredient in a pesticide 

formulation), if such use 

is in accordance with good 

agricultural practices: 

(1) Use in pesticide 

products intended to treat 

seeds. 

    



(3) 种植前和种植中

的使用。 

(4) 并入秧苗和移植

床。 

(5) 用于插条和裸

根。 

(6) 在采收后的农作

物移走后，作用于田

间。 

(7) 在植物周围或旁

边的土壤中直接使

用。 

(8) 用于牧场，多数

为草原，为放牧动物

提供食物（如草料）。 

(9) 用于滴灌和灌溉

系统（通过喷涌、水

滴或犁沟使用，而非

高空喷雾使用）。 

(10) 作为干肥料的

一部分使用，干肥料

上包括活性成分。 

(11) 当地上的可收

获食品商品未出现时

（通常在开花前期），

用于空气中和地面。 

(12) 作为动物饲料

产品的一部分使用。 

(13) 作为凝胶体和

固体（非流体/非喷

雾）裂痕和裂缝处理

中使用，将凝胶体或

固体直接通过类似注

射器的机械装置置于

裂痕和裂缝的内部或

顶部。 

(14) 作用于来自同

种农作物的商品，不

论准备采收的植物部

分是否出现，例如当

作用于花生植物时，

作用于花生粉。 

(2) Use in nursery and 

greenhouse operations, as 

defined in 40 CFR 170.3, 

which includes seeding, 

potting and transplanting 

activities. 

(3) Pre-plant and 

at-transplant 

applications. 

(4) Incorporation into 

seedling and planting beds. 

(5) Applications to 

cuttings and bare roots. 

(6) Applications to the 

field that occur after the 

harvested crop has been 

removed. 

(7) Soil-directed 

applications around and 

adjacent to all plants. 

(8) Applications to 

rangelands, which is land, 

mostly grasslands, whose 

plants can provide food 

( i.e. , forage) for grazing 

or browsing animals. 

(9) Use in chemigation and 

irrigation systems (via 

flood, drip, or furrow 

application with no 

overhead spray 

applications). 

(10) Application as part of 

a dry fertilizer on which an 

active ingredient is 

impregnated. 

(11) Aerial and ground 

applications that occur 

when no above-ground 

harvestable food 

commodities are present 

(usually pre-bloom). 

(12) Application as part of 

an animal feed-through 



product. 

(13) Applications as gel 

and solid 

(non-liquid/non-spray) 

crack and crevice 

treatments that place the 

gel or bait directly into or 

on top of the cracks and 

crevices via a mechanism 

such as a syringe. 

(14) Applications to the 

same crop from which the 

food commodity is derived, 

whether the plant 

fraction(s) intended for 

harvest are present or not, 

e.g., applications of 

peanut meal when applied to 

peanut plants. 

特别化

学物质：

1,3-二

恶烷-2-

一,4-甲

基-(丙

烯碳酸

盐) 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

1,3-Dio

xolan-2

-one, 

4-methy

l-(prop

ylene 

carbona

te) 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

2-丙醇

(异丙基

酒精) 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

2-Propa

nol 

(isopro

pyl 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

    



alcohol

) 

豁免。 requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

特别化

学物质：

醋酸,钠

盐 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Acetic 

acid, 

sodium 

salt 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

Α -环式

糊精 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Alpha-c

yclodex

trin 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

胶淀粉,

酸解,1-

辛烯丁

二酯 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Amylope

ctin, 

acid-hy

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

    



drolyze

d, 

1-octen

ylbutan

edioate 

物质的残留物容许量

豁免。 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

特别化

学物质：

胶淀粉,

氢基 1-

辛烯丁

二酯 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Amylope

ctin, 

hydroge

n 

1-octad

ecenylb

utanedi

oate 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

动物胶 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Animal 

glue 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

维生素

C 酸(维

他命 C) 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Ascorbi

c acid 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

    



(vitami

n C) 

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

特别化

学物质：

蜂蜡 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Beeswax 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

安息香

酸,钠盐 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Benzoic 

acid, 

sodium 

salt 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

Β -环式

糊精 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Beta-cy

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

    



clodext

rin 

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

特别化

学物质：

碳酸,单

钾盐 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Carboni

c acid, 

monopot

assium 

salt 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

碳酸,单

钠盐(钠

重碳酸

盐) 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Carboni

c acid, 

monosod

ium 

salt 

(sodium 

bicarbo

nate) 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

巴西棕

榈蜡 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

    



Carnaub

a wax 

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

特别化

学物质：

卡罗胶

(槐豆

胶) 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Carob 

gum 

(locust 

bean 

gum) 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

蓖麻 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Castor 

oil 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

蓖麻,氢

化 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

    



ces：

Castor 

oil, 

hydroge

nated 

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

特别化

学物质：

纤维素 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Cellulo

se 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

纤维素

醋酸盐 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Cellulo

se 

acetate 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

纤维

素,2-羟

Specifi

c 

chemica

l 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

    



乙基酯 substan

ces：

Cellulo

se, 

2-hydro

xyethyl 

ether 

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

特别化

学物质：

纤维

素,2-羟

丙基酯 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Cellulo

se, 

2-hydro

xypropy

l ether 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

纤维

素,2-羟

丙基甲

基酯 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Cellulo

se, 

2-hydro

xypropy

l 

methyl 

ether 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

纤维素,

Specifi

c 

chemica

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

    



羧基甲

基酯,钠

盐 

l 

substan

ces：

Cellulo

se, 

carboxy 

methyl 

ether, 

sodium 

salt 

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

特别化

学物质：

纤维素,

甲基酯 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Cellulo

se, 

methyl 

ether 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

纤维素,

与纤维

素羧基

甲基酯,

钠盐的

混合物 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Cellulo

se, 

mixture 

with 

cellulo

se 

carboxy

methyl 

ether, 

sodium 

salt 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    



特别化

学物质：

纤维素,

果肉 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Cellulo

se, 

pulp 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

纤维素,

新生的 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Cellulo

se, 

regener

ated 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

柠檬酸 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Citric 

acid 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

    



manufacturing practices. 

特别化

学物质：

柠檬

酸,2-(

乙酰基

氧)-,磷

酸三丁

酯 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Citric 

acid, 

2-(acet

yloxy)-

, 

tributy

l ester 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

柠檬酸,

钙盐 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Citric 

acid, 

calcium 

salt 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

柠檬酸,

钙盐

(2:3) 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Citric 

acid, 

calcium 

salt 

(2:3) 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

    



with good agricultural or 

manufacturing practices. 

特别化

学物质：

柠檬酸,

钾盐 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Citric 

acid, 

dipotas

sium 

salt 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

柠檬酸,

二钠盐 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Citric 

acid, 

disodiu

m salt 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

柠檬酸,

一水合

物 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Citric 

acid, 

monohyd

rate 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

    



such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

特别化

学物质：

柠檬酸,

一钾盐 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Citric 

acid, 

monopot

assium 

salt 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

柠檬酸,

一钠盐 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Citric 

acid, 

monosod

ium 

salt 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

柠檬酸,

钾盐 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Citric 

acid, 

potassi

um salt 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

    



under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

特别化

学物质：

柠檬酸,

钠盐 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Citric 

acid, 

sodium 

salt 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

柠檬酸,

三乙基

酯 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Citric 

acid, 

triethy

l ester 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

柠檬酸,

三钾盐 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Citric 

acid, 

tripota

ssium 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

    



salt 豁免。 requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

特别化

学物质：

柠檬酸,

三钾盐,

一水合

物 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Citric 

acid, 

tripota

ssium 

salt, 

monohyd

rate 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

柠檬酸,

三钠盐 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Citric 

acid, 

trisodi

um salt 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

柠檬酸,

三钠盐,

二水合

物 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Citric 

acid, 

trisodi

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

    



um 

salt, 

dihydra

te 

物质的残留物容许量

豁免。 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

特别化

学物质：

柠檬酸,

三钠盐,

五水合

物 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Citric 

acid, 

trisodi

um 

salt, 

pentahy

drate 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

咖啡渣 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Coffee 

grounds 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

糊精 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Dextrin

s 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

    



下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

特别化

学物质：

D-葡萄

糖醇(山

梨醇) 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

D-Gluci

tol 

(sorbit

ol) 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

反丁烯

二酸 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Fumaric 

acid 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

微克-环

式糊精 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Gamma-c

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

    



yclodex

trin 

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

特别化

学物质：

结冷胶 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Gellan 

gum 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

丙三醇

(甘

油)(1,2

,3-丙

醇) 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Glycero

l 

(glycer

in) 

(1,2,3-

propane

triol) 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

瓜尔胶 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

    



Guar 

gum 

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

特别化

学物质：

腐植酸 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Humic 

acid 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

腐植酸,

钾盐 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Humic 

acid, 

potassi

um salt 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

腐植酸,

钠盐 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

    



ces：

Humic 

acid, 

sodium 

salt 

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

特别化

学物质：

乳酸,乙

基酯 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Lactic 

acid, 

ethyl 

ester 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

乳酸,乙

基

酯,(S) 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Lactic 

acid, 

ethyl 

ester,(

S) 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

乳酸,n-

丁基酯 

Specifi

c 

chemica

l 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

    



substan

ces：

Lactic 

acid, 

n-butyl 

ester 

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

特别化

学物质：

乳酸,n-

丁基

酯,(S) 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Lactic 

acid, 

n-butyl 

ester, 

(S) 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

羊毛脂 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Lanolin 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

卵磷脂 

Specifi

c 

chemica

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

    



l 

substan

ces：

Lecithi

ns 

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

特别化

学物质：

卵磷脂,

大豆 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Lecithi

ns, 

soya 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

甘草提

取物 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Licoric

e 

Extract 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

Specifi

c 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

Unless specifically 

excluded, residues 

    



麦芽糊

精 

chemica

l 

substan

ces：

Maltode

xtrin 

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

特别化

学物质：

纸 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Paper 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

钾氯化

物 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Potassi

um 

chlorid

e 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化 Specifi 除非特别说明，不管 Unless specifically     



学物质：

红甘蓝

色素,由

可食用

的红甘

蓝头通

过使用

酸化水

挤压加

工而成 

c 

chemica

l 

substan

ces：Red 

cabbage 

color, 

express

ed from 

edible 

red 

cabbage 

heads 

via a 

pressin

g 

process 

using 

only 

acidifi

ed 

water 

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

特别化

学物质：

硅胶 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Silica 

gel 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

硅胶,沉

淀物、无

水晶的 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Silica 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

    



gel, 

precipi

tated, 

crystal

line-fr

ee 

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

特别化

学物质：

硅,无定

型的,气

体(无水

晶的) 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Silica, 

amorpho

us, 

fumed 

(crysta

lline 

free) 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

硅,无定

型的,沉

淀物和

胶 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Silica, 

amorpho

us, 

precipi

tated 

and gel 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

硅,氢氧

化物 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

    



Silica, 

hydrate 

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

特别化

学物质：

硅,玻璃

质的 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Silica, 

vitreou

s 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

肥皂(由

脂肪和

油的皂

化或脂

肪酸的

中和产

生的水

溶性脂

肪酸钠

盐或钾

盐) 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Soap 

(The 

water 

soluble 

sodium 

or 

potassi

um 

salts 

of 

fatty 

acids 

produce

d by 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    



either 

the 

saponif

ication 

of fats 

and 

oils, 

or the 

neutral

ization 

of 

fatty 

acid) 

特别化

学物质：

皂树(天

然皂角

苷) 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Soapbar

k 

(Quilla

ja 

saponin

) 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

钠藻酸

盐 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Sodium 

alginat

e 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化 Specifi 除非特别说明，不管 Unless specifically     



学物质：

钠氯化

物 

c 

chemica

l 

substan

ces：

Sodium 

chlorid

e 

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

特别化

学物质：

山梨酸,

钾盐 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Sorbic 

acid, 

potassi

um salt 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

糖浆,水

解淀粉,

氢化 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Syrups, 

hydroly

zed 

starch, 

hydroge

nated 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    



特别化

学物质：

深蓝色

(C.I.色

素蓝

29) 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Ultrama

rine 

blue 

(C.I. 

Pigment 

Blue 

29) 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

尿素 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Urea 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

特别化

学物质：

香兰素 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Vanilli

n 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

    



manufacturing practices. 

特别化

学物质：

黄原胶 

Specifi

c 

chemica

l 

substan

ces：

Xanthan 

gum 

除非特别说明，不管

这些物质是作为农药

化学制剂（包括抗菌

农药）中的惰性成分

还是活性成分，如果

它们依照优良农业或

生产规范使用 ，在

FFDCA 部分 408 条款

下，由此产生的这些

物质的残留物容许量

豁免。 

Unless specifically 

excluded, residues 

resulting from the use of 

the substances as either an 

inert or an active 

ingredient in a pesticide 

chemical formulation, 

including antimicrobial 

pesticide chemicals, are 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

under FFDCA section 408, if 

such use is in accordance 

with good agricultural or 

manufacturing practices. 

    

甜菜夜

蛾核型

多角体

病毒 

Spodopt

era 

exigua 

nuclear 

polyhed

rosis 

virus 

当作为杀虫剂调节剂

作用于所有初级农产

品上，微生物有害生

物控制剂甜菜夜蛾核

型多角体病毒容许量

豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for the 

microbial pest control 

agent Spodoptera exigua 

nuclear polyhedrosis virus 

when used as a pesticide 

control agent on all raw 

agricultural commodities. 

    

利迪链

霉菌

WYEC108 

Strepto

myces 

lydicus 

WYEC 

108 

当根据标签说明，作

用于农产品内或上

时，微生物杀虫剂利

迪链霉菌 WYEC 108

残留容许量豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the microbial pesticide 

Streptomyces lydicus WYEC 

108 when used in or on all 

agricultural commodities 

when applied/used in 

accordance with label 

directions. 

    

链霉菌

sp.菌株

K61 

Strepto

myces 

sp. 

strain 

K61 

当根据优良农业操作

规范，作为杀真菌剂

作用于对种子、插条、

被移植植物或农作物

植物时，生物农药链

霉菌 sp. 菌株 K61容

许量豁免。 

The biological pesticide 

Streptomyces sp. strain K61 

is exempted from the 

requirement of a tolerance 

in or on all raw 

agricultural commodities 

when used as a fungicide for 

the treatment of seeds, 

cuttings, transplants, and 

    



plants of agricultural 

crops in accordance with 

good agricultural 

practices. 

辛酸蔗

糖酯 

Sucrose 

octanoa

te 

esters 

当根据优良农业操作

规范使用时，辛酸蔗

糖酯[(α -D-吡喃葡

萄糖-β -D-呋喃果糖

基-辛酸酯), 单-, 

二-, 和辛酸蔗糖三

酯]在所有食品商品

内/表残留容许量豁

免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of sucrose octanoate esters 

[(α -D-glucopyranosyl-β

-D-fructofuranosyl-octano

ate), mono-, di-, and 

triesters of sucrose 

octanoate] in or on all food 

commodities when used in 

accordance with good 

agricultural practices. 

    

硫磺 Sulfur 硫磺残留容许量豁

免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of sulfur. 

    

硫酸 Sulfuri

c acid; 

(b)硫酸在农药产品

中作为惰性物质，用

于养殖鱼类或甲壳类

动物的湖、池塘、水

库等其他水体中和冲

洗系统中，硫酸在农

药制剂中的浓度不超

过 10%（仅非喷雾制

剂）时，硫酸在下列

产品中免除于限量要

求 ：牛肉; 山羊肉;

猪肉，马肉，绵羊肉，

家禽脂肪，家禽肉，

家禽肉副产品，蛋，

奶，鱼，贝类和灌溉

作物 

(b) Residues of sulfuric 

acid are exempted from the 

requirement of a tolerance 

in cattle, meat; goat, 

meat; hog, meat; horse, 

meat; sheep, meat; poultry, 

fat; poultry, meat; 

poultry, meat, byproducts; 

egg; milk; fish, shellfish, 

and irrigated crops when it 

results from the use of 

sulfuric acid as an inert 

ingredient in a pesticide 

product used in irrigation 

conveyance systems and 

lakes, ponds, reservoirs, 

or bodies of water in which 

fish or shellfish are 

cultivated. The sulfuric 

acid is not to exceed 10% of 

the pesticide formulation 

(non-aerosol formulations 

only). 

    

硫酸 Sulfuri (a) 当根据优良农业 (a) Residues of sulfuric     



c acid; 操作规范使用，作为

大蒜、洋葱的生产过

程中的除草剂，以及

在土豆生产过程作为

土豆藤干燥剂，硫酸

残留物容许量豁免。 

acid are exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used in accordance 

with good agricultural 

practice when used as a 

herbicide in the production 

of garlic and onions, and as 

a potato vine dessicant in 

the production of potatoes 

四氢糠

醇 

Tetrahy

drofurf

uryl 

alcohol 

当根据优良农业操作

规范，作为惰性成分

仅在下列情况下使用

时，四氢糠醇(THFA, 

CAS 注册号 97–99

–4)在所有初级农产

品内/表残留容许量

豁免。 

(a) 用作种子处理 

(b)在种植前或种植

中使用 

(c) 在棉花上使用 

(d) 在小麦和大麦发

芽前在除草剂中使用

一次，在加拿大油菜

和大豆开花前使用两

次。 

(e) 在除草剂中到田

间玉米长到 24 英寸

高 (V 5 阶段)前使

用两次. 

Tetrahydrofurfuryl alcohol 

(THFA, CAS Reg. No. 97–99

–4) is exempt from the 

requirement of a tolerance 

in or on all raw 

agricultural commodities 

when used in accordance 

with good agricultural 

practices as an inert 

ingredient applied only: 

(a) For use as a seed 

treatment. 

(b) For applications prior 

to planting and at the time 

of planting. 

(c) For use on cotton. 

(d) For use in herbicides 

with one application to 

wheat and barley prior to 

the pre-boot stage, and two 

applications to canola and 

soybeans pre-bloom. 

(e) For use in herbicides 

with two applications to 

field corn up to 24 inches 

tall (V 5 stage). 

    

麝香草

酚 

Thymol (a) 根据 EPA 授权的

第 18 部分紧急豁免

的杀虫剂的用法，麝

香草酚在蜂蜜和蜂巢

上的残留可获有时间

限制的容许量豁免。

麝香草酚残留有时间

限制的豁免将在

2007 年 6 月 30 日期

(a) Time-limited 

exemptions from the 

requirement of a tolerance 

are established for 

residues of thymol on honey 

and honeycomb in connection 

with use of the pesticide 

under section 18 emergency 

exemptions granted by the 

    



满。 EPA. These time-limited 

exemptions from the 

requirement of a tolerance 

for residues of thymol will 

expire and are revoked on 

June 30, 2007. 

麝香草

酚 

Thymol (b)麝香草酚(存在于

百里香油中) 用于公

共饮食行业，牛奶加

工设备，食品加工设

备和容器 

时，在食品中免除于

残留限量要求 

(b) An exemption from the 

requirement of a tolerance 

for residues of the thymol 

(as present in thyme oil) in 

or on food commodities when 

applied/used in/on public 

eating places, dairy 

processing equipment, 

and/or food processing 

equipment and utensils. 

    

二氧化

钛. 

Titaniu

m 

dioxide

. 

当作为杀虫剂氯氰菊

酯装入微胶囊配方中

的惰性成分，以不超

过 3.0％配方重量的

剂量使用时，二氧化

钛在生长中作物内/

表残留容许量豁免。 

Titanium dioxide is 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

for residues in or on 

growing crops, when used as 

an inert ingredient (UV 

protectant) in 

microencapsulated 

formulations of the 

insecticide 

lambdacyhalothrin at no 

more than 3.0% by weight of 

the formulation. 

    

烟草绿

斑驳花

叶病毒

(TMGMV) 

Tobacco 

mild 

green 

mosaic 

tobamov

irus 

(TMGMV) 

在所有草，草料和干

草内/表烟草绿斑驳

花叶病毒残留暂时容

许量豁免。 

A temporary exemption from 

the requirement of a 

tolerance is established 

for residues of tobacco 

mild green mosaic 

tobamovirus in or on all 

grass, forage and grass, 

hay. 

    

番茄蛲

虫昆虫

信息素 

Tomato 

pinworm 

insect 

pheromo

ne 

根据以下规定条件，

初级农产品（收获前）

内/表的番茄蛲虫昆

虫信息素（E )-4-十

三烯-1-基 醋酸盐和 

( Z )-4-十三碳烯-1-

基 醋酸盐的两种成

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for combined 

residues of both components 

of the tomato pinworm 

insect pheromone 

( E )-4-tridecen-1-yl 

    



分容许量豁免： 

(a)其使用仅限于含

番茄蛲虫昆虫信息素

的点状源药剂或点状

源短纤维。 

(b)每英亩番茄蛲虫

昆虫信息素每年累积

使用量不得超过 200

克。 

acetate and 

( Z )-4-tridecen-1-yl 

acetate in or on all raw 

agricultural commodities 

(preharvest) in accordance 

with the following 

prescribed conditions: 

(a) Application shall be 

limited solely to point 

source dispensers or point 

source chopped fibers 

containing the tomato 

pinworm insect pheromone. 

(b) Cumulative yearly 

application cannot exceed 

200 grams of tomato pinworm 

pheromone per acre. 

哈茨木

霉

KRL-AG2

(ATCC#2

0847)属

T–22 

Trichod

erma 

harzian

um 

KRL-AG2 

(ATCC 

#20847) 

strain 

T–22 

当作用于食品商品内

部或表面时，哈茨木

霉 KRL-AG2 (ATCC 

#20847)，也被认为属 

T–22 的生物杀真菌

剂残留容许量豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the biofungicide 

Trichoderma harzianum 

KRL-AG2 (ATCC #20847); also 

known as strain T-22 when 

applied in/or on all food 

commodities. 

    

哈茨木

霉菌株

T-39 

Trichod

erma 

harzian

um 

strain 

T-39 

所有食品商品上的哈

茨木霉菌株 T-39 容

许量豁免。 

Trichoderma harzianum 

strain T-39 is exempt from 

the requirement of a 

tolerance on all food 

commodities. 

    

3,7,11-

三甲基

-1,6,10

-十二碳

三烯-1-

醇和

3,7,11-

三甲基

-2,6,10

-十二碳

三烯-3-

醇 

3,7,11-

Trimeth

yl-1,6,

10-dode

catrien

e-1-ol 

and 

3,7,11-

trimeth

yl-2,6,

10-dode

catrien

含活性成分 3,7,11-

三甲基-1,6,10-十二

碳三烯-1-醇和 

3,7,11-三甲基

-2,6,10-十二碳三烯

-3-醇的昆虫信息素

在所有初级农产品内

/表残留容许量豁免。 

The insect pheromone 

containing the active 

ingredients 

3,7,11-trimethyl-1,6,10-d

odecatriene-1-ol and 

3,7,11-trimethyl-2,6,10-d

odecatriene-3-ol is 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

in or on all raw 

agricultural commodities. 

    



e-3-ol 

2,2,5-

三甲基

-3-二氯

乙酰基

-1,3-恶

唑烷 

2,2,5-t

rimethy

l-3-dic

hloroac

etyl-1,

3-oxazo

lidine 

当作为除草剂 S –

乙基二丙基硫代氨基

甲酸酯, S –丙基二

丙基硫代氨基甲酸

酯,和 S –乙基二异

丁基硫代氨基甲酸酯

中的惰性成分，且最

大用量为每英亩 0.5

磅惰性成分，作用于

未出土的玉米植物

时， 2,2,5-三甲基

-3-二氯乙酰基-1,3-

恶唑烷残留容许量豁

免。 

2,2,5-trimethyl-3-dichlor

oacetyl-1,3-oxazolidine is 

exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used as an inert 

ingredient in formulations 

of the herbicides S -ethyl 

dipropylthiocarbamate, S 

-propyl 

dipropylthiocarbamate, and 

S -ethyl 

diisobutylthiocarbamate 

applied to corn fields 

before the corn plants 

emerge from the soil with a 

maximum of 0.5 pound of the 

inert ingredient per acre. 

    

三（2-

乙基己

基）磷酸

酯 

Tris 

(2-ethy

lhexyl) 

phospha

te 

Tris 

(2-ethylhexyl) 

phosphate (TEHP, 

CAS Reg. No. 78–42

–2)按照如下要求用

于粉碎谷物，大麦，

大麦干草，大麦稻草，

小麦，小麦草料，小

麦干草，小麦秸秆时

免除于残留限量要

求: 

(a)遵循良好农业操

作规范使用 

(b) Tris 

(2-ethylhexyl) 

phosphate 在农药制

剂中和活性成分

pinoxaden, 

clodinafop-proparg

yl, and 

tralkoxydium;作为

惰性物质  

(c) Tris 

(2-ethylhexyl) 

phosphate 每季使用

不超过 2 次 

Tris (2-ethylhexyl) 

phosphate (TEHP, CAS Reg. 

No. 78–42–2) is exempt 

from the requirement of a 

tolerance for residues in 

grain, aspirated 

fractions; barley, grain, 

barley, hay, barley, straw; 

wheat, grain; wheat, 

forage; wheat, hay; wheat, 

straw when used under the 

following conditions: 

(a) The use is in accordance 

with good agricultural 

practices; 

(b) Tris (2-ethylhexyl) 

phosphate is used as an 

inert ingredient in 

pesticide formulations 

with the active ingredients 

pinoxaden, 

clodinafop-propargyl, and 

tralkoxydium; 

(c) Tris (2-ethylhexyl) 

phosphate is applied no 

more than twice per season; 

    



(d) 使用晚于 

pre-boot 阶段(在形

成可食用谷物部分之

前). 

and 

(d) The applications occur 

no later than the pre-boot 

stage (prior to formation 

of edible grain). 

三苯乙

烯基苯

酚聚氧

乙烯醚 

Tristyr

ylpheno

l 

ethoxyl

ates 

poly(oxy-1,2-ethan

ediyl), α

-[2,4,6-tris(1-phe

nylethyl)phenyl]-

ω -hydroxy-, (CAS 

Reg. No. 70559–25

–0) and 

poly(oxy-1,2-ethan

ediyl), α

-[tris(1-phenyleth

yl)phenyl]-ω

-hydroxy-, (CAS 

Reg. No. 99734–09

–5)作为惰性物质用

于采收后的柑橘属作

物 group 10 时，免除

于残留限量要求 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of 

poly(oxy-1,2-ethanediyl), 

α

-[2,4,6-tris(1-phenylethy

l)phenyl]-ω -hydroxy-, 

(CAS Reg. No. 70559–25–

0) and 

poly(oxy-1,2-ethanediyl), 

α

-[tris(1-phenylethyl)phen

yl]-ω -hydroxy-, (CAS Reg. 

No. 99734–09–5) on citrus 

crops, group 10, when used 

as inert ingredients under 

the following 

conditions:(a) They are 

applied post-harvest; 

    

三苯乙

烯基苯

酚聚氧

乙烯醚 

Tristyr

ylpheno

l 

ethoxyl

ates 

poly(oxy-1,2-ethan

ediyl), α

-[2,4,6-tris(1-phe

nylethyl)phenyl]-

ω -hydroxy-, (CAS 

Reg. No. 70559–25

–0) and 

poly(oxy-1,2-ethan

ediyl), α

-[tris(1-phenyleth

yl)phenyl]-ω

-hydroxy-, (CAS 

Reg. No. 99734–09

–5)在含有嘧菌酯和

咯菌腈的农药中作为

惰性物质用于柑橘属

作物 group 10 时，免

除于残留限量要求 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of 

poly(oxy-1,2-ethanediyl), 

α

-[2,4,6-tris(1-phenylethy

l)phenyl]-ω -hydroxy-, 

(CAS Reg. No. 70559–25–

0) and 

poly(oxy-1,2-ethanediyl), 

α

-[tris(1-phenylethyl)phen

yl]-ω -hydroxy-, (CAS Reg. 

No. 99734–09–5) on citrus 

crops, group 10, when used 

as inert ingredients under 

the following 

conditions:(b) They are 

    



used as inert ingredients 

in pesticide formulations 

with azoxystrobin and 

fludioxonil; and 

三苯乙

烯基苯

酚聚氧

乙烯醚 

Tristyr

ylpheno

l 

ethoxyl

ates 

poly(oxy-1,2-ethan

ediyl), α

-[2,4,6-tris(1-phe

nylethyl)phenyl]-

ω -hydroxy-, (CAS 

Reg. No. 70559–25

–0) and 

poly(oxy-1,2-ethan

ediyl), α

-[tris(1-phenyleth

yl)phenyl]-ω

-hydroxy-, (CAS 

Reg. No. 99734–09

–5)作为惰性物质， 

含量不超过农药制剂

的 10.0%，用于柑橘

属作物 group 10 时，

免除于残留限量要求 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of 

poly(oxy-1,2-ethanediyl), 

α

-[2,4,6-tris(1-phenylethy

l)phenyl]-ω -hydroxy-, 

(CAS Reg. No. 70559–25–

0) and 

poly(oxy-1,2-ethanediyl), 

α

-[tris(1-phenylethyl)phen

yl]-ω -hydroxy-, (CAS Reg. 

No. 99734–09–5) on citrus 

crops, group 10, when used 

as inert ingredients under 

the following 

conditions:(c) They 

constitute no more than 

10.0% of the formulated 

pesticide product. 

    

微生物

芽孢杆

菌中存

活的孢

子 

Viable 

spores 

of the 

microor

ganism 

Bacillu

s 

popilli

ae 

(b)微生物杀虫剂金

龟子芽孢杆菌遵循良

好农业操作规范使用

时，免除于残留限量

要求：草, 牧草, 草

料 

(b) Exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the microbial 

insecticide Bacillus 

popilliae , as specified in 

paragraph (a) of this 

section in or on grass, 

pasture, forage and grass, 

rangeland, forage when it 

is applied to growing crops 

in accordance with good 

agricultural practices. 

    

微生物

芽孢杆

菌中存

活的孢

子 

Viable 

spores 

of the 

microor

ganism 

(a)从本部分的目的

考虑，能够容许量豁

免的微生物杀虫剂应

具备以下条件： 

(1) 微生物应符合

(a) For the purposes of this 

section the microbial 

insecticide for which 

exemption from the 

requirement of a tolerance 

    



Bacillu

s 

popilli

ae 

《伯杰氏鉴定细菌学

手册》第八版中对芽

孢杆菌形态学和生物

化学特性的描述，是

芽孢杆菌的真正同

族。 

(2) 芽孢杆菌的孢子

准备应从染病的日本

甲虫中提取，可能含

小部分自然生成的乳

状病菌芽孢杆菌。 

(3) 在加入其他材料

之前，每部分孢子准

备物都应该进行测

试，方法是从每五只

重 17到 23 克测试鼠

中选取一只皮下注射

至少 1 百万孢子，在

注射 7 天后，测试动

物应表现无感染或受

伤。 

is being established shall 

have the following 

specifications: 

(1) The microorganism shall 

be an authentic strain of 

Bacillus popilliae 

conforming to the 

morphological and 

biochemical 

characteristics of 

Bacillus popilliae as 

described in Bergey's 

Manual of Determinative 

Bacteriology, Eighth 

Edition. 

(2) Spore preparations of 

Bacillus popilliae shall be 

produced by an extraction 

process from diseased 

Japanese beetles, and may 

contain a small percentage 

of the naturally occurring 

milky disease bacterium 

Bacillus lentimorbus.  

(3) Each lot of spore 

preparation, prior to the 

addition of other 

materials, shall be tested 

by subcutaneous injection 

of at least 1 million spores 

into each of five 

laboratory test mice 

weighing 17 grams to 23 

grams. Such test shall show 

no evidence of infection of 

injury in the test animals 

when observed for 7 days 

following injection. 

微生物

苏云金

芽孢杆

菌中能

成活的

孢子 

Viable 

spores 

of the 

microor

ganism 

Bacillu

(a) 由于这部分的目

的，可容许量豁免的

微生物杀虫剂应具备

以下要求： 

(1) 微生物必须和苏

云金芽孢杆菌同属一

(a) For the purposes of this 

section the microbial 

insecticide for which 

exemption from the 

requirement of a tolerance 

is being established shall 

    



s 

thuring

iensis 

Berline

r 

族，符合《伯杰氏鉴

定细菌学手册》第八

版中描述的苏云金芽

孢杆菌的形态学和生

物化学特性。 

(2) 苏云金芽孢杆菌

孢子的准备应采取纯

粹的培养发酵过程，

在此过程中采用足够

的控制措施，以探测

母体的特性变化或由

其他微生物引起的污

染。 

(3) 在加入其他材料

之前，每批孢子准备

物都需要进行测试，

方法是通过从每五只

中重 17到 23 克的测

试鼠中选出一只，皮

下注射至少 1 百万孢

子，在注射 7 天后，

测试动物应表现无感

染或受伤。 

(4) 当进行苍蝇幼虫

毒性测试(“有害生物

的微生物控制,” 

R.P.M. Bond et al., 

p. 280 ff., 1971)

时，孢子准备应没有

苏云金芽孢杆菌β -

外霉素。若在标准制

造条件下，进入生产

的主种子批是不产出

β -外霉素的苏云金

芽孢杆菌，或者阶段

性地检测在孢子准备

过程中合成的β -外

霉素在接下来的孢子

收获过程中被消除，

就能符合以上条件。 

have the following 

specifications: 

(1) The microorganism shall 

be an authentic strain of 

Bacillus thuringiensis 

Berliner conforming to the 

morphological and 

biochemical 

characteristics of 

Bacillus thuringiensis as 

described in Bergey's 

Manual of Determinative 

Bacteriology, Eighth 

Edition. 

(2) Spore preparations of 

Bacillus thuringiensis 

Berliner shall be produced 

by pure culture 

fermentation procedures 

with adequate control 

measures during production 

to detect any changes from 

the characteristics of the 

parent strain or 

contamination by other 

microorganisms. 

(3) Each lot of spore 

preparation, prior to the 

addition of other 

materials, shall be tested 

by subcutaneous injection 

of at least 1 million spores 

into each of five 

laboratory test mice 

weighing 17 grams to 23 

grams. Such test shall show 

no evidence of infection or 

injury in the test animals 

when observed for 7 days 

following injection. 

(4) Spore preparations 

shall be free of the 

Bacillus thuringiensis β

-exotoxin when tested with 



the fly larvae toxicity 

test (“Microbial Control of 

Insects and Mites,” R.P.M. 

Bond et al., p. 280 ff., 

1971). This specification 

can be satisfied either by 

determining that each 

master seed lot brought 

into production is a 

Bacillus thuringiensis 

strain which does not 

produce β -exotoxin under 

standard manufacturing 

conditions or by 

periodically determining 

that β -exotoxin 

synthesized during spore 

production is eliminated by 

the subsequent 

spore-harvesting 

procedure. 

微生物

苏云金

芽孢杆

菌中能

成活的

孢子 

Viable 

spores 

of the 

microor

ganism 

Bacillu

s 

thuring

iensis 

Berline

r 

(b) 当将微生物杀虫

剂苏云金芽孢杆菌作

用于生长中的农作

物，或根据优良农业

操作规范在采收后使

用时，蜂蜡和蜂蜜以

及所有其他初级农产

品内/表微生物杀虫

剂苏云金芽孢杆菌

（如此部分(a)段所

述）的残留物容许量

豁免。 

(b) Exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of the microbial 

insecticide Bacillus 

thuringiensis Berliner, as 

specified in paragraph (a) 

of this section, in or on 

beeswax and honey and all 

other raw agricultural 

commodities when it is 

applied either to growing 

crops, or when it is applied 

after harvest in accordance 

with good agricultural 

practices. 

    

辣椒斑

点病菌

和番茄

细菌性

斑点病

病原特

定噬菌

Xanthom

onas 

campest

ris pv. 

vesicat

oria 

and 

在番茄和辣椒内/表

辣椒斑点病菌和番茄

细菌性斑点病病原特

定噬菌体残留容许量

豁免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

is established for residues 

of Xanthomonas campestris 

pv. vesicatoria and 

Pseudomonas syringae pv. 

tomato specific 

    



体 Pseudom

onas 

syringa

e pv. 

tomato 

specifi

c 

Bacteri

ophages

. 

bacteriophages in or on 

pepper and tomato. 

二甲苯 Xylene 在以下条件下，当作

为水中除草剂作用于

灌溉运输系统时，二

甲苯容许量豁免： 

(a)仅用于美国政府

内政部改造局的计划

和协同运作的水用户

组织。 

(b)作为乳液使用时，

初始浓度不能超过百

万分之 750. 

(c)当灌溉水可能作

为饮用水系统的水

源，或返回河流或小

溪的这种灌溉水中二

甲苯的残留可能超过

百万分之 10 时，则不

能使用二甲苯。 

(d)二甲苯被用于水

性除草剂时应该满足

CFR172.250 第 21 条

规定的多核芳烃的限

制存在。 

Xylene is exempted from the 

requirement of a tolerance 

when used as an aquatic 

herbicide applied to 

irrigation conveyance 

systems in accordance with 

the following conditions: 

(a) It is to be used only in 

programs of the Bureau of 

Reclamation, U.S. 

Department of Interior, and 

cooperating water user 

organizations. 

(b) It is to be applied as 

an emulsion at an initial 

concentration not to exceed 

750 parts per million. 

(c) It is not to be applied 

when there is any 

likelihood that the 

irrigation water will be 

used as a source of raw 

water for a potable water 

system or where return 

flows of such treated 

irrigation water into 

receiving rivers and 

streams would contain 

residues of xylene in 

excess of 10 parts per 

million. 

(d) Xylene to be used as an 

aquatic herbicide shall 

meet the requirement 

    



limiting the presence of a 

polynuclear aromatic 

hydrocarbons as listed in 

21 CFR 172.250. 

水解酿

酒酵母

提取物 

Yeast 

Extract 

Hydroly

sate 

fromSac

charomy

ces 

cerevis

iae 

 当应用于植物疾病

管理时，这个规章建

立了对从酿酒酵母中

得到的生物杀虫剂酵

母膏水解物在所有食

品商品上的残留容许

量豁免制度。 

This regulation 

establishes an exemption 

from the requirement of a 

tolerance for residues of 

the biochemical pesticide 

Yeast Extract Hydrolysate 

from Saccharomyces 

cerevisiae on all food 

commodities when 

applied/used for the 

management of plant 

diseases. 

    

小西葫

芦黄花

叶病毒

菌株 

Zucchin

i 

yellow 

mosaic 

virus-w

eak 

strain 

当根据标注说明使用

时，所有生葫芦内/

表小西葫芦黄花叶病

毒菌株残留容许量豁

免。 

An exemption from the 

requirement of a tolerance 

for residues of the ZYMV–

WK strain in or on all raw 

cucurbit when applied/used 

in accordance with label 

directions. 

    

 

E 分节 不需要制定残留限量或豁免限量的农药 

物质中文 物质英文 豁免条件中文 豁免条件英文 CAS注

册号 

使用限制 分析方法 

甲基溴化物 Bromide Methyl 根据 EPA 的决

定，该农药化

学物的用途不

需要设定容许

量或容许量要

求的豁免，因

为这些农药化

学物不太可能

造成在食品内

/表残留。 

The pesticide 

chemical uses do 

not need a 

tolerance or 

exemption from 

the requirement 

of a tolerance 

based on EPA's 

determination 

that they are 

not likely to 

result in 

residues in or 

on food. 

74–

83–9 

用途：所有

种植前的

土壤使用；

限制：当作

为种植前

的土壤熏

剂使用。 

  

三碘化钾

(KI3) 

Potassium 

Triiodide(KI3) 

根据 EPA 的决

定，该农药化

学物的用途不

The pesticide 

chemical uses do 

not need a 

12298

–68

–9 

用途：香

蕉, 葡萄, 

和瓜；限

  



需要设定容许

量或容许量要

求的豁免，因

为这些农药化

学物不太可能

造成在食品内

/表残留。 

tolerance or 

exemption from 

the requirement 

of a tolerance 

based on EPA's 

determination 

that they are 

not likely to 

result in 

residues in or 

on food. 

制：当在外

国用于生

长农作物

时。 

玫瑰精 B Rhodamine B 根据 EPA 的决

定，该农药化

学物的用途不

需要设定容许

量或容许量要

求的豁免，因

为这些农药化

学物不太可能

造成在食品内

/表残留。 

The pesticide 

chemical uses do 

not need a 

tolerance or 

exemption from 

the requirement 

of a tolerance 

based on EPA's 

determination 

that they are 

not likely to 

result in 

residues in or 

on food. 

81–

88–9 

用途：为种

子处理染

色；限制：

在配方产

品中不超

过 2％的重

量，且在处

理种子上

不超过

60ppm。 

  

噻苯咪唑 Thiabendazole 该农药化学物

在食品或饲料

或食品或饲料

农作物上的使

用不需要容许

量或容许量要

求的豁免，且

在不需要容许

量或豁免容许

量的情况下可

在联邦杀虫

剂、杀真菌剂

和灭鼠剂法案

7 U.S.C. 136 

et seq 下登

记，基于 EPA

认为这些用途

低于法规极限

的决定。 

The pesticide 

chemical uses on 

food or feed, or 

food or feed 

crops, do not 

need a tolerance 

or exemption 

from the 

requirement of a 

tolerance, and 

may be 

registered 

under the 

Federal 

Insecticide, 

Fungicide, and 

Rodenticide 

Act, 7 U.S.C. 

136 et seq ., 

148–

79–8 

用作对干

豌豆（包括

野生豌豆、

木豆、鹰嘴

豆或小扁

豆）的种子

处理， 使

用最大比

率为每 100

磅种子

0.075 磅活

性成分。由

经过这种

处理的种

子生长成

的藤或干

草不能喂

养牲畜。 

高效液相

色谱/荧光

检测法 1；

食品中苯

并咪唑杀

真菌剂的

离子对高

效液相色

谱法修改，

Gilvydis 

and 

Walters, 

JAOAC, 

vol. 73, 

no. 5, 

1990.  



without 

obtaining such 

tolerance or 

exemption, 

based on EPA's 

determination 

that the uses 

are below the 

threshold of 

regulation. 

 

  

附件 2 CPG Sec. 575.100 食品和饲料中的农药残留量– 强制标准(CPG 7141.01)   

FDA 合格政策指南 

合格政策指南适用于 FDA 工作人员 

575.100 条  食品和饲料中的农药残留量– 强制标准（CPG 7141.01） 

背  景 

以下所阐述的食品和饲料中农药残留量的法规服从于《联邦食品、药品与化妆品法案》

(FFDCA)中第 402 条、第 408 条、以及第 409 条。  

农药最大容许限量 

在 FFDCA 的第 408 条中，授权美国环境保护署（EPA）制定一个标准，用以规范在

未加工农产品中可能合法含有的农药残留的最大容许限量。该条还授权 EPA 可以豁免某

些未加工农产品中的农药残留。在EPA按照《联邦杀虫剂、杀真菌剂、杀鼠剂法案》（FIFRA）

对在美国境内的食品和饲料产品中使用某农药的情况进行登记时，就要求有法定最大容许

限量、或最大容许限量豁免。但是，对一种农药登记并不是制定法定最大容许限量的一个

先决条件。举例来说，EPA 可根据第 408 条（j）款来设定一个临时最大容许限量，以试

用未进行注册的杀虫剂，或者，EPA 也可以对在外国食品或饲料产品中使用农药所产生

的残留，制定一个最大法定最大容许限量。  

EPA 制定的未加工农产品中的农药残留最大容许限量和最大容许限量豁免，列于《美

国联邦法规》第 40 篇，第 180 节。 

农药的食品添加物要求 

未加工农产品中的农药残留物的最大容许限量以及最大容许限量豁免，也适用于此产

品经加工后准备食用时的情况（见 FFDCA 的第 402（a）（2）（C）段。）然而，若在

一种加工食品或饲料中使用某种农药，或者作为原料的未加工农产品中的残留物含量符合

最大容许限量要求，但在加工过程中发生了浓缩，使其浓度超过了未加工农产品的最大容

许限量，这种情况下要按食品添加物要求来管理。在每一种情形下，按照 FFDCA 的第 409

条，EPA 均有权制定关于加工食品或饲料中可能合法含有的农残最大容许限量的食品添



加物要求。 

由 EPA 所发布的关于加工食品和饲料中农药残留的食品添加物要求分别列于《美国

联邦法规》第 21 篇，第 193 节以及《美国联邦法规》第 21 篇，第 561 节中。 

农药最大容许限量和食品添加物要求的执行 

美国食品和药品管理局（FDA）负责执行由 EPA 所制定的农药最大容许限量和食品

添加物要求。该执行权来源于第 402（a）（2）（B）条款以及 FFDCA 的规定。按照该

条款的要求，未加工农产品或加工食品或饲料，若其含有以下所述任何一条时，则被指控

为―伪劣‖， FDA 有权对其采取执法行动： 

－农药残留水平超过最大容许限量或食品添加物规定要求的水平时；或 

－所含的农药残留，如果对其没有设定最大容许限量、最大容许限量豁免或食品添加

物要求时。 

如果没有设定最大容许限量、最大容许限量豁免或食品添加物要求时，在有些例外情

况下，FDA 可以不按第 402 条执行―伪劣‖的指控。这些例外情况包括： 

-农药残留是不可避免的：食品或饲料中可能含有的农药残留，通过良好的农业操作

规范(GAP)或良好加工操作规范(GMP)也是无法避免的，例如持续存在于环境中的农药污

染源，若没有制定最大容许限量、最大容许限量豁免、或食品添加物要求时，FDA 可对

于此类农药残留制定一个―行动水平‖。―行动水平‖规定了一个标准，当低于该标准时 FDA

可以根据情况，不采取执法行动。FDA 制定的行动水平要以 EPA 的建议为基础，并符合

FFDCA 第 406 条中的标准。（要获取 FDA 对不可避免性的食品和饲料的污染物制定行动

水平的政策和程序的相关信息，请参见《美国联邦法规》第 21 篇，第 109 节和第 509 条。）

食品或饲料中若发现含有不可避免的农药残留量的水平达到或超过行动水平时，则 FDA

可以采取执法行动。现行的 FDA 针对不同农药残留的行动水平列于附录 B 中。 

- EPA 的紧急豁免：按照 FIFRA 第 18 条的规定， EPA 有权对在紧急情况下使用非

注册农药，豁免其注册要求。（请参见《美国联邦法规》第 40 篇第 166 节）在 FIFRA 或

FFDCA 中均没有明确规定，因 EPA 的这种紧急豁免而造成的农药残留需要制定一个―紧

急最大容许限量‖。然而，按照美国农业部(USDA)、EPA、以及 FDA（《联邦公报》第

50 篇第 2304 项）三者间的正式协议，EPA 将针对紧急豁免的情况推荐一个农药残留量的

执行标准。FDA 将根据该执行标准，来确定是否符合 FFDCA。（见《FDA 田间管理指令，

第 136 号》）。 

FDA 也将考虑对于以下违反第 402（a）（2）（B）段或第 402（a）（2）（C）段的

情况采取执法行动：  

－ 按《美国联邦法规》第 40 篇第 180.3（e）（1）段规定，如果食品或饲料含有两

种或两种以上相同化学类别的农药残留，而且此类残留加起来的总量超过了检出的农药中

任何一种的最大容许限量。（注：在运用该法规时，要相加的残留，必须等于或大于在《农



药分析手册（PAM）》第一篇，第 143.21 条中所规定的定量限）。  

- 加工食品或饲料来自于未加工的农产品，这些原料中含有的农药残留不符合相应的

最大容许限量或最大容许限量豁免。  

－ 在没有食品添加物要求的情况下，根据《美国联邦法规》第 21 篇第 170.19 和第

21 篇第 570.19 的规定，直接食用的加工食品或饲料中的农药残留超过了其原料未加工农

产品所规定的最大容许限量。  

进口产品 

FFDCA 第 402 条中关于含有农药残留的要求同样适用于国内生产和进口的食品和饲

料。因此，尽管在外国使用农药不受 FIFRA 的 EPA 登记要求的约束，进口食品或饲料中

的农药残留也都必须符合由 EPA 所确定的最大容许限量、最大容许限量豁免和食品添加

物要求，或当农药残留不可避免时，则必须符合由 FDA 所制定的行动水平的要求。  

启动执法行动的标准 

A. 总体要求 

发现前述任何一项违反的情况，行政区都可以启动执法行动，前提是首先符合以下的

总体要求：  

1. 按照《检验操作手册》抽样计划图 3 的规定来采集食品或饲料样本； 

2.食品和饲料的分析样应符合《美国联邦法规》第 40 篇第 180.1（j）条款或《农药分

析手册》（PAM）第一篇，第 141 节的第 b 栏的要求。（注：一般来说，如引用的文件

所述，分析样要来自于整个商品。然而在某些情况下，为了研究和/或执行的需要，可能

只对一个商品的可食部分进行分析。区域中心负责对行政区提出相关的建议）； 

3.在所分析的农药、食品或饲料类型、所用的分析方法、残留物的水平一致的情况下，

进行首次定量分析和复核定量分析，分析的结果应基本一致； 

4.对农药残留进行测定，并按照相应的最大容许限量、食品添加物要求、或行动水平

中对残留物的定义来计算含量水平。 

5.用于首次分析和复核分析的分析方法，列于《农药分析手册》（PAM）第 I 或第 II

篇中，或 ―官方分析化学家协会‖的《官方分析方法》中，或由区域中心考虑决定是否适

合于 FDA 要求；  

6．首次分析和复核分析中农药的定性确证，按照《农药分析手册（PAM）》第 I 篇

第 601 节进行。 

B.直接查封和进口扣留的规定 

1. 在未经区域中心的事先批准时，直接查封国内食品或饲料，或扣留进口食品或饲

料，必须符合以下条件：  

a. 符合 A 中的―总体要求‖，而且； 

b.通过首次分析和复核分析所测出的农药残留量水平，至少超过最大容许限量（若农



药为零最大容许限量时，按照在附录 A 中所规定的限值）、食品添加物要求、或行动水

平的百分之五十。（注：只要农药残留量水平超过最大容许限量或食品添加物要求，或低

于或高于行动水平，但超过的量又没有达到规定，就可以向区域中心建议采取执法行动。

但由于氯丹和毒杀芬的特殊气相色谱行为，所以不适用于本条。在此类的情况下，请参考

以下第 C 节中的指南）；或， 

2. 在未经区域中心事先批准情况下，对于没有最大容许限量、最大容许限量豁免、

或食品添加物要求的农药残留的货物，也可以直接查封或进口扣留，其前提是符合以下条

件：  

a. 符合 A 中的―总体要求‖，而且； 

b.有证据或其他理由可以证明，残留可以通过 GAP 或 GMP 得以避免； 

c.对于相同的农药残留和相同的食品或饲料，在该行政区有区域中心批准的执法行动

的先例； 

d. 在紧急情况下，通过首次分析及复核分析所测出的农药残留量水平，等于或大于

此前批准行动的先例中的残留量水平，且此次和前次采用的是相同的分析方法；并且， 

e. 直接查封的提出者列出了以前案例的 FDC 编号。 

C.向区域中心建议采取执法行动的要求 

如果满足以下的条件，行政区有权向食品安全和营养品中心（CFSAN）田间事务办

公室的―执法部‖（HFS-605） 提交针对食品执法行动的建议；或向―兽医药品案件指导部

门中心（HFV-236）‖提交针对饲料的执法行动的建议： 

1. 符合 A 中的―总体要求‖； 

2. 在―背景‖中所描述的任何可指控的情况，并且； 

3. 不满足直接查封或扣留的条件。  

在建议中，必须附上所有的分析记录（包括色谱图）及检验报告。如果涉及的农药残

留项目无最大容许限量、最大容许限量豁免、或食品添加物要求，则必须有可验证的或其

它证据证明这些农药残留可以通过采用 GAP 和 GMP 加以避免。 

若食品或饲料含有不可避免的农药残留，但没有最大容许限量或行动水平，行政区可

与区域行政中心联系，寻求具体指导。在这种情况下，FDA 可能有必要要求 EPA 推荐一

个行动水平。 

适于直接查封及进口扣留的指控的样本 

未加工的农产品含有超过最大容许限量的农药残留  

国内： 

根据《美国法典 U.S.C.》第 21 篇 342（a）(2)(B)，该批食品在州际贸易的开始、进

行以及运输后准备销售时被指控为―伪劣‖，因为这些《美国法典 U.S.C.》第 21 篇 321（r）

规定的未加工农产品中含有农药。也就是说，因为这些商品中含有农药的量超过了《美国



联邦法规》第 40 篇第 180 节规定的最大容许限量，根据《美国法典 U.S.C.》第 21 篇 346

（a），是不安全的。 

进口： 

根据《美国法典 U.S.C.》第 21 篇 381（a）（3），该批食品中含有____不安全的农

药，所以被指控为―伪劣‖ 

未加工农产品中含有未设定最大容许限量或最大容许限量豁免的农药残留 

国内： 

根据《美国法典 U.S.C.》第 21 篇 342（a）(2)(B)，该批食品在州际贸易的开始、进

行以及运输后准备销售时被指控为―伪劣‖，因为这些《美国法典 U.S.C.》第 21 篇 321（r）

规定的未加工农产品中含有农药。也就是说，因为在该种产品上未设定该种农药的最大容

许限量或最大容许限量豁免，根据《美国法典 U.S.C.》第 21 篇 346a，是不安全的。 

进口： 

根据《美国法典 U.S.C.》第 21 篇 381（a）（3），该批食品中含有____不安全的农

药，所以被指控为―伪劣‖ 

加工食品或饲料含有在“背景”中描述的可指控的农药残留情况 

国内： 

根据《美国法典 U.S.C.》第 21 篇 342（a）(2)(C)，该批食品在州际贸易的开始、进

行以及运输后准备销售时被指控为―伪劣‖，因为这些产品中含有食品添加物，根据《美国

法典 U.S.C.》第 21 篇 348，因为它不符合任何法规和豁免的情况，所以是不安全的。 

进口： 

根据《美国法典 U.S.C.》第 21 篇 381（a）（3），该批食品中含有____不安全的食

品添加物，所以被指控为―伪劣‖ 

对零最大容许限量农药的执行标准 

下表列出了在引用法规中规定为零最大容许限量的商品中发现相应的农药残留时，可

以考虑采取执法行动的水平。*分析水平是指，在特定的商品中可以检出、定量、并进行

确证的农药残留的量。*对于未加工农产品的执行标准也适用于相应的加工产品。  

《美国联邦法规》第 40 篇 

章节 农药 产品（请参见注释―a‖） 水平（ppm） 

180.131 异狄氏剂 蔬菜 0.05 

  棉籽 0.05 

180.139 乙滴滴 牛奶 0.2 （脂肪计） 

180.169 西维因 谷物 0.2 

180.174 三氯杀螨砜 牛奶 0.4 （脂肪计） 



180.190 二苯胺 牛奶 见注释―b‖ 

注释“a”：列为广义食品类别的蔬菜和粮食仅限于在法规中所列的具有零最大容许限

量的那些特定商品。 

注释“b”：针对此类农药，由于无分析经验，目前，尚不能指定水平。  

FDA 对于在食品和饲料商品中的不可避免的农药残留量的行动水平 

所涉及到的农药： 

艾氏剂与狄氏剂 

六六六（BHC） 

氯丹 

十氯酮（开蓬） 

DDT、DDE、和 TDE  

三氯杀螨醇（开乐散） 

二溴乙烷（EDB） 

七氯和环氧七氯 

林丹 

灭蚁灵 

行动水平对法庭、受管制的企业和 FDA，均不具有强制约束性。在所列的任何情况

下，FDA 都可以在低于行动水平时，决定采取强制行动，或超过行动水平时，决定不采

取强制行动。行政区必须与区域中心联系，对特定情况下行动水平的使用作出初步评估。 

除非另有规定，否则：  

1.（除粮谷外的）对未加工农产品的行动水平也适用于供人类消费的相应的加工食品； 

2. 对粮谷的行动水平对未加工的和加工后用于人类或动物消费的粮谷都适用； 

3. 对鱼类的行动水平也可适用于供人类消费的甲壳类及加工鱼类；并且， 

4. 加工动物饲料可以包括混合饲料和饲料成分。 

艾氏剂和狄氏剂 

下列行动水平，是针对的上述农药的单残留或总和：在计算总和时，对于非脂肪食品，

请浓度水平低于 0.01 ppm 的艾氏剂或狄氏剂忽略不计，对于鱼类，低于 0.1 ppm 的艾氏

剂或狄氏剂忽略不计，对于牛奶，低于 0.1 ppm（脂肪计）的艾氏剂或狄氏剂忽略不计。  

商品（见注释“a”） 行动水平（ppm）。 

紫花苜蓿 0.03 

加工动物性饲料 0.03 

朝鲜蓟 0.05 

芦笋 0.03 

http://www.fda.gov/ora/compliance_ref/cpg/cpgfod/cpg575-100.html#ALDRIN


香蕉 0.02 

甜菜（花园甜菜和糖甜菜） 0.1 

甜菜头（花园甜菜和糖甜菜） 0.05 

椰菜 0.03 

芽甘蓝  0.03 

葱蒜类 0.1 

甘蓝 0.03 

胡萝卜 0.1 

花椰菜 0.03 

谷物（荞麦、谷子、野生玉蜀黍、和野生稻

除外） 

0.02 

旱芹 0.03 

苜蓿 0.03 

羽衣甘蓝 0.05 

豇豆杆 0.03 

黄瓜 0.1 

茄子 0.05 

鸡蛋 0.03 

菊苣 （沙拉菜） 0.05 

油脂（动物饲料） 0.3 

无花果 0.05 

鱼 （可食部分） 0.3 

谷物（荞麦、谷子、野生玉蜀黍、以及野生

稻谷除外）的秸秆、草料、饲料 

0.3 

柚子 0.02 

干草 0.03 

山葵 0.1 

羽衣甘蓝 0.05 

大头菜 0.05 

豆类蔬菜（瓜尔豆、刀豆、扁豆、以及小扁

豆除外） 

0.05 

柠檬 0.02 

胡枝子 0.03 



生菜 0.03 

酸橙  0.02 

芒果 0.03 

瓜果 0.1 

牛奶（脂肪计）  0.3 

芥菜  0.05 

橙子 0.02 

欧防风 0.1 

豌豆 0.03 

桃 0.02 

花生 0.05 

花生杆  0.03 

辣椒 0.05 

西班牙甘椒  0.05 

菠萝 0.03 

仁果 （小苹果及枇杷除外） 0.03 

土豆 0.1 

萝卜 0.1 

萝卜叶 0.03 

芜菁甘蓝  0.1 

波罗门参的根  0.1 

波罗门参的叶  0.05 

小水果和浆果  0.05 

大豆杆  0.03 

菠菜 0.05 

南瓜  0.1 

核果（奇克索、西洋李子、日本梅子、以及

桃子除外）  

0.3 

甜菜浆 （动物饲料）  0.1 

甘薯  0.1 

唐莴苣  0.05 

橘子  0.02 

西红柿  0.05 



芜菁 0.1 

芜菁叶 0.05  

注释：“a”：农作物的类别包括了《美国联邦法规》第 40 篇，第 108.34（f）段中所

规定的所有商品，有特别注明例外的情况除外。 

六六六（BHC） 

下列行动水平，是指六六六残留的总量。在计算时，对于牛奶及兔肉，浓度水平低于

0.02 ppm 的甲体、丙体、或丁体六六六忽略不计，对于所列其它所有商品，低于 0.01 ppm

的甲体、丙体、或丁体六六六忽略不计。对于牛奶及兔肉，低于 0.05 ppm 的乙体六六六

忽略不计，对于所列其它所有商品，低于 0.02 ppm 的乙体六六六忽略不计。  

产品（见注释“a”） 行动水平（ppm） 

加工动物性饲料 0.05 

苹果 0.05 

芦笋 0.05 

鳄梨 0.05 

豆类 0.05 

芸苔（油菜）叶类蔬菜（椰菜、油菜叶除外） 0.05 

芹菜 0.05 

胡萝卜 0.3 

谷物 （荞麦、谷子、爆米花、toesinte、野

生稻谷除外） 
0.05 

柑橘类水果 0.05 

可可豆 0.5 

葫芦科蔬菜 （苦瓜、梨、冬瓜、腌制用小黄

瓜、以及葫芦除外） 
0.05 

茄子 0.05 

鸡蛋 0.05 

菊苣 0.05 

无花果 0.05 

青蛙腿（可食部分） 0.3 

番石榴 0.05 

干草 0.05 

莴苣 0.05 

芒果 0.05 



牛奶 （脂肪计） 0.3 

黄秋葵 0.05 

洋葱 0.05 

红辣椒 1.0 

梨子 0.05 

豌豆 0.05 

美洲山核桃 0.05 

胡椒粉 0.05 

菠萝 0.05 

温柏树 0.05 

野兔 （脂肪计）b 0.3 

根和块茎蔬菜（胡萝卜除外） 0.05 

小水果和浆果 0.05 

菠菜 0.05 

唐莴苣 0.05 

核果（奇克索、西洋李子、及日本梅子除外） 0.05 

西红柿 0.05 

芜菁叶 0.05 

注释：“a”：农作物的类别包括了《美国联邦法规》第 40 篇，第 108.34（f）段中所

规定的所有商品，有特别注明例外的情况除外。 

注释“b”：对于所含的脂肪不足以实施脂肪分析的兔子，请对整个兔肉产品（可食部

分）进行分析，并检出限 0.1 ppm，作为行动水平。  

氯丹 

下列行动水平所指氯丹，包括顺式及反式氯丹、顺式及反式九氯、氧化氯丹、 α、β、

γ-氯丹以及氯丹。各化合物的量只有当等于或大于 0.02 ppm，并经过确证后，才计入―氯

丹‖的总量。（参见下面的分析说明）。  

产品（见注释“a”） 行动水平（ppm） 

动物性脂肪，炼好的 0.3 

动物性饲料，加工的  0.1 

芦笋 0.1 

香蕉 0.1 

豆类 0.1 

甜菜（有或没有叶部）  0.1 



甜菜叶  0.1 

芸苔（油菜）叶类蔬菜（花椰菜、菜心、芥

菜、篇心菜、以及油菜叶除外）  

0.1 

胡萝卜 0.1 

芹菜 0.1 

柑橘类水果 0.1 

玉米 0.1 

黄瓜 0.1 

茄子 0.1 

鱼类（可食部分）  0.3 

生菜 0.1 

瓜果 0.1 

黄秋葵 0.1 

洋葱 0.1 

番木瓜 0.1 

欧洲防风草  0.1 

花生 0.1 

豌豆 0.1 

青椒 0.1 

菠萝 0.1 

梨果类 （小苹果及枇杷除外）  0.1 

土豆  0.1 

萝卜  0.1 

萝卜叶  0.1 

芜菁甘蓝（带有或不带有叶）  0.1 

芜菁甘蓝叶  0.1 

小水果和浆果 （小红莓、黑醋栗、接骨木果、

醋栗、以及 olallie 浆果除外） 

0.1 

菠菜  0.1 

南瓜 0.1 

核果（奇克索、西洋李子、及日本梅子除外）  0.1 

红薯  0.1 

唐莴苣 0.1 



西红柿 0.1 

芜菁（带有或不带有叶）  0.1 

芜菁叶  0.1 

注释：“A”：农作物的类别包括了《美国联邦法规》第 40 篇，第 108.34（f）段中所

规定的所有商品，有特别注明例外的情况除外。 

分析说明： 

残留物的气液色谱形为将决定用哪一个参考标准来定量。若残留物形为与工业氯丹相

匹配，则采用工业氯丹作为标准。若此残留物中包含有可以识别的单个成分（如顺式及反

式氯丹、顺式及反式九氯、氧化氯丹、α、β、γ-氯丹以及氯丹），则须按照各自的标准测

定单独的成分。将各个单一值进行加和，以得到总体的―氯丹‖含量水平。在加和的过程中，

不要将环氧七氯计算在内。  

十氯酮（见注释“a”） 

产品 行动水平（ppm） 

蟹肉 0.4 鱼类 0.3  

注释“a”：十氯酮的商品名称为开蓬。  

滴滴涕(DDT、DDE、或 TDE ) 

下列行动水平，是指滴滴涕残留的总和：对于非脂肪食品，低于 0.02 ppm 的任何一

种滴滴涕都忽略不计，对于鱼类、蛋类、以及谷物类，低于 0.2 ppm 的任何一种滴滴涕都

忽略不计。  

产品 行动水平（ppm） 

动物性饲料，已加工  0.5 

朝鲜蓟  0.5 

芦笋 0.5 

鳄梨 0.2 

甜菜（根和叶）  0.2 

芸苔（油菜）叶类蔬菜（花椰菜、菜心、芥

菜、篇心菜、以及油菜叶除外）  

0.1 

胡萝卜 3 

谷物 （荞麦、鲜嫩甜玉米、小米、爆米花、

toesinte、野生稻谷除外）  

0.5 

芹菜 0.5 

柑橘类水果 0.1 

可可豆  1 

http://www.fda.gov/ora/compliance_ref/cpg/cpgfod/cpg575-100.html#DDT


新鲜甜玉米 0.1 

棉籽 0.1 

黄瓜 0.1 

茄子 0.1 

蛋类 0.5 

菊苣 （沙拉菜）  0.5 

鱼 （可食部分）  5 

葡萄 0.05 

番石榴 0.2 

干草 0.5 

啤酒花 0.1 

豆类蔬菜（瓜尔豆、刀豆、扁豆、以及小扁

豆除外）  

0.2 

生菜 0.5 

芒果 0.2 

瓜果 0.1 

牛奶（脂肪计）  1.25 

蘑菇 0.5 

黄秋葵 0.2 

洋葱（干球状）  0.2 

番木瓜 0.2 

欧洲防风草（根和叶）  0.2 

花生 0.2 

薄荷杆  0.5 

薄荷油 1 

胡椒粉 0.1 

菠萝  0.2 

梨果类 （小苹果及枇杷除外）  0.1 

土豆  1 

萝卜 （根和叶）  0.2 

芜菁甘蓝（根和叶）  0.2 

小水果和浆果 （接骨木果、葡萄、以及 olallie

浆果除外）  

0.1 



豆油（未加工）  1 

薄荷杆  0.5 

薄荷油  1 

菠菜  0.5 

南瓜 0.1 

核果（奇克索、西洋李子、及日本梅子除外）   0.2 

红薯  1 

唐莴苣 0.5 

西红柿 0.05 

西红柿果渣 0.5 

芜菁（根以及叶）  0.2 

注释：“a”：农作物的类别包括了《美国联邦法规》第 40 篇，第 108.34（f）段中所

规定的所有商品，有特别注明例外的情况除外。 

三氯杀螨醇（见注释“a”）： 

商品，行动水平（ppm）。 

加工动物饲料， 0.5 

注释“a”：三氯杀螨醇的商品名称为开乐散。 

二溴乙烷（EDB） 

产品 行动水平（ppm） 

粮谷类产品：中间性的（磨碎的）粮食产品

（在进行消费之前必须煮熟）。例如：面粉、

蛋糕混合配料、煎饼混合配料、玉米面、粗

面粉、快速磨料、燕麦片、即时燕麦片、玉

米粥、棕色及招待用春篇、冷冻面包面团 

150 

粮谷类产品：即食型（蒸熟）产品（在消费

之前无须进行烹饪）。例如：面包、蛋糕、

煎饼、玉米面包、油炸玉米饼、熟食磨料、

煮熟的燕麦片、煮熟玉米粥、脆米糊、小麦

片、谷类食品、膨化燕麦片、玉米油 

30 

即食型蜂蜜（在消费之前无须再进行进一步

的加工） 

30 

七氯和环氧七氯 

以下数字针对的是上述农药及其代谢物残留的总量。对于鱼类，浓度低于 0.1 ppm 的

七氯和环氧七氯忽略不计，对于牛奶，低于 0.05 ppm（脂肪计）的七氯和环氧七氯忽略不



计，而对于非脂肪食品，低于 0.01 ppm 的七氯和环氧七氯忽略不计。 

产品（见下面的注释“A”） 行动水平（ppm） 

加工动物性饲料 0.03 

朝鲜蓟    0.05 

芦笋   0.05 

豆类，四季豆除外  0.05 

柑橘类水果  0.05 

黄瓜 0.05 

鸡蛋 0.05 

茄子 0.03 

无花果 0.05 

鱼类 （可食部分）   0.3 

干草   0.03 

叶菜类蔬菜 0.05 

瓜果 0.05 

黄秋葵 0.05 

梨 0.05 

西班牙甘椒    0.05 

南瓜   0.05 

温柏木瓜（榅桲）     0.05 

水稻    0.03 

小型水果，A，B  0.05 

核果，A，B     0.05 

南瓜  0.05 

注释“A”：本食品类别中所涵盖的商品，请参见《美国联邦法规》第 40 篇，第 180.34

（f）段。 

注释“B”：《美国联邦法规》第 40 篇，第 180.104 节以及第 180.319 节所规定的商品

以外的其它商品。 

林丹 

产品 行动水平（ppm） 

动物性饲料，已加工  0.1 

朝鲜蓟  0.5 

大麦  0.1 



豆类 0.5 

柑橘类水果 （见注释“A”）  0.5 

可可豆，整体性的原豆  0.5 

新鲜甜玉米 0. 5 

玉米  0. 1 

鸡蛋  0. 5 

菊苣  0.5 

无花果  0.5 

干草   0.1 

牛奶 （脂肪计）  0.3 

燕麦片 0.1 

豌豆  0.5 

水稻  0.1 

根类蔬菜 （见注释“A”以及“B”）  0.5 

黑麦  0.1 

小水果（见注释“A”以及“B”）  0.5 

高粱糖浆 （蜀黍）  0.1 

芜菁叶  0.5 

小麦  0.1 

注释“A”：本食品类别中所涵盖的商品，请参见《美国联邦法规》第 40 篇，第 180.34

（f）段。  

注释“B”：于《美国联邦法规》第 40 篇，第 180.133 节所规定的此类商品以外的其它

商品。 

灭蚁灵 

产品 行动水平（ppm） 

鱼类（可食部分） 0.1 

星号*内的部分是新增加或修订的内容。  

 



附件 3：联邦法典（US Code）第 21 篇“食品和药品”第 9 章 346a 部分 

农药残留限量以及残留限量豁免 

（a）限量或豁免规则 

（1）总则 

除第（2）段或者第（3）段所述情况外，如果是用于第 342（a）（2）（B）节所述之目

的，则食品内或者食品上的任何农药残留都是不安全的，但是下列情况除外： 

（A）该农药在食品内或者食品上的残留有限量规定，且实际残留量在限量范围之内。 

（B）本节有关于该农药残留限量免除的规定。 

就本节而言， ―食品‖这一术语，作为一个未加修饰的名词而言，是指一种农产品原料

或者加工食品。 

（2）加工食品 

尽管有第（1）段的规定： 

（A）如果对某种农药在农产品原料内或者原料上的残留限量的规定是现行有效的，按

照本篇第 342（a）（2）（B）节的规定，即使对于加工食品内或者食品上的农药残留限量没

有规定，只要农产品原料上或者原料内的农药残留符合本节规定的残留限量，并且在良好的

加工规范中已经最大程度的降低了残留，且加工食品中农药残留的浓度没有超过农产品原料

的农药残留限量，则认为由该农产品原料加工而成的食品存在的农药残留是安全的。或者 

（B）如果对于某种农药在农产品原料内或者农产品原料上的残留限量的豁免是现行有

效的，如果使用该种农产品原料制作某种加工食品而导致该食品内或者食品上含有农药残

留，则不应该认为该加工食品内或者食品上的农药残留属于本篇第 342（a）（2）（B）节规

定的不安全残留。 

（3）降解产物的残留 

如果某种食品内或者食品上含有的农药残留是某种前体物质的代谢产物或者其它的降

解产物，而该前体物质本身是农药或者农药残留，尽管对于此类食品内或者食品上的农药残

留限量缺乏规定或者豁免，但是在下列情况下，认为这种残留不属于本篇第 342（a）（2）（B）

节规定的不安全残留： 

（A）管理机构未确定通过食物接触这种降解产物对健康所产生的任何可能风险与通过

食物接触前体物质所产生的风险具有不同的类型，或前者产生的风险远大于后者产生的； 

（B）满足以下两个条件之一： 

（i）本节对食品内或者食品上前体物质残留限量的规定是现行有效的，并且食品内或

者食品上残留的前体物质与其降解产物（折合成前体物质）的浓度之和等于或者小于残留物

完全是前体物质时可允许的浓度； 

或者 

（ii）本节对食品内或者食品上的前体物质残留限量的豁免是现行有效的； 



（C）关于前体物质的残留限量或者残留限量豁免，既没有强调只适用于特定的物质，

也没有强调不适用于这种物质的降解产物。 

（4）残留限量或者残留限量豁免的效力 

如果任何食品中一种农药的残留限量或者残留限量豁免是现行有效的，那么不管该农药

的残留量是多少，都不得认为这种食品是本篇第 342 （a）（1）节规定的掺假次品。 

（b）残留限量的管理与标准 

（1）管理 

在以下情况下，管理机构可以发布关于建立、修订或者废除食品内或者食品上农药残留

限量的法律法规： 

（A）有利害关系人根据本节第（d）小节提出了书面申请；或者 

（B）管理机构根据本节第（e）小节的规定，主动起草有关的法律法规。 

本节所用的“修订”一词不是指扩大残留限量的使用范围，从而使其适用于更多的食品。 

（2）标准 

（A）总则 

（i）标准：管理机构只有确定某种食品中某种农药的残留限量是安全的，才可以建立

或继续实施该残留限量标准。如果管理机构认为某一残留限量是不安全的，则需修改或者

废除该残留限量标准。 

（ii）安全量的设定：在本节中，与农药残留限量有关的“安全”一词是指管理机构科学

设定的通过所有饮食途径或其他具有可靠资料支持的途径所累积接触的不会对人体造成危

害的农药残留的限量范围。 

（iii）制定规则：仅仅符合第（i）款残留限量规定的农药不适用于（B）段关于合格农

药残留量的规定。 

（B）合格的农药残留限量 

（i）定义：在本小节中，“合格的农药残留量”一词是指满足以下条件的农药残留量： 

（I）管理机构无法确定一个特定的阈值，使得在这个阈值以下的农药残留量不会对人

类健康造成已知的或者可以预期的伤害（本节以下称为“非阈值效应”）； 

（II）已经采用定量的风险评估方法对终生接触非阈值效应的风险进行了适当的评估；

并且 

（III）管理机构可以确定一个特定的阈值，使得在这个阈值以下的农药残留量不会对

人类健康造成已知的或者可以预期的伤害（本节以下称为“阈值效应”）的，管理机构可以

确定长期接触该残留量阈值是安全的。 

（ii）残留限量的确定：尽管有第（A）（i）段的规定，也应根据本小节的以下条款确

定一种合格的农药残留限量是继续有效还是需要修改： 

（I）至少满足第（iii）款规定的一个条件；并且 

http://www.law.cornell.edu/uscode/html/uscode21/usc_sec_21_00000342----000-.html
http://www.law.cornell.edu/uscode/html/uscode21/usc_sec_21_00000342----000-.html#a_1


（II）同时满足第（iv）款规定的两个条件。 

（iii）用于第（ii）款所述之目的且与某种合格的农药残留限量有关的条件如下所述： 

（I）使用产生这种残留物的农药有助于保护消费者的健康，因为接触农药本身对消费

者的健康造成的影响远远大于接触食物上的药物残留所造成的影响。 

（II）使用产生这种残留物的农药对于保障国内充足、卫生、经济的食品生产和避免供

应出现中断十分必要。 

（iv）用于第（ii）款所述之目的且与某种合格的农药残留限量有关的风险条件如下所

述： 

（I）与长期接触农药残留的非阈值效应有关的年度风险不应超过第（A）段规定的非

阈值效应可允许风险的十倍。 

（II）农药残留限量应当确保，终生长期接触非阈值效应水平的农药残留所产生的累积

风险不应超过第（A）段规定的非阈值效应可允许风险的两倍。 

（v）审查：在管理机构按照本段规定确定某一农药残留限量继续有效之日起五年后，

或者对该农药残留限量进行修改之日起五年后，并且在管理机构认为合适的任何时间，发

出征求意见的通告，然后管理机构可决定第（iii）（I）款或者第（iii）（II）款规定的与农药

残留限量有关的条款是否继续实施，长期接触该残留限量产生的年度风险或者终生风险是

否仍然符合第（iv）款规定的限制条件。如果管理机构在审查日期之前认为没有足够的证据

证明这些条件得到了满足，必须在确定之日起 180 天内根据本节第（e）（1）小节的规定发

布一项法规，修改或者废除该农药残留限量。 

（vi）婴幼儿和儿童：本小节的所有农药残留限量必须符合第（C）段的规定。 

（C）婴幼儿和儿童接触农药残留 

在建立、修改、继续实施或废除一种农药的残留限量或者残留限量豁免时，管理机构应

当： 

（i）根据以下条款对农药残留量进行风险评估： 

（I）获取与婴幼儿和儿童的消费模式有关的信息，与普通人群相比，找出更多的用于

婴幼儿和儿童消费的具有某种农药残留的特定类型的食品； 

（II）获取婴幼儿和儿童对某种农药残留物的易感性资料，包括婴幼儿和儿童与成年人

在神经发育上的差别，以及农药残留对子宫内胎儿的影响等；以及 

（III）获取这些农药残留和其他毒性物质对婴幼儿和儿童造成的持续性影响的信息；

并且 

（ii）应当： 

（I）有合理的理由保证婴幼儿和儿童长期接触农药残留不会受到不良影响；并且 

（II）公开发表适用于婴幼儿和儿童的农药残留安全的规定。 

卫生与人类服务部、农业部应当与管理机构应协商，共同开展关于婴幼儿和儿童经食品



接触农药残留的研究，并公布研究结果。关于阈值效应，对于第（ii）（I）款而言，考虑到

出生前后农药残留对婴幼儿和儿童造成的潜在性毒性影响以及数据的不完整性等因素，对婴

幼儿和儿童接触农药残留以及其它危险物质的评估，至少应当留出十倍的安全极限。尽管如

此，管理机构也可采用不同的安全极限，但必须有可靠的数据证明这样的安全极限对于婴幼

儿和儿童是安全的。 

（D）影响因素 

在建立、修改、继续实施或废除一种农药的残留限量或者残留限量豁免时，在其他相关

的因素中，管理机构应当考虑，： 

（i）可用的农药和农药残留研究数据的有效性、完整性和可靠性； 

（ii）在相关的研究中发现的农药和农药残留毒性作用的性质； 

（iii）研究结果与农药和农药残留对人类风险的关系； 

（iv）关于消费者（以及主要的可区分的特定消费群体）饮食模式的相关信息； 

（v）关于农药残留以及具有共同毒性机制的其它物质的累积影响的信息； 

（vi）关于消费者（以及主要的可区分的特定消费群体）长期接触农药残留以及其它有

关物质的水平的信息，包括与农药残留限量以及现行有效的其它限量有关的饮食接触，以及

其它非职业性接触等； 

（vii）关于主要的可区分的特定消费群体对农药残留易感性差异的信息； 

（viii）确定某种农药对人体的影响是否与天然的雌激素作用或者其它内分泌作用相似

所需信息；以及 

（ix）由在食品添加剂的安全评估方面受过科学培训并具有实践经验的资深专家提出的

安全因素，被公认为适用于动物试验数据。 

（E）与预期的和实际存在的残留量相关的数据和信息 

（i）管理：在建立、修改、继续实施或废除某种农药的残留限量时，管理机构应考虑

食品内或者食品上预期农药残留量水平的数据和信息以及实际测定的残留量水平，包括由食

品和药品管理局收集的残留量数据。 

（ii）规定：如果管理机构在建立、修改或继续实施某种农药的残留限量规定时，采用

了预期或者实际残留量数据，管理机构应当根据本节第（f）（1）小节的规定，确保这些数

据的提供是在建立、修改或继续实施某种农药的残留限量规定之日起五年后，管理机构可在

合适的时间宣布这些农药残留水平未超过原来规定的水平。如果五年后没有提供这样的数

据，或者提供的数据不能证明残留量没有超过原来规定的水平，则管理机构必须在要求提供

上述数据之日起 180 天内，根据本节第（e）（1）小节的规定，制定一项法规，或者根据本

节第（f）（2）小节的规定，下达一项命令，限令修改或者废除原有的农药残留限量标准。 

（F）实际处理的食品所占的百分比 

在建立、修改、继续实施或废除某种农药的残留限量时，对于慢性食品接触风险的评估，



管理机构应考虑实际用农药处理过的食品所占的百分比（包括由农业部收集的关于农药的长

期使用数据），但管理机构必须： 

（i）确保数据的可靠性，提供有效的证据证明由某种农作物加工而成的食品含有某种

农药残留的概率（百分比）是多大； 

（ii）确保在评估接触的农药残留量时没有低估每一重要群体的接触量； 

（iii）如果有某一特定地区的农药使用数据和食品消费数据，则应当确保这一地区的人

群所接触的农药残留量不超过管理机构按以上所述估计的日常食品接触量；并且 

（iv）对预期的饮食接触量，应定期重新进行评估。 

（3）检测方法 

（A）总则 

管理机构要建立或者修改食品内或者食品上的农药残留限量规定时，必须首先与卫生与

人类服务部进行协商，以确保有切实可行的方法检测和测量食品内或食品上的农药残留量。 

（B）检测极限 

管理机构建立或者修改后的食品内或者食品上的农药残留限量水平不得低于上面第

（A）段管理机构所采用的检测方法的检测极限。 

（4）国际标准 

管理机构在建立食品内或者食品上的农药残留限量规定时，应当确定食品法典委员会是

否已规定了这种农药的最大残留量。若食品法典委员会对此作出了规定，而管理机构不打算

采用该最大残留量，则管理机构应当发布公告，对不采用食品法典委员会的标准作出解释，

以便公众进行评论。 

（c）豁免的管理和标准 

（1）管理 

在以下情况下，管理机构可以起草关于建立、修改或者废除食品内或者食品上农药残留

限量豁免的法律法规： 

（A）有利害关系人根据本节第（d）小节提出了书面申请；或者 

（B）管理机构根据本节第（e）小节的规定，主动起草有关的法律法规。 

（2）标准 

（A）总则 

（i）标准：管理机构只有确定食品中或食品上某种农药的残留限量是安全的，才可以

建立或继续实施该残留限量豁免规定。如果管理机构认为某一残留限量豁免是不安全的，则

需修改或者废除该残留限量豁免规定。 

（ii）安全量的设定：在本节中，与农药残留限量有关的―安全‖一词是指管理机构科学

设定的通过所有饮食途径或其他具有可靠资料支持的途径所累积接触的不会对人体造成危

害的农药残留的限量范围。 



（B）影响因素 

在按照本段规定做出决策时，管理机构应当重点考虑本小节第（C）、（D）段规定的相

关因素，还要考虑其它一些因素。 

（3）豁免限制 

管理机构在建立或者修改食品内或者食品上的农药残留限量的豁免规定时，必须与卫生

与人类服务部协商确定以下事实： 

（A）已有切实可行的方法对食品内或者食品上的农药残留量进行检测和测量； 

（B）没有必要对食品内或者食品上的农药残留量进行检测和测量，在这种情况下建立

或修改豁免规定时应当对此作出解释。 

（d）农药残留限量或者残留限量豁免的申请 

（1）申请和申请人 

任何人都可以书面建议管理机构公布与以下内容相关的规定： 

（A）建立、修改或者废除食品内或者食品上某种农药的残留限量的规定；或者 

（B）建立、修改或者废除食品内或者食品上某种农药的残留限量豁免的规定。 

（2）申请内容 

（A）建立残留限量或者残留限量豁免规定 

关于建立农药残留限量或者残留限量豁免的申请，必须有管理机构公布的法规中规定的

相关数据或者信息的支持，包括： 

（i） 

（I）对申请本身以及申请人提交或者引用的能够支持申请的数据、信息和评论等的概

述； 

（II）申请人声明，同意该概述或者其中包含的所有信息可以作为提交申请的通知的一

部分在本小节下的通知中公布，也可以作为本节下发布的成文法规或者提议法规的一部分； 

（ii）农药残留物以及产生该残留的农药的名称、化学特性、成分； 

（iii）关于农药的建议用量、使用频率、使用方法以及使用时间的数据； 

（iv）与农药的安全性有关的完整测试报告和调查报告，包括进行测试和调查所采用的

方法和控制措施的全部信息； 

（v）关于食品内或者食品上可能残留的农药的数量和性质的完整测试报告和调查报告，

包括对采用的分析方法的描述； 

（vi）用来检测和测量食品内或者食品上农药残留水平的实用方法，如果对农药残留限

量进行了豁免，应当说明为何不需采用检测方法； 

（vii）如果申请人提议了农药残留限量，那么应当给出提议的限量范围； 

（viii）如果申请与某种加工食品的农药残留限量有关则应对生产该产品的加工方法进

行调查，并出具调查报告； 



（ix）管理机构做出本节第（b）（2）（C）小节下的决策时所需要的信息； 

（x）管理机构为确定某种农药对人体的影响是否与天然的雌激素作用或者其它内分泌

作用相似所需信息； 

（xi）由于现行的农药残留限量或者残留限量豁免造成接触农药残留的情况； 

（xii）如果农药残留量超过了提议的限量，应当提供除去该残留的试用方法；以及 

（xiii）管理机构认为可以支持此项申请所必需的其它数据和信息。 

如果管理机构已经获得本小节所需的数据或者信息，那么申请人可以在申请中引用这些

可获得的数据或者信息。管理机构可要求申请人同时提供申请中所申请的农药样品。 

（B）修改或者废除残留限量或者残留限量豁免 

关于修改或者废除农药残留限量或者残留限量豁免的申请，需有管理机构公布的法规中

规定的相关数据或者信息的支持。 

（3）公告 

如果管理机构认为提交的申请符合第（2）款的要求，则应在做出这一决定之日起三十

天内发布公告。当申请人申请修改或者废除农药残留限量规定时，公告中应包括申请人向管

理机构提供的申请项目的分析方法；当申请人申请修改或者废除对农药残留限量的豁免规定

时，公告中应指明为何不需要分析方法。公告中还应当包括第（2）（A）（i）（I）款所要求

的摘要信息。 

（4）管理机构采取的措施 

（A）总则 

管理机构在适当考虑第（1）款归档的申请以及提交的其它信息后，应当 

（i）发布建立、修改或者废除农药残留限量或农药残留限量豁免规定的最终法规（可

以与申请内容有所不同）（发布最终法规不另行通知，也不再进行公众评论）； 

（ii）按照本节（e）小节的规定公布提议法规，然后按照本节的规定公布最终法规；或

者 

（iii）发布命令，拒绝该申请。 

（B）优先权 

对于建立或者修改农药残留限量或者残留限量豁免规定的申请，如果该农药残留经饮食

途径给人类健康带来的风险低于同类其他已经存在限量规定的其他农药时，则应予以优先考

虑。 

（C）某些申请的快速审查 

（i）确定审查的日期：如果申请人向管理机构提交了完整的申请资料，申请管理机构

发布关于建立某种农药残留限量或者残留限量豁免规定的法规，并且符合本节第（b）（2）

（B）款的条件，即该农药残留给人类健康带来的的风险低于其他已经存在或修改过限量规

定的其他农药，则管理机构应当在收到申请之日起一年内完成对该申请的处理。 



（ii）所需的决策：如果管理机构按照第（i）款的规定发布了建立某种农药残留限量或

豁免规定的最终法规，则对于本节第（b）（2）（B）小节中继续实施或修改后的农药残留限

量规定，管理机构必须在最终法规发布之日起 180 天内决定本节第（b）（2）（B）（iii）小节

的第（I）分条款或者第（II）分条款描述的条件是否还存在。若条件已不存在，该管理机构

必须在做出上述决定之日起 180 天内，按照本节第（e）（1）小节的规定，发布法规修改或

者废除该残留限量规定。 

（e）管理机构主动采取的措施 

（1）总则 

管理机构可以发布与以下内容有关的规定： 

（A）按照本节第（1）（3）小节的规定，建立、修改、中止或者废除某种农药或者农

药残留限量的规定； 

（B）按照本节第（1）（3）小节的规定，建立、修改、中止或者废除某种农药残留限

量豁免的规定；或者 

（C）全面制定贯彻执行本节规定的程序和要求。 

（2）公告 

按照第（1）款规定发布最终法规之前，管理机构应当发布关于提议法规的公告，并提

供不少于六十天的公众评论期，但是如果管理机构有足够的证据表明缩短评论期限更有利于

公众利益，并在公告中对此作出了解释，则可缩短公众评论期。 

（f）特殊的数据要求 

（1）提交补充数据的规定 

如果管理机构认为，要继续执行本节关于食品中农药残留限量或者残留限量豁免的规

定，还需补充其他数据或者信息，则管理机构应该： 

（A）发布公告，要求持有与残留限量或者残留限量豁免有关的农药注册证人员提交《美

国联邦杀虫剂、杀菌剂和灭鼠剂法》中（7 U.S.C. 136a （c）（2）（B））第 3（c）（2）（B）

款规定的数据或者信息； 

（B）发布一项法规，要求对《毒性物质管理法》（15 U.S.C. 2603）第四条中的物质或

者混合物进行检测；或者 

（C）在提前发布公告并提供不少于六十天的公开评论期后，在《美国联邦公报》上发

布法令； 

（i）要求一个或者多个利害关系人向管理机构提交申请，以确定负责提交所需数据和

信息的人员； 

（ii）描述需要向管理机构提交的数据和信息的类型，并说明根据《美国联邦杀虫剂，

杀菌剂和灭鼠剂法》（7 U.S.C. 136a （c）（2）（B））第 3（c）（2）（B）节的授权以及《毒

性物质管理法》（15 U.S.C. 2603）第四节的授权为何无法获取这些数据和信息； 

http://www.law.cornell.edu/uscode/html/uscode07/usc_sup_01_7.html
http://www.law.cornell.edu/uscode/html/uscode07/usc_sec_07_00000136---a000-.html
http://www.law.cornell.edu/uscode/html/uscode07/usc_sec_07_00000136---a000-.html#c_2_B
http://www.law.cornell.edu/uscode/html/uscode15/usc_sup_01_15.html
http://www.law.cornell.edu/uscode/html/uscode15/usc_sec_15_00002603----000-.html
http://www.law.cornell.edu/uscode/html/uscode07/usc_sup_01_7.html
http://www.law.cornell.edu/uscode/html/uscode07/usc_sec_07_00000136---a000-.html
http://www.law.cornell.edu/uscode/html/uscode07/usc_sec_07_00000136---a000-.html#c_2_B
http://www.law.cornell.edu/uscode/html/uscode15/usc_sup_01_15.html
http://www.law.cornell.edu/uscode/html/uscode15/usc_sec_15_00002603----000-.html


（iii）对在数据和信息的收集过程中及之后需向管理机构提交的报告进行描述； 

（iv）要求向管理机构提交第（ii）款以及第（iii）款中所述的数据、信息以及报告；

以及 

（v）确定提交第（i）款和（iv）款所需资料的期限。 

管理机构可依据第（3）条修改上述法令中可能出现的错误。管理机构也可依据本节规

定，要求提交关于该农药对人类健康的影响是否与天然的雌激素或者其他内分泌影响类似的

数据或者信息。 

（2）违反规定 

依据第（1）（A）条款、第（1）（B）条款或者第（1）（C）条款的规定发布的公告、

法规或法令如果申请人未在公告、法规或法令中限定的日期之前提交所需资料，则管理机构

可在《美国联邦公报》上发布法令，修改或者废除有异议的残留限量或者残留限量豁免规定。

在审查本节第（g）（2）条款的法令时，唯一重要的问题就是是否按照规定的时间提交了第

（1）条所要求的资料。 

（g） 生效日期、异议、听证会以及行政审查 

（1） 生效日期 

除非法规或者法令另有规定，否则依据本节第（d）（4）小节、第（e）（1）小节或者第

（f）（2）的条款发布的法规或者法令自发布之日起生效。如果在法规或者法令公布后，利

害关系人依据第（2）条款对该法规或者法令提出异议，则管理机构可推迟该法规或者法令

的生效日期。 

（2）进一步的程序 

（A）异议 

依据本节第（d）（4）、（e）（1）（A）、（e）（1）（B）、（f）（2）、（n）（3）或者（n）（5）

（C）的条款发布的法规或者法令，自公布之日起六十天内，任何人都可向管理机构提出异

议，应特别指明其中有异议的规定，并提供合理依据。如果发布的法规或者法令是对本节第

（d）（1）条款的申请的答复，则管理机构应该将申请人以外的其他人员提出的异议的复印

件传达给申请人。 

（B） 听证 

提出异议时可申请举行公开听证会。如果管理机构认为有必要在公开听证会上收集有争

议的重要问题的事实证据，则管理机构可根据自己的意愿或者应利害关系人的请求，在进行

通告后，召开公开听证会。该公开听证会的主持人可以授权一方从其它方获取披露信息，也

可在一方出示了合理的证据后，向其它方签发传票，要求其提供证词或者文件。听证会主持

人应严格按照《美国联邦民事程序法》的规定发布命令，以保护证人和提交的证据， 并命

令要求提供证人证词的一方支付合理的费用。一旦遇到抗议，可由联邦地区法院强制执行。 

（C）最终决定 



管理机构在收到各方的论据后，应尽快发布法令，阐述在每次收到异议后所采取的措施，

列出管理机构对之前批准的法规或者法令所作的修改。如果依据（B）小段的规定举行了听

证会，那么对于听证会上提出的事实问题，应在所记录的重要证据的基础上公布该法令或者

修订之前的法规或法令，并且应详细列出对事实的判定结论以及该法规或者法令所依据的法

律或者政策的结论。 

（h） 司法审查 

（1）起诉 

如果对于根据本节第（e）（1）（C）小节发布的法规，或者根据本节第（f）（1）（C）

小节或者第（g）（2）（C）小节发布的法令，或者以该法令的内容为主题的法规的有效性存

在争议，则受该法规或者法令的不利影响的个人，可以在该法规或者法令公布之日起六十天

内，向其居住地或者主要营业地的联邦巡回上诉法院或者哥伦比亚特区的巡回上诉法院起

诉，要求全部或者部分废除该法令或者法规。 

（2）记录和管辖 

法院书记员负责将第（1）条款所述的起诉书送达管理机构或者管理机构为此目的指定

的任何官员。然后，管理机构应按照第 28 篇第 2112 节的规定，把该法规或者法令所依据的

有关文件提交给法院。一旦提交了该申诉状，则对于肯定或者废除全部或部分的法规或者法

令，法院应全权处理。对于公开听证会后发布的法令，对于管理机构关于事实问题的裁定，

在总体考虑有关记录的基础上，只要有实质证据支持，就应该维持裁定。 

（3）补充证据 

如果一方当事人向法院申请提交其它证据，并能向法院证明这些补充证据的重要性，并

能就未向管理机构出示这些证据作出合理的解释，则法院可下令在合适的时间以合理的方式

向管理机构出示该证据（抗辩中的证据）。管理机构在采纳补充证据后可修改之前有关事实

的裁定，也可因此修订法规或者法令。管理机构应该向法院提交修改后的裁定、法令或者法

规。 

（4）最终判决；最高法院审查 

法院关于肯定或者废除全部或部分法规、法令或者以该法令的内容为主题的法规的判决

均为最终判决，可依照第 28 篇第 1254 节的规定，接受美国最高法院的审查。除非法院另有

相反的规定，否则本小节规定的诉讼程序的开始不应视为法规或者法令的中止。 

（5）适用 

在本小节规定审查范围之内的问题不应作为其他法律条款司法审查的内容。 

（i）数据的保密性和使用 

（1）一般规则 

将要提交给或者已经提交给本节或者本篇第 348 节规定的管理者的，支持某种残留限量

或者残留限量豁免的数据和信息，属于商业秘密，将会受到保密处理，并且应当按照《美国



联邦杀虫剂，杀菌剂和灭鼠剂法》第 3 节以及第 10 节规定的程度进行排他使用和数据补偿。 

（2）例外 

（A）一般规定 

管理者可以在满足法规规定的安全要求的前提下，把第（1）段下受到保密处理的数据

和信息披露给下列人员： 

（i）获得管理者的授权，为了保护公共健康，在履行本章或者联邦法规规定项下的职

责的过程中审查这些数据和信息的美国雇员；或者 

（ii）获得管理者的授权，为履行本章或者其它法规规定的合同而审查这些数据和信息

的签约人。 

（B）议会 

本小节并不禁止众议院获得相关的数据或者信息，也不禁止众议院的任何委员会或该委

员会的分委员会、任何联合委员会或者该联合委员会的分委员会在其管辖范围内获得相关的

数据或者信息。 

（3）小结 

尽管有本小节或者其它法律的规定，管理者在公布提议的法规或者最终法规或者条例

时，可以公布本节第（d）（2）（A）（i）小节所要求的信息性的摘要，公布与法规或者法令

有关的数据的信息性总结。 

（j）以前发布的法规的状况 

（1）第 346 节下的法规 

按照本篇第 371（e）节的规定，根据本篇第 346（a）节的授权，在 1953 年 1 月 1 日前

举行的公开听证会的基础上发布的影响未加工农产品中或者其表面上农药残留量的法规应

该被认为是根据本节发布的法规，因此可以根据本节（d）小节和（e）小节的规定进行修改

或者撤销，并且要接受本节第（q）小节规定的审查。 

（2）第 348 节下的法规 

1996 年 8 月 3 日或者此前根据本篇第 348 节发布的，规定加工食品中或者食品表面上

农药残留限量的法规或者规定可以安全使用这种农药的条件的法规，应该被认为是根据本节

发布的法规，可以根据本节第（d）小节和（e）小节的规定进行修改或者撤销，并且要接受

本节第（q）小节规定的审查。 

（3）第 346a 项下的法规 

1996 年 8 月 3 日或者此前根据本节发布的设定残留限量或者残留限量豁免的法规仍然

有效，但是根据本节第（d）小节和（e）小节修改或者撤销的除外，并且这些法规要接受本

节第（q）小节规定的审查。 

（4）某些特殊物质 

对于本篇第 321 （q）（1）节下―农药‖的定义中没有包括，但是 1998 年 10 月 30 日之
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前包括的物质，自 1998 年 10 月 30 日起适用下列规定： 

（A）尽管按照第（2）段的规定，在 1998 年 10 月 30 日之前生效的关于这种物质的使

用的法规，在生效之日起即被认为是按照本节发布的法规，这种法规仍应认为是按照本篇第

348 节发布的法规。 

（B）尽管有第（3）段的规定，在 1996 年 8 月 3 日生效的法规（包括 1996 年 8 月 3

日之前发布的法规），在生效之日起即被认为是按照本节发布的法规，这种法规仍应认为是

按照本篇第 348 节发布的法规。 

（k）过渡性条款 

如果在 1996 年 8 月 3 日之前，一种应用于特定杀虫用途的农药物质以及这种农药物质

在一种特定的食品中或者食品表面上产生的残留满足以下条件之一： 

（1）按照本节第（a）小节的现行有效的规定或者本篇第 321 （s）节的现行有效的规

定，被管理者或者部长确定为―一般认为是安全的物质‖；或者 

（2）被部长确定为本篇第 321 （s）（4）节规定的物质； 

那么对这种农药残留物质可以从 1996 年 8 月 3 日起实施残留限量豁免。管理者应当以

法规的形式说明哪些物质属于本小节规定的物质。按照本小节修改或者撤销残留现量豁免

时，首先假定该豁免是根据本节第（c）小节确定的。 

（l）与根据其它法律采取的措施的协调 

（1）与《美国联邦杀虫剂，杀菌剂和灭鼠剂法》的协调 

在本节第（q）小节规定的审查期限一致且可行的限度内，根据本小节发布暂停或者撤

销食品中或者食品表面上某种农药的残留限量或者残留限量豁免的最终法规时，管理者应该

对该措施与《美国联邦杀虫剂，杀菌剂和灭鼠剂法》规定的有关的必要措施进行协调。（7 

U.S.C. 136 等）。 

（2）取消有关注册后残留限量或者残留限量豁免的撤销 

如果根据《美国联邦杀虫剂，杀菌剂和灭鼠剂法》执法的管理者取消了用于特定食品的

含有某种农药的所有杀虫剂的注册，或者要求修改所有这些杀虫剂的注册以禁止在这种食品

的生产、储存或者运输中使用这些杀虫剂，并且对上述注册的取消或者修改是全部或者部分

由于该食品表面上的农药残留对人类产生的饮食风险，那么管理者应该撤销与这些杀虫剂在

食品中或者食品表面上的残留有关的所有残留限量或者残留限量豁免。本节第（e）小节适

用于本段规定的措施。本段规定的撤销的生效日期不迟于以下两个日期中较晚的一个： 

（A）取消注册生效后一百八十天；或者 

（B）根据取消注册的条件，使用这种杀虫剂成为非法行为后一百八十天。 

（3）有关的注册暂停后残留限量或者残留限量豁免的暂停 

（A）暂停 

如果根据《美国联邦杀虫剂，杀菌剂和灭鼠剂法》执法的管理机构暂停了用于特定食品
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的含有某种农药的所有注册杀虫剂的使用，并且对该使用的暂停是全部或者部分由于该食品

上的农药残留对人类产生的饮食风险，那么管理机构应该暂停与这些杀虫剂在食品内或者食

品上的残留有关的所有残留限量或者残留限量豁免。本节第（e）小节适用于本段规定的措

施。本段规定的对每种杀虫剂的残留限量或者残留限量豁免暂停的生效日期不迟于相应的杀

虫剂使用暂停生效后六十天。 

（B）暂停的效力 

只要根据《美国联邦杀虫剂，杀菌剂和灭鼠剂法》暂停了某种杀虫剂的注册使用，则第

（A）段规定的残留限量或者残留限量豁免的暂停就一直有效。在残留限量或者残留限量豁

免的暂停有效的情况下，应当认为残留限量或者残留限量豁免是无效的。如果根据《美国联

邦杀虫剂，杀菌剂和灭鼠剂法》终止了某种杀虫剂的使用暂停，使该杀虫剂根据《美国联邦

杀虫剂，杀菌剂和灭鼠剂法》的注册使用变为有效，那么管理机构就应该解除对残留限量或

者残留限量豁免的暂停。 

（4）不可避免残留的限量 

对于与第（2）段或者第（3）段规定的措施有关的杀虫剂或者那些在 1996 年 8 月 3 日

之前取消或者暂停注册的杀虫剂，根据《美国联邦杀虫剂，杀菌剂和灭鼠剂法》，如果管理

机构决定这种取消或者暂停注册的农药残留会不可避免的在环境中存在，从而会出现在食品

内或者食品上，那么管理机构可以确定这种农药的残留限量。在规定这种残留限量时，管理

机构应该综合考虑本节第（b）（2）小节列出的因素以及残留的不可避免性，同时也适用本

节第（e）小节的规定。对于上述与不可避免残留有关的残留限量，管理机构应该定期进行

审查，如有必要还应进行修订，以使残留限量不超过该农药所无法避免的水平。 

（5）通过合法使用农药产生的农药残留 

尽管有本章的其它规定，如果取消、暂停或者修改了本节下的食品内或者食品上的农药

残留限量或者残留限量豁免，那么不能仅仅因为食品内或者食品上存在这种农药残留就认为

这种食品是不安全的，但是要证明这种食品是安全的，必须向卫生与人类服务部证明以下事

实： 

（A）存在这种农药残留是由于每次按照《美国联邦杀虫剂，杀菌剂和灭鼠剂法》规定

的合法方式使用某种杀虫剂而造成的，并且 

（B）该农药残留并没有超过本章下现行有效的农药残留限量、残留限量豁免、食品添

加剂法规或者其它许可文件规定的食品上可以存在的残留量； 

但是，如果在取消、暂停或者修改了本小节或者本节的（d）或者（e）小节下的残留限

量或者残留限量豁免以后，管理机构可以确定，在该食品可能的流通期限内消费用该农药合

法处理过的这种食品仍会产生超出合理限度的食用风险，则不得认为这种食品是安全的。 

（6）在紧急豁免情况下的农药使用限量 

如果管理机构根据《美国联邦杀虫剂，杀菌剂和灭鼠剂法》第 18 节的规定，对某种农



药实施了豁免，则管理机构应当规定该农药残留限量或者残留限量豁免。对这种残留限量或

者残留限量豁免应当规定到期日。管理机构在规定这种残留限量或者残留限量豁免时不需要

进行通知，也不必提供评论期限。管理机构应该在 1996 年 8 月 3 日以后的 365 天内颁布条

例，调整本段下关于残留限量或者残留限量豁免的规定。这种残留限量应该符合《美国联邦

杀虫剂，杀菌剂和灭鼠剂法》第 18 节以及本节（b）（2）以及（c）（2）小节的安全标准。 

(m) 收费 

(1) 数额 

管理者也可依据相关规则，要求以合适的方式支付有关费用，该费用的总额应由管理者

来判定，判定的依据是该笔费用足以支撑一个合理的期间，从而为管理机构在本节职能的执

行提供，配备和维持充分的服务。依据此规则，本节当中，管理者要履行的服务或其它功能，

包括- 

(A)接收依据本节(d)小节呈递的申请书； 

(B)制定，修改，保留有效，或撤销残留限量；制定，修改，保留有效，或撤销不受本

节允许含药量要求的豁免权。 

(C)接收本节 (g) 小节呈交的反对意见，或 

(D) 在法庭上认证和整理归档诉讼抄本以及本节(h)小节的记录。  

该笔费用的支付可以是有条件的。本规则将进一步规定全部费用或部分费用的放弃和归

还，当管理者做出判断时，这样的弃权或退款是公平的，并且不违背本小节的目的。 

(2) 存储 

所有按照段落（1）进行收账的费用，都应存储在再注册和快速受理基金中，该基金由

联邦杀虫剂，杀菌剂和灭鼠剂法案的章节 4(k) 创建[7 U.S.C. 136a–1 (k)]。为了段落（1）规

定的管理者服务或职能可正常履行，该费用应对管理者开放，并且没有财政年度限制。 

(n) 限量的全国一致性 

(1) “合格的农药化学物质残留”定义 

对于本小节来说，该术语―合格的农药化学残留物‖是指在食品的生产、加工、存储过程

中使用了农药化学物质而造成食品的农药化学残留，该农药化学残留物是农药化学品的活性

成份，并且—— 

 (A)该术语首次被认可的目的是用于农药注册登记，由《联邦杀虫剂、杀真菌剂和灭鼠

剂法》章节 3(c)(5) [7 U.S.C. 136a (c)(5)]于 1985 年 4 月 25 日或该日期之后发行，该术语核

准以管理人员确定的数据为基础，并符合法案（[7 U.S.C. 136 et seq.]，1985 年 4 月 25 日）

现行规则法定数据的所有适用的要求。 

 (B)该术语核准后可用于由法案章节 4(g) [7 U.S.C. 136a–1 (g)]于 1996 年 8 月 3 日或该

日期之后发行的再登记的资格确定。 

 (2) ―合格的联邦决定‖定义 
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对本小节来说，―合格的联邦决定‖是指应合格的农药化学残留允许量的需求而产生的允

许量或者豁免，并且： 

 (A) 于 1996 年 8 月 3 日之后在本节发布，并由管理人员进行确定，其是否满足小节 

(b)(2)(A)的标准（在允许量的情况下）或者(c)(2)小节的标准（在豁免的情况下）；或者 

(B)  

 (i) 以本节(j)小节作为依据依然有效，或者应在本节发布，又或者将本节(k)小节视为

豁免需求依据，并且 

(ii) 由管理人员对此进行确定，其是否满足本章小节 (b)(2)(A)的标准（在允许量的情况

下）或者(c)(2)小节的标准。（在豁免的情况下） 

(3)限制 

管理人员将仅仅依照本节，(d) 或 (e)小节阐明的程序发行一项相关规则，来做出段落

(2)(B)(ii)所描述的判定，并且只有当管理者发布了拟议的规则，并允许就拟议的规则进行至

少为期 30 天的评论后才可正式发布相关规则。任何这样的规则都应依据小节(g)和(h)进行审

查。 

(4)州权限 

如果食物表面或者食物内部存在农药化学残留这个问题上已应用了合格的联邦决定，那

么除段落(5)、(6)和(8)中所提供的情况外，各州或下级行政机关都不得建立或实施任何针对

上述食品表面或者食品内部的合格农药化学残留的规管限制，除非该州的管理限制与合格的

联邦决定相同。如果其意图是禁止或惩罚某些食品(即含有一定的农残(超过限量))被生产，

加工，航运，或其他处理，那么各州或各下级行政机关被认为是应该建立或执行食品表面或

者食品内部农药化学残留的相关管理限制。 

(5) 申请程序 

 (A) 总则.  

当与合格农药化学残留应用的合格联邦决定不相同的情况下，任何州都可以请求管理者

授权允许其正式建立食品内部或者食品表面合格农药化学残留的管理规定。 

(B) 申请条件 

所有依据小节（A）中提出的申请，都应——， 

(i)满足任何规则和管理者规定的要求  

(ii) 具有科学数据的支撑，相关科学数据包括：相关农药化学残留的科学数据，该化学

残留是请求的主题，或者是与主题农药化学残留物有化学相关性的一些化学残留；本州含有

这种农药化学残留食品的消耗数据，以及关于本州内人口暴露于该农药化学残留的数据。 

(C) 核准授权 

管理者将，通过指令，准予小节(A)所描述的授权，准予条件是如果管理者确定拟议的―州

管理限制‖—— 



(i) 用令人信服的当地条件证明了申请是正当的。 

(ii)不会引起任何食品违反联邦立法。 

(D)处理 

代替小节 (d)中的授权行为，管理者将在本段进行申请处理，与本节（d）小节的提出

修改或撤销允许含药量或者豁免权的请求一样。如果管理者确定在本段进行的申请处理与本

节（d）小节相同，那么管理者此后将依据本节（d）小节处理相关申请。 

 (E) 审查 

管理者发布的任何准予或拒绝授权的指令都在(A)小段进行叙述，这些指令都将按照本

节，(g)和(h) 小节描述的方式进行审查。 

(6) 紧急申请程序 

各州都依照段落（5）向管理机构提出申请，段落（5）阐明的是在本州有害食品供货期

间，消耗含有这样农药残留水平的食品导致急性暴露，并将造成显著公众健康威胁，在这种

情形下应该考虑提出紧急申请。如果管理者准予或拒绝请求授权的指令未在接收到紧急申请

后 30 天以内完成，那么提出请求的州就可以针对食品表面或食品内部的合格农药化学残留，

建立和实施临时管理限制。管理者发布该请求的最终指令后，临时管理限制将视情况保持有

效或者终止。 

 (7) 因合法应用引起的残留物 

在农药施用导致的一定的残留水平时期，而该残留水平是：依据本章或依据州法律，销

售具有这样的残留水平的食品是合法的，那么在这种情况下，任何州或下级行政机关都不能

针对在食品表面或者食品内可能出现的该农药化学残留水平执行任何管理限制，除非可以证

明在本州可能供应该食品的时期，消耗含有这种农药残留水平的食品将对本州人口健康造成

不合理的膳食危险。 

(8) 保留条款 

本章中的任何部分都不能取代各州或者下级行政机构的权利，要求含有农药化学残留的

食品承担和受到警告或关于该食品内部或表面存在农药化学残留的其他声明。 

(o) 消费者知情权 

在 1996 年 8 月 3 日之后不到 2 年，并且之后每年，管理者将与农业部长以及健康和人

类服务部长协商，以任何非专业人员都能看懂的格式出版相关信息，并且分发到大的零售食

品店向公众进行展示（展示方式由食品店决定），展示内容至少包含以下信息： 

 (1)就消费者购买食品表面或内部的农药化学残留存在的风险和益处展开的讨论 

 (2) 参照本节(b)(2)小节(B)小段而采取的行为清单，该行为将导致食品表面或者食品内

部的农药化学残留出现年度风险或生命周期风险，且该风险超出了该小节(A)小段所允许风

险。以及相关食品清单，农药化学品将在这些食品上产生残留。 

(3) 给予消费者的建议，建议消费者采取与保持生命健康饮食一致的方式，少饮食农药



化学残留的食品，其中该建议还包括一份可合理替代段落（2）罗列食品的食品清单。 

本小节内容不会阻止食品零售商提供额外相关资料和信息。 

(p) 雌激素物质筛选项目 

(1)开发 

1996 年 8 月 3 日之后的两年之内，管理者与卫生及人类服务部长协商建立了一项目筛

检计划，该筛选计划是利用合适有效的试验系统以及其他科学相关信息，来确定是否包含了

对人类造成的影响与天然雌激素对人类造成的影响相类似的物质，或者管理机构指定的其它

一些的影响内分泌的物质。  

(2)执行 

1996 年 8 月 3 日之后 3 年之内，在段（1）描述的，科学顾问团依据《联邦杀虫剂，杀

菌剂和灭鼠剂法案》[7 U.S.C. 136w (d)] 25(d)节建立的筛选计划，或者由科学咨询委员会依

据 4365 
[2]

 节标题 42 建立了的筛选计划，在这些筛选计划获得了公众评论和审查之后，管

理者将执行该筛选计划。 

(3)物质 

为执行段落（1）描述的筛选计划，管理机构—— 

(A) 应该为所有农药化学品提供测试试验；并且 

(B) 如果管理者确定大量的人口将暴露于除农业化学品以外的其它物质。而这种物质产

生的影响将加重农药化学品造成的影响，那么就该为这些其它物质提供测试。 

(4)豁免 

尽管存在段落（3）的要求，但是如果管理者确定该物质预计不会对人类产生任何与天

然激素影响相类似的影响，管理人员将通过指令豁免生物学物质或者一些其它物质，使其不

受本节的要求的限制。 

(5) 信息的收集 

(A)总则 

管理者将依据在本小节需进行测试的物质，向该物质的注册管理登记人员以及生产或进

口该物质的人员发布指令，以要求相关人员依据段（1）叙述的筛选计划进行检测，并在合

理的时间周期内，向管理者提交测试所获得的信息，该周期由管理者确定，确定依据是：该

周期是否足以产生相关信息。 

(B)程序 

在实际可行的范围内，针对同一内分泌影响，管理者应将同一物质的重复测定次数减少

到最小，适当建立公平公正的测试费用分担程序，必要时建立商业机密信息控制程序。 

(C) 登记者未能提交信息 

(ⅰ) 中止。如果段落(3)(A)涉及的某物质的管理登记工作人员未能履行本段(A)小段的

指令，管理者应发布一项通知，发布通知的目的是中止销售和分销该管理登记工作人员注册
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的物质。任何本段拟议的中止在 30 天期限结束时都会成为最终决定，该期限从管理登记人

员收到中止通知开始算起，除非在此期间，有人反对该通知并要求听证会，否则管理者将决

定该管理登记人员是否完全符合本段要求。 

 (ii) 听证会。如果有人员依据条款(ⅰ)要求举行听证会，听证会将依据章节 554 的标题

5 进行。听证会要解决的唯一问题是：是否该登记人员未履行本段（A）小段的指令。听证

会结束之后，管理人员决定将被作为最终环境保护总署的行动。 

(iii) 中止的终止。管理者将在本小段终止为个别登记人员而发布的中止指令，终止条件

是管理者确定该管理登记工作人员已经完全符合了本段的要求。 

(D)其他人员的不遵守行为 

任何人（除了管理登记工作人员外），未遵守小段(A)的指令，都将为此承担处罚和制裁

责任。该处罚和制裁与在相当于的本节的违反情况下，《有毒物质控制法案》 [15 U.S.C. 2615] 

16 节提供的处罚和制裁相同。这样的处罚和制裁将采用与 16 节相同的方式进行评价和强制

执行。 

(6) 环境保护总署的行动 

若经本节进行的测试和评价，发现某些物质对人类具有内分泌影响，管理者应该，适当

通过可以采用的法定管理当局采取相关措施，包括本章其他章节的考虑事项，而这是确保保

护公众健康所必须的。 

(7) 向国会的报告 

1999 年 8 月 3 日之后 4 年内，管理者应制订并提交给国会一份报告，报告内容应包括

—— 

(A)管理人员的研究结果，由段落（1）描写的筛选计划产生。 

(B)为评估筛选计划测试物质对人类健康的影响，需要进一步进行测试的相关建议。  

(C) 由管理者基于研究结果确定，采取适当进一步行动的相关建议。（包括段(6)描述的

任何行动）， 

(q) 审查的计划表 

(1) 总则 

管理者应评审为农药化学残留建立的允许量和豁免，在 1996 年 8 月 3 日的前一天有效。

为尽快在切实可行的，确保—— 

(A) 33%的这样的允许量和豁免在 1996 年 8 月 3 日前 3 年内进行评审 

(B) 66%的这样的允许量和豁免在 1996 年 8 月 3 日前 6 年内进行评审； 并且 

(C) 100%的的这样的允许量和豁免在 1996 年 8 月 3 日 10 年内进行评审 

在进行允许量和豁免评审过程中，管理者应确定是否允许量或豁免权满足本节(b)(2)或 

(c)(2)小节[3]的要求，如果允许量和豁免没有满足这些要求，应该在允许量和豁免评审截止

之前，依据本节 (d)(4)或 (e)(1) 小节发行相关规则以修改或取消允许量或者豁免权。 
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 (2) 优先权 

为了确定评审段（1）中允许含药量和豁免的优先权，管理者应给出可能造成最大公众

健康风险的允许含药量和豁免的评审优先级。 

(3) 计划表的公布 

1996 年 8 月 3 日之后的 12 个月内，管理者应发布 1996 年 8 月 3 日前建立的允许含药

量和豁免权的评审日程计划。允许含药量以及豁免权评审优先权可依据本小节进行确定。但

是确定的优先权不是行政立法所以不应该应用于司法审查，除此之外，若依据本段建立的日

程计划未能采取最终行动，那么就应该服从司法审查。 

(r)暂行食品最大允许含农药量或豁免 

管理者将，依据获得《美国联邦杀虫剂，杀菌剂和灭鼠剂法》7 U.S.C. 136 et seq.]农药

化学品试验许可人员提出的要求，或者依据管理者本人的倡议，为许可范围内的使用造成的

农药化学残留，建立暂行食品最大允许含农药量或豁免。本节，小节（b)(2), (c)(2), (d), 和(e)

都将应用于本小节采取的对策。 

 (s) 保留条款 

本节不应该被解释为修正或修改了《有毒物质控制法案》[15 U.S.C. 2601 et seq.] 或《联

邦杀虫剂，杀菌剂和灭鼠剂法案》[7 U.S.C. 136 et seq.].中的条款。  
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